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Köpmë Emuth na Bër ï komYecu
kite na
Luka
öcöö

Köp na tye ï buk ka Luka
Köpmë Emuth na Bër na Luka öcöö ï kom Yecu,

nyutho Yecu na calö Alar n'ëcïkö both jö Icarael,
ëka na calö Alar ka jö kïbëc. Luka öcöö nï Yecu on-
wongo ecwodo kï Tipo ka Rwoth më Kobo emuth
na bër both ëcan (Luka 4:18). Köp më Emuth na
Bër ni opong kï köp na makö jö kïbëc na mïtö nï
ëkönygï. Köp më yom cwiny thon pïrë tëk ï buk
ka Luka, pol mërë ï acaki më cura na kobo bino
ka Yecu, ëka dökï ï ajiki mërë, na Yecu öïdhö ködë
ï polo. Köp ï kom döngö ëka kï nya ka jö n'oye kï
ngëë ïdhö ka Yecu ï polo, acöc acëlni öcöö ï bukmë
Tic k'ëkwëna.
Ut dul arïö (cura 1-2 ëka 9-19) na ute kï jami

na pol na nwongere ï buk ni këkën. Köp ni ut ïë
wer k'emalaika ëka limo k'ëkwath ï karë n'ënywölö
kï Yecu, Yecu ï öt k'Obanga na calö awobi, car-
olok ï kom dhanö më Camaria na bër ëka awobi
n'orwenyo. Ï buk ni kïbëc, köp na pïrë tëk ut ï kom
lëga, Tipo Naleng, tic kamon ï kom tic ka Yecu, ëka
kïca k'Obanga ï kom bal.

Buk ni ëcöö both adwong Teopilo
1BothadwongTeopilo. Jönapoldongötëmögïnï

cöönö köp ï kom Yecu Kiricito kite n'ötïmërë ködë ï
kinwa.
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2Gïn öcöö jami ni kite na jö n'önënö gïnï kïwang-
gï anaka kï ï acaki okobo nïwa ködë ëka onwongo
pwonyo gïnï köp k'Obanga.

3 Pï manön, adwong Teopilo, an angïö köp kïbëc
cakërë kï ï acaki. An thon athamö nï bër acöö
bothi, nakun aryëö körë kï körë.

4 An amïtö nï ïnïang adyer më köp nön na yam
epwonyi ködë.

Ekobo pï nywölö Jon Abatica
5 Ï karë n'Erode obedo rwoth më Yudea, on-

wongo alamdhök mörö ute na nyïngë Jakaria,
n'onwongo tye ï wang tic k'ëlamdhök k'Abija. Yam
ut kï dhakö mërë na nyïngë Elicabeth n'onwongo
thon obedo akwar Aron.

6 Jakaria ëka Elicabeth onwongo kitegï atïr ï
nyim Obanga, na lübö gïnï cïk ka Rwoth abonge
bal.

7 Ëntö gïn onwongo ope k'athïn, pïën Elicabeth
onwongo obedo alür, ëka onwongo otii gïnï ökö.

8 Ï nïnö mörö acël na Jakaria onwongo ut ï tic
mërëmë alamdhök ï nyim Obanga, pïën onwongo
obedo karëmëwang tic mërë,

9na calö kite k'ëlamdhök tye ködë, kwir öyërö ën
më cïdhö wangö odok na kur ï öt ka Rwoth.

10 Ï caa n'onwongo etye ka wangö odok na kur,
lwak kïbëc öcökërë yökö ï lëga.

11 Cë malaika ka Rwoth onen bothe n'ocung
kucemmë nget keno tyërmëwangö odok na kur.

12 Ï karë na Jakaria önënö malaika, cwinye
opodho ëka lworo ömakö ën.

13Ëntömalaikaokobonïnënï, “Kür ilwor Jakaria
pïën Obanga owinyo lëgani dong ökö. Dhaköni
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Elicabeth bino nywölö nini athïn n'ëcwö, ëka ibino
cakö nyïngë Jon.

14Ënbinomïöniyomcwinyëkacwinyibinobedo
na yom, ëka jö na pol bino bedo kï yom cwiny pï
nywölö ën,

15 pïën ën bino bedo na dit ï nyim Rwoth. Ën ba
binomadhö köngö ölök, onyo köngömörö namërö
dhanö. Ënbino pong kï TipoNaleng cakërë kï ï aya
mërë.

16 Ën bino lökö jö na pol më Icarael, ëka bino
dwökögï cen both Rwoth Obangagï.

17Ëka ën bino tëlö anyimmë yübö yoo pï Rwoth
kï tëkö ëka kï tipo n'Eliya onwongo ute ködë.* Ën
bino lökö cwiny enyodo ï kom ëthïnögï ëka më
dwökö jönabawinyo cïk ï ryëköka jönakitegï atïr,
dökmë yübö nï Rwoth jö na dong öyübërë.”

18Cë Jakaria openyomalaika nï, “Abino ngeeno
nïngö? An dong atii ökö ëka dhaköna thon otii.”

19Malaika ögamö nï, “AnGaburiel, acung ï nyim
Obanga ëka eoramë twak kodi ëk akobnini emuth
na bër.

20Ëkapïën inba iyeengönaanatyekakobonini,
in ibino lïng alïnganaba ïtwak,naka kanïnönönna
köp ni bino tïmërë ïë, na bino cobere ka karëmërë
örömö.”

21 Ï caa nonu lwak obedo ka kürö Jakaria, nakun
uro gïnï pï ruumërë ï öt k'Obanga.

22 Ï karë na ën odonyo yökö, onwongo dong ba
römö twak ködgï, ëka gïn ongeo nï ën önënö anyuth
* 1:17 1:17 Eyuda onwongo kürö gïnï bino k'adwarpïny Eliya na
calö cobo bino k'Alar. Kwan buk kaMalaki 4:5-6.
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mörö kï ï öt k'Obanga. Ën obedo ka twak ködgï kï
cïngë ëka obedo na thë lëbë otwere.

23Na karë më tic mërë ï öt k'Obanga othum, cë
ödök tunge.

24Kinge karë na nönök, cege Elicabeth öyac ökö,
ëka opono ködë pï dwethe abic.

25 Ën okobo nï, “Rwoth ötïmö köman ï koma, ï
karë n'önëna, ökwanyö lewic ökö kï ï koma kï kin
dhanö.”

Ekobo pï nywölö Yecu
26 Ï dwe më abicël më yac k'Elicabeth, Obanga

ooro malaika Gaburiel ï taun na nyïngë Najaret
n'onwongo ut ï lobomë Galilaya,

27 both nyakö n'ecwodo nï Maria na ba ongeo
ëcwö. Ën onwongo öcïkërë më nyömërë kï Yocepu
akwar Daudi.

28Malaika öcïdhö bothe cë okobo nïnë nï, “Kuc
obed kodi! In na kome gum, Rwoth ut kodi.”†

29 Ï karënaMariaowinyoköpni, cwinyeopodho
ëka obedo kï ur ï ngö na köp nön gönyö.

30 Cë malaika okobo nïnë nï, “Kür ilwor, Maria,
inwongo gum kï both Obanga.

31 In ibino yac ëka ïnywölö athïn awobi, cë ibino
cakö nyïngë Yecu.

32 Ën bino bedo na dit, n'ebino cwodo nï Wod
k'Obanga naMalö Rwök. Rwoth Obanga binomïö
ën twër,më then ker kite n'ëmïö both kwarö mërë
Daudi.

33 Ën bino löönö jö më öt ka Jakob na twal, ëka
ker mërë ba bino jik.”
† 1:28 1:28 Buke nökënë ëcöö nï Komi gum ï kin mon. 1:33 1:33
2 Camuel 7:13, 16; Daniel 7:14; Icaya 9:7



Luka 1:34 v Luka 1:46

34Maria openyomalaika nï, “Köp ni bino tïmërë
nïngö? Nakun ba angeo ëcwömörö!”

35Malaikaögamönïnënï, “TipoNalengbinobino
bothi ëka tëkök'ObanganaMalöRwökbinoumoni
nacalö tipo. Pïmanön, athïnn'ënywölöniLeng, ëka
ebino cwodo nïWod k'Obanga.

36Nënwadwu Elicabeth dong öyac ï wi tiomërë,
bino nywölö athïn awobi. Ën yam ecwodo nï alür
kobedi dong ut kï ïcmë dwethe abicël.

37Pïën ginmörö ope na löö Obanga.”
38CëMaria okobo nï, “An atic ka Rwoth ëk obed

kite na in ikoboködë.” Cëmalaika öya ökökï bothe.
Maria öcïdhö lïmö Elicabeth

39Kinge karë na nönök,Maria öya, pïöpïö öcïdhö
ï taunmörö n'otingere ï Yudea.

40Cë ödönyö ï öt ka Jakaria, omotho Elicabeth.
41 Ka Elicabeth owinyo moth ka Maria, athïn

mërë oyengere kï ïë. Elicabeth opong kï Tipo
Naleng.

42 Ën oredo kï dwön na ut malö nï, “Iut kï gum
ï kin mon, ëka athïn na in ibino nywölö nï kome
gum.

43Pïngö ekethowörö ï koman'ayakaRwoth twal
obinomë lïmöna?

44Anaka awinyomothni, athïn kï ïa oyengere kï
yom cwiny.

45Komi gum in nï yeo köp ka Rwoth pïën köp na
Rwoth okobo nini bino cobere.”

Wer kaMariamë pakö Obanga
46Maria okobo nï,

“Tipona pakö Rwoth,

1:46 1:46 1 Camuel 2:1-10
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47 cwinya yom ï komObanga Alarna,
48Pïën ën öparö pï atic mërë,

kadï bed rwömmërë ute pïny.
Cakërë kobedini, jö më karë kïbëc bino cwodona

nï akome gum.
49ObangaWon Twër ötïmö gin na döngö pïra,
Ën nyïngë leng.

50Ën nyutho kïcamërë both jö na winyo ën
pï karë kïbëc.

51Badë na ute kï tëkö, otio tic na döngö.
Wegi awaka ï cwinygï ëkëthö ökö.

52Ën ötürö löc ka rwodhi,
ëka otingo jö na bwönërëmalö.

53 Ën ömïö cem ëka jami na bëcö both jö na kec
neko,

ëka öryëmö ëlönyö kï cïng-gï nono.
54Obanga ökönyö etic mërë Icarael.

Ën opomë tïmö kïca,
55both Abraam ëka ëkwaëmërë kïbëc,

kite na yam öcïkërë ködë both kwerewa.”
56 Maria obedo both Elicabeth na römö dwethe
adek, cë ödök yo parë.

Nywölö Jon Abatica
57Na karë më nywöl k'Elicabeth dong örömö, cë

önywölö athïn awobi.
58 Na dong ewodhe ëka wede owinyo gïnï nï

Rwoth onyutho kïca mërë na dit ï kome, cwinygï
obedo na yom kanya acël ködë.

59 Ï karë n'athïn dong örömö nïnö aboro, obino
gïnï ï kwer më lïrö athïn. Ömïtö gïnï cakö nyïngë kï
nyïng apapmërë Jakaria.
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60 Ëntö aya mërë ögamö nï, “Pathï kömanön
nyïngë bino bedo Jon!”

61Gïn okobo nïnë nï, “Ba ut ngat mörö na nyïngë
obedo kömanön ï dhogolawu kïbëc yo.”

62 Cë ögwëlö gïnï apap k'athïn më penyo nï ën
mïtö nï ëcak nyïng athïn nga?

63 Ën openyo gin mörö ëk ëcöö ïë, cë öcöö nï,
“Nyïngë Jon.” Ëka jö kïbëc ouro.

64 Cücüth, lëb Jakaria öyabërë, cë öcakö twak ëka
öpakö Obanga.

65 Lworo ömakö jö kïbëc na bedo cwök ï ngetgï.
Köp ni kïbëc ökëë örömö lobo n'otingere ï Yudea.

66 Jö kïbëc n'owinyo gïnï köp ni öthamö gïnï rwök
na kobo gïnï nï, “Athïn ni kothe bino bedo nïngö?”
Pïën tëkö ka Rwoth onwongo ut ködë.

Wer ka Jakariamë pakö Obanga
67 Cë apap mërë Jakaria opong kï Tipo Naleng

ëka ötwak kamë adwarpïny nï,
68 “Pak obed both Rwoth Obanga ka jö Icarael,

pïën dong obinomë könyö jögë ëka ökökögï.
69Ën ömïöwa Alar na tëk

kï ï öt k'atic mërë Daudi.
70Na calö yam öcïkërë ködë

nakun wok kï both edwarpïny mërë na leng
cakërë cön.

71Ën bino laröwa kï both langwa,
ëka bino laröwa kï cïng jö kïbëc na dagöwa.

72Obanga obedo kï kïca both kwerewa,
ëka opo kï gïcïkërëmërë na leng.

73 Man ënë cïkërë na ën okwongo both kwaröwa
Abraam nï,

74 ën bino laröwa kï both langwa,
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ëk ëwörObanga abonge lworo,
75 kï leng cwiny ëka kite atïr ï nyime ka pod onu

ëkwö.
76 “In athïn-na, ebino cwodoni nï adwarpïny

k'Obanga naMalö Rwök,
in ibino cïdhö anyimmë yübö yoo nï Rwoth,

77më kobo nï jögë kite më nwongo larë
ï yoomë tïmö kïca pï balgï.

78 Pï kïca k'Obanga na thwönë n'öwëkö pïny oruu
nïwa,

tar mërë kï ï polo dong cwök kamënyö onu,
79mëmënyö jö naut ï pïnyna cöl ëka ï tipomë thöö,

ëkamë tëlö onu ï yoomë kuc.”
80 Jon ödöngö ëka Tipo Naleng ömïö ën tëkö. Ën

obedo ï thimnakanadongöcakö ticmërë kanyalër
both jö Icarael.

2
Ënywölö Yecu
(Matayo 1:18-25)

1 Ï karë nonu, na dong ënywölö Jon Abatica, Cija
Agucitoonwongoobedorwothmë loboRoma.* Ën
ömïö cïk nï ëk ëkwan jö kïbëcmë lobo na ën löö.

2Man obedo kwanö jïï më acël n'ötïmërë ï karë
na Kwirino obedo alöcmë lobo Ciria.

3 Jö kïbëc öcïdhö ëk ëkwan-gï yo taun ka kweregï.
4 Yocepu mene öya kï ï lobo më Galilaya kï ï

taun n'ecwodo nï Najaret, öcïdhö yo lobo Yudea ï
taun n'ecwodo nï Bethelem, kany na yam ënywölö
1:76 1:76Malaki 3:1 * 2:1 2:1 Ï karë nön, lobe na pol onwongo

jö më Roma löögï. Icarael thon onwongo tye ï thë löc ka jö Roma.
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Daudi ïë. Ën yam obedo ngat acël ï kin ëkwaë ka
Daudi.

5 Öcïdhö ëk ëkwanë gïn kï Maria, n'onwongo ën
öcïkërëmë nyömö ëka onwongo dong ute kï ïë.

6Na gïn ut ï Bethelem, karë ka Maria më nywöl
örömö.

7 Ën önywölö athïn kaö mërë wode ëka oumo
kome kï böngü k'athïn. Cë opyelo ï pwa më cem
ka dhok, pïën onwongo kabuto opong ökö nïgï ï öt
apanga pï wele.

Ëkwath ögamö emuth nï ënywölö Yecu
8 Kiwor nön, ëkwath onwongo kwö ëka gwökö

romgï ï thim na cwök kï Bethelem.
9 Malaika ka Rwoth onen bothgï, ëka tar ka

Rwoth öryëny ömënyögï, cë lworo ömakögï rwök.
10 Ëntö malaika okobo nïgï nï, “Kür ibed unu

kï lworo, pïën akelo niwu emuth na bër më yom
cwiny na dit na bino bedo pï jö kïbëc.

11 Tin ï taun ka Daudi ënywölö niwu Alar, ënë
Meciya Rwoth.

12 Man ënë bino bedo anyuth bothwu. Ibino
unu nwongo athïnnamar n'eboo kï böngü k'athïn,
n'epyelo obuto ï öd pwa cem ka dhok.”

13 Athura, lwak emalaika më polo örïbërë kï
malaika nön, na pakö gïnï Obanga ëka kobo nï,
14 “Dheo obed both Obanga na ute malö ï polo,

ëka kuc obed ï lobo both jö n'Obanga ömïögï
kïcamërë!”

15 Ï karë na dong emalaika öya ökö kï bothgï
cë ödök yo polo, ëkwath nön ötwak kën-gï nï, “Eru
ecidhu kono yo Bethelem, ëk ëcïdh enenu ngö
n'ötïmërë na Rwoth pod okobo nï onu.”
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16Gïnöcaköcïdhöpïöpïö,onwongogïnïMaria gïn
kï Yocepu, ëka athïn n'obuto ï od pwa cem dhok.

17Na gïn dong önënö athïn, ëkwath örwëö both jö
kïbëc köp na yam ekobo nïgï ï kom athïn nön.

18 Jö kïbëc n'owinyo ouro köp n'ëkwath okobo
nïgï.

19 Ëka Maria obedo gwökö köp ni kïbëc ï cwinye
ëka obedo thamö ï komgï.

20Ëkwath ödök cennawörö ëkapakö gïnï Obanga
pï gin na kïbëc na gïn owinyo ëka önënö, kite na
malaika okobo nïgï ködë.

21 Ï nïnö më aboro ëlïrö† athïn nön cë ëcakö
nyïngë Yecu. Man ënë nyïng na yammalaika ömïö
na bara ëgamö ën ï ïc.

Ëmïö Yecu ï öt k'Obanga
22Na karë më kwer më lönyërë‡ na lübërë kï cïk

kaMucadongothum,YocepuëkaMariaoteroYecu
yo Jerucalem comïö ën both Rwoth.

23 (Kite n'ëcöö ködë ï cïk ka Rwoth, “Ëthïnö kaö
kïbëc na cwömyero ëmïï both Rwoth”).

24 Ëka thon kite n'ëcöö ï Cïk ka Rwoth nï enyodo
myero thon ömïï tyër n'obedo, “Amame arïö, onyo
ëthïn akuce arïö.”
† 2:21 2:21 Lïrö obedo thëkwarö k'Eyuda, ka ënywölö athïn awobi,
kinge nïnö aboro myero engun del wi kome më cwö ökö calö
anyuthmë kwong na yamObanga omoko k'Abram ëka ëkwaëmërë
kïbëc. ‡ 2:22 2:22Kwermë lönyërë obedo kwer namon k'Eyuda
myero ötïm gïnï më lönyërë pïën Cïk na yam Obanga ömïö Muca
kobo nï, ka dha Ayuda önywölö athïn ën dökö gïn na ba leng. Më
dökö ngat na leng dök kinge nywöl mërë, myero ën obed kono pï
nïnö 40 kinge nywöl ëka ömïï tyër. 2:23 2:23 Yaa 13:2, 12, 15
2:24 2:24 Jö Lebi 12:8
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25 Ï karë nonu, onwongo ëcwö mörö na nyïngë
Cimeon ute ï Jerucalem, n'onwongo kite atïr ëka
lworo Obanga. Ën onwongo kürö Kiricito na bino
larö jö Icarael. Tipo Naleng onwongo tëlö ën.

26 Yam Tipo Naleng onyutho nïnë nï ën ba bino
thöö wang na ën önënö Kiricito na yam Rwoth
öcïkö both jö Icarael.

27Kï tëkö ka Tipo Naleng, ën öcïdhö yo dyekal öt
k'Obanga. Ï karën'enyodookelo athïnYecu ëk ëtïm
nïnë kit na cïkmïtö ködë.

28Cimeon otingo ën ï badë ëka öpakö Obanga, na
kobo nï,
29 “Rwoth Obanga Won Twër ïgwökö kwongni

köda,
yee dong aticni öcïdh kï kuc.

30Pïënwanga dong önënö Alar,
31na in ïyërömë larö jö kïbëc.

32 Ën bino kelo tar më cwiny both jö na ba obedo
Eyuda,

ëka pï dheo both jö namegi Icarael.”
33 Apap ëka aya k'athïn ouro gïnï ngö n'ekobo ï

kom Yecu.
34Cë Cimeon ölamö gum ï komgï ëka okobo n'aya

mërëMarianï, “Athïnnibinomïö jönapol kï ï lobo
Icarael podho pïny ëka yaa malö, ëka bino bedo
anyuth n'ebino twak ïë na rac,

35 ëk tham më cwiny jö na pol omore yökö.
Cwer cwiny bino cöböni calö ëcöbö cwinyi kï pala
abadë.”

36 Yam adwarpïny na dhakö tye na nyïngë Ana,
nyaka Panuel më kaka Acer. Ën onwongo dong

2:32 2:32 Icaya 42:6; 49:6; 52:10
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otii rwök. Kinge nyom mërë, ën ökwö kï cwörë pï
mwaka abïrö.

37Cwörë onwongo öthöö ökö, ëka onwongodong
ut kï mwaka pyer aborowie angwën. Ën ba öwëkö
ötk'Obanga ëntööwöröObangakiwor thonkiceng
na rio kec ëka lëgö.

38 Ï caanönAnaobinobothgï, cëöpwöyöObanga,
ëka ötwak pï athïn nön both jö kïbëc na yam kürö
karëmë larö jö Icarael.

39 Ï karënaYocepuëkaMaria dongotyeko ginna
kïbëc na cïk ka Rwoth ömïtö, gïn ödök yo lobo më
Galilaya, yo taun-gï më Najaret.

40Ëka athïn nön ödöngö cë ödökö na tëk, n'opong
kï ryëkö ëkanakïca k'Obanga onwongoute ï kome.

Awobi Yecu ï öt k'Obanga
41 Mwaka kï mwaka enyodo ka Yecu onwongo

cïdhö gïnï yo Jerucalem pï Karamamë Poth.§
42 Ï karë na Yecu dong ute kï mwaka apar arïö,

gïn öcïdhö kunön ï KaramamëPothna lübërë kï cïk
më thëkwarögï.

43 Na Karama më Poth nön dong othum,
n'enyodo mërë dök yo pacö, athïn Yecu odong
ökö cen ï Jerucalem, n'enyodomërë ba ongeo.

44Na thamö gïnï nï ködë ën ute ï kin ewodhe, gïn
owotho pï nïnö acël cë ëcakö rangö ën ï kin wede
ëka nyikoneigï.

45 Ï karë n'enyodo ba onwongo ën, gïn ödök cen
yo Jerucalemmë cïdhö rangö ën.
§ 2:41 2:41 Karama më Poth onwongo obedo nïnö më po kit
n'Obanga ölarö kï jö Icarael kï ï lobomëMiciri.
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46 Kinge nïnö adek enyodo mërë onwongo ën ï
dyekal öt k'Obanga. Yecu onwongo obedo ï kin
epwonye na winyogï ëka penyogï peny.

47 Jö kïbëc n'owinyo Yecu, ouro gïnï kit nïang ëka
ryëkömërëmë gamö peny.

48 N'enyodo mërë önënö ën, gïn ouro aura.
Aya mërë openyo ën nï, “Athïn-na, pïngö ïtïmöwa
köman? Nën! An k'apapni ebedo rangöni kï par na
dit.”

49 Ën ögamö nï, “Ïranga unu pïngö? Ba ingeo unu
nï myero abed ï öt k'Apapna?”

50Ëntögïnbaönïangngön'onwongoënkobonïgï.
51 Cë Yecu olungo ködgï yo Najaret, ëka obedo

winyogï. Ëntö ayamërë ögwökö köp kïbëc ï cwinye.
52 Yecu ödöngö kï ryëkö ëka dit kome, kï pwöc

k'Obanga ëkamë dhanö.

3
Pwony ka Jon Abatica ï thim
(Matayo 3:1-12;Marako 1:1-8; Jon 1:19-28)

1 Onwongo obedo mwaka më apar abic më löc
ka Cija Tiberio ï ker më Roma. Ï karë nön, Pontio
Pilato onwongo obedo alöc më Yudea. Erode
onwongo obedo alöc më Galilaya, ëka ömïn mërë
Pilipo onwongo obedo alöc më Ituria ëka alöc më
Tarakoniti. Ëka Lucania onwongo obedo alöc më
lobo Abilene.

2Anac ëkaKayapaonwongoobedogïnï ëlamdhök
na dito. Ï karë nonu, Jon Abatica wod ka Jakaria,
owinyo köp k'Obanga n'onwongo ën ut ï thim.



Luka 3:3 xiv Luka 3:11

3 Ën owotho ï lobe kïbëc n'örïkö kulo Jordan,
nakun tïtöboth jïï nïmyeroongut gïnï kï kombalgï
ëka ebaticagï, ëkObanga ötïm nïgï kïca.

4Kite n'ëcöö ködë ï buk k'adwarpïny Icaya nï,
“Dwön dhanömörö tye ka redo ï thim nï,
‘Yüb unu yoo pï Rwoth,

mïï unu yoo ocung atïr nïnë.
5Ora kïbëcmyero epir ökö,

kite kïbëcmyero erwob ödök pïny na röm.
Yodhi n'ogommenemyero ëmïï ocung atïr.

Yodhi na gwaü bino dökö na pwöth.
6Cë jö kïbëc bino nënö lar k'Obanga.’ ”

7 Jon Abatica okobo nï lwak n'obino bothe ëk
ebaticagï nï, “Un jö na reco calö ëthïn ororo! Nga
n'okobo niwunï ïrïng unu ökö kï ï akëmö k'Obanga
na bino ni?

8Kitewu myero onyuth nï inguto unu dong ökö
kï kom balwu. Kür dök ïcak unu kobo ï kinwu
kenwu nï, ‘Wan ëthïnö më dhogola k'Abraam.’ Ëk
akob niwu nï kï ï kom kite ni, Obanga römö yübö
ëthïnö pï Abraam.

9 Ngölö-köp k'Obanga obino ökö, na calö ngat
n'ömakö atong më tongo yath. Yath na ba nyakö
nyige na bër ebino tongo ökö pïny, cë ebolo ï mac.”

10Lwak openyo Jon nï, “Ëtïm ngö dong?”
11 JonAbatica ögamö nïgï nï, “Ngat na ute kï böng

arïömyero opok both ngat n'ope ködë, ëka ngat na
ute kï cemmyero ötïmmene kömanön.”
3:6 3:6 Icaya 40:3-5
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12 Ëcök ocoro* mene obino ëk ebaticagï. Gïn
openyo ën nï, “Apwony, wanmyero ëtïm ngö?”

13Ënokobonïgï nï, “Kür ïcökunuocoronakadhö
wel n'ëcïköwu ködë.”

14Acikarimökö öcakö penyo ënnï, “Cëwan kono
ëtïm ngö?”
Ën okobo nïgï nï, “Kür ïma unu cïlïng kï both

dhanö mörö tëtëk, ëka kür idoth unu dhanö mörö
twodo twodo. Ëntö yeng unu kï cülwu.”

15 Lwak onwongo kürö kï gen, na gïn kïbëc on-
wongo thamökï ï cwinygïnï ködëba Jonënëobedo
Meciya.

16Cë Jon Abatica ögamö nï, “An abaticawu kï pii,
ëntö ngat mörö na dit na löa tye ka bino, na an ba
apora më bedo atic mërë, ëkamë gönyö thölwörë.
Ën bino baticawu kï Tipo Naleng ëkamac.

17Ënbinopoko jönakitegï atïrkï kom jöna reco,
na calö dhanö na pyëdhö bël k'odheru, ën cökö bël
cë ketho ï od dërö. Ëntö ën bino wangö cüngë kï
mac na ba bino nekere.”

18 JonAbatica okobo köpnabërn'eoro ën ködë kï
köp nökënë na pol. Ën öcükö cwiny lwak më wëkö
bal, ëka opwonyogï k'Emuth na Bër k'Obanga.

19 Ëntö Jon dökï öjükö rwoth Erode pï bedo kï
Kerodia dhakö ka Pilipo n'obedo ömïn Erode, ëka
pï ngö na reco kïbëc na ën obedo tïmö.

20Cë rwoth Erode dök ömëdö bal nökënë dökï na
rac më tweo Jon ï buc.

* 3:12 3:12 Ëcök ocoro obedo gïnï Eyuda n'ökönyö gïnï acikari më
Roma më dïö Eyuda ï cülö cïlïng both mwony ka jö Roma. Mëdö
ï kom manön, ëcök ocoro thon onwongo cökö gïnï cïlïng na kadhö
man ekobo nïgï nï öcökï, ömïö Eyuda ödagögï.
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Jon obatica Yecu
(Matayo 3:13-17;Marako 1:9-11)

21Na Jon dong obatica jö kïbëc, Yecu thon ebat-
ica. Ï caa na Yecu lëgö, polo öyabërë

22ëka TipoNaleng obino kïmalö ï cal k'amamcë
opye ï kome. Cë dwön Obanga owinyere kï ï polo
na kobo nï, “In ënëWoda na an amarö, na cwinya
yom ï kome.”

Kwere ka Yecu
(Matayo 1:1-17)

23Yecu onwongo dong ute kïmwaka pyer adek ï
karë na ën cakö tic mërë. Jïï onwongo thamö nï ën
obedo wod ka Yocepu.
Yocepu ni onwongo obedo wod ka Eli.

24Eli onwongo obedo wod kaMathat.
Mathat onwongo obedo wod ka Lebi.
Lebi onwongo obedo wod kaMelki.
Melki onwongo obedo wod ka Janai.
Janai onwongo obedo wod ka Yocepu.
25Yocepuwod kaMatathia,
Matathia wod k'Amoc,
Amoc onwongo obedo wod ka Nakum.
Nakum onwongo obedo wod ka Eceli.
Eceli onwongo obedo wod ka Nagai.
26Nagai onwongo obedo wod kaMath,
Math onwongo obedo wod kaMatathia
Matathia onwongo obedo wod ka Cemein
Cemein onwongo obedo wod ka Yocek,
Yocek onwongo obedo wod ka Yoda.
27Yoda onwongo obedo wod ka Joanan.
Joanan onwongo obedo wod ka Reca.
Reca onwongo obedo wod ka Jerubabel.
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Jerubabel onwongo obedo wod ka Cealtiel.
Cealtiel onwongo obedo wod ka Neri.
28Neri onwongo obedo wod kaMelki.
Melki onwongo obedo wod k'Adi.
Adi onwongo obedo wod ka Kocam.
Kocam onwongo obedo wod ka Elemadam.
Elemadam onwongo obedo wod ka Er.
29Er onwongo obedo wod ka Yocua.
Yocua onwongo obedo wod ka Elieja.
Elieja onwongo obedo wod ka Yorim.
Yorim onwongo obedo wod kaMathat.
Mathat onwongo obedo wod ka Lebi.
30Lebi onwongo obedo wod ka Cimeon.
Cimeon onwongo obedo wod ka Yuda.
Yuda onwongo obedo wod ka Yocepu.
Yocepu onwongo obedo wod ka Yonam.
Yonam onwongo obedo wod ka Eliakim.
31Eliakim onwongo obedo wod kaMelea.
Melea onwongo obedo wod kaMena.
Mena onwongo obedo wod kaMatatha.
Matatha onwongo obedo wod ka Natan.
Natan onwongo obedo wod ka Daudi.
32Daudi onwongo obedo wod ka Jece.
Jece onwongo obedo wod k'Obed.
Obed onwongo obedo wod ka Boaj.
Boaj onwongo obedo wod ka Calomon.
Calomon onwongo obedo wod ka Nacon.
33Nacon onwongo obedo wod k'Aminadab.
Aminadab onwongo obedo wod k'Adimin.
Adimin onwongo obedo wod k'Arni.
Arni onwongo obedo wod ka Kejeron
Kejeron onwongo obedo wod ka Perej.
Perej onwongo obedo wod ka Yuda.
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34Yuda onwongo obedo wod ka Jakob.
Jakob onwongo obedo wod ka Icaka.
Icaka onwongo obedo wod k'Abraam.
Abraam onwongo obedo wod ka Tera.
Tera onwongo obedo wod ka Nakor.
35Nakor onwongo obedo wod ka Cerug.
Cerug onwongo obedo wod ka Reu.
Reu onwongo obedo wod ka Peleg.
Peleg onwongo obedo wod ka Eber.
Eber onwongo obedo wod ka Cela.
36Cela onwongo obedo wod ka Kainan.
Kainan onwongo obedo wod k'Apacad.
Apacad onwongo obedo wod ka Cem.
Cem onwongo obedo wod ka Noa.
Noa onwongo obedo wod ka Lamek.
37Lamek onwongo obedo wod kaMethucela.
Methucela onwongo obedo wod ka Enok.
Enok onwongo obedo wod ka Jared.
Jared onwongo obedo wod kaMaalalel.
Maalalel onwongo obedo wod ka Kainan.
38Kainan onwongo obedo wod ka Enoc.
Enoc onwongo obedo wod ka Ceth.
Ceth onwongo obedo wod k'Adam.
Adam onwongo obedo wod k'Obanga.

4
Catan ötëmö Yecu ï thim
(Matayo 4:1-11;Marako 1:12-13)

1-2Yecu odwogo kï ï kulo Jordan nakun opong kï
Tipo Naleng, ëka Tipo Naleng otero ën yo thim pï
nïnö pyer angwën. Ï thim kunön Catan onwongo
obedo tëmö ën. Yecu ba öcamö gin mörö pï nïnö
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nonu kïbëc, na karë nön dong othum kec oneko ën
rwök.

3Cë Catan obino bothe ëka okobo nï Yecu nï, “Ka
adyer in ënë Wod k'Obanga, lök kidi ni ödök ogati
ëk ïcam.”

4 Yecu ögamö nïnë nï, “Ëcöö ï Cöc na Leng nï,
‘dhanö ba kwö kï cem këkën.’ ”

5Kingenön,CatanoteroYecumalö, cëpï karëna
nönök këkën, onyutho nïnë ker kïbëcmëwi lobo.

6 Catan okobo nï Yecu nï, “Abino mïöni twërmë
lobo ëka jami kïbëc na bër na ut ïë, pïën ëmïa twër
nön ökö, ëka arömömïö both ngat na an amïtö.

7 Pï manön ka ïwöra, twër nön kïbëc abino mïö
bothi.”

8Cë Yecu ögamö nï, “Ëcöö ï Buk na Leng nï, ‘Wör
Rwoth Obangani ëka itii nïnë këkën.’ ”

9Catan öcakö tero Yecu yo Jerucalemëka ömïö ën
ocung ï ajikimidimidimalömëwi öt k'Obanga. Cë
okobonïnënï, “Kaadyer inënëWodk'Obanga, pye
pïny kï kany.

10Pïën ëcöö ï Buk na Leng nï,
“ ‘Ën bino cïkö emalaikamërë

më gwököni na bër,
11 gïn bino tingoni kï cïng-gï,

ëk kür ipodh ïwan tyeni ï kidi.’ ”
12Yecuögamönï, “Ëcöö ïBukNa lengnï, ‘Kür ïtëm

Rwoth Obangani.’ ”
13 Na dong otyeko tëmö Yecu kï yodhi kïbëc na

ën twërö, Catan öcïdhö ökö kï bothe, na kürö karë
nökënë n'oporemë tëmö ën dökï.
4:4 4:4NwönöCïk 8:3 4:8 4:8NwönöCïk 6:13 4:11 4:11 Jabuli

91:11-12 4:12 4:12Nwönö Cïk 6:16
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14 Cë Yecu ödök yo Galilaya kï twër ka Tipo
Naleng. Emuth ï kom Yecu ökëë ï lobo nön kïbëc.

15 Ën obedo pwony ï od cinagogagï* ëka jö kïbëc
öpakö Yecu.

Jïï ökwërö Yecu kï ï Najaret
(Matayo 13:53-58;Marako 6:1-6)

16 Yecu öcïdhö yo pacö më Najaret, kanya nene
ën ödöngö ïë. Ï ceng cabït k'Eyuda, ën öcïdhö yo
cinagoga, kite n'önaa tïmö ködë. Öyamalö cë ocung
më kwan kï ï Buk na Leng.

17Ëmïö ën buk adöla k'adwarpïny Icaya, cë öyarö
buk nön ëka onwongo kany ëcöö ïë nï,
18 “Tipo Naleng ka Rwoth ute ï komamë könyöna,

pïënObanga owira,
më kobo köpmë Emuth na Bër both ëcan.

Ën ooramë kobo nï ebino gönyö emabuc ökö,
ëkamëmïö ëthöö wang nënö pïny,

më gönyö jö n'ëdïögï ï yoo na ba opore,
19 ën thon ooramëmïö ngec nï,

man ënë karë na Rwoth öyübömë nyutho kïca
both jögë.”

20 Yecu ödölö buk adöla, ödwökö both aköny tic ï
od cinagoga, cë obedopïny. Jö kïbëcn'onwongoute
ï od cinagoga öcïkö wang-gï rwök ï kome.

21Cë öcakö pwonyogï na kobo nïgï nï, “Köpna an
akwanö kï ï Cöc na Leng, ocobere tin.”

22 Jö kïbëcn'owinyoënokobonï pwonymërëbër.
Gïn ouro köp na bër n'öya kï ï dhögë, cë openyere
gïnï kën-gï nï, “Pathï man ënë wod ka Yocepu?”
* 4:15 4:15Cinagoga ënë ötn'Eyuda cökërë gïnï ïëmë lëga, kwanö
Buk Na leng, pwonyo yeegï ëka wörö Obanga. 4:19 4:19 Icaya
61:1-2
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23Yecuokobonïgï nï, “Angeoadyernï ïyaunumë
bolo nïna carolok na kobo nï, ‘Daktar, cangiri keni!
Tïm ï pacö thurwukanykoth tangonawanewinyo
nï ibedo tïmö ï Kaperanaum.’ ”

24 Ën ömëdërë nï, “An akobo niwu köp adyer nï,
adwarpïnymörö ope n'ëmarö kï thurgï.

25 Tye adyer nï, mon thöö onwongo ute na pol ï
lobo Icarael ï karë k'adwarpïny Eliya. Ï karë nonu
Obanga otweo köth ökö pïmwaka adek kï nucu, cë
kec ërön opodho ï lobo Icarael thükül.

26 Obanga onwongo ba ooro adwarpïny mërë
Eliya bothgï, ëntö ooro ën both dha thöö mörö
n'onwongo bedo ï pacö Jarepat na cwök kï Cidon.

27 Ï karë k'adwarpïny Elica ï lobo më Icarael,
onwongo jö na pol ute n'obedo ëdhöbü. Ëntö ngat
mörö ope na ën öcangö kï ï kin-gï, Naaman këkën
n'onwongo obedo dhanömë lobo Ciria.”

28 Jö kïbëc n'obedo ï od cinagoga ökëcö gïnï rwök
ï karë na gïn owinyo ngö na Yecu okobo.

29Gïn öyamalö cë öryëmö gïnï Yecu ökö kï ï taun.
Otero gïnï ën naka yo ajiki malö wi cere n'ëgërö
taun më Najaret ïë. Gïn onwongo mïtö thwaro
Yecu yo pïny ëk öthöö ökö.

30Ëntö ën owok ï kin-gï cë öcïdhö ökö.
Yecu öryëmö tipo na rac
(Marako 1:21-28)

31 Cë Yecu öcïdhö yo Kaperanaum ï taun na dit
më Galilaya. Ï ceng cabït k'Eyuda ën ödönyö ï
cinagoga cë öcakö pwonyogï.
4:26 4:26 1 Rwodhi 17:9-24
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32 Na ën obedo pwony, lwak ouro kite na ën
ötwak ködë kï twërö.

33 Ëcwö mörö na cen ömakö onwongo ute ï od
cinagoga kanya Yecu obedo pwony ïë. Ëcwö nön
oredo rwök nï,

34 “Uthukui! Yecumë Najaret, ngö na in ïmïtö kï
bothwa? Ibinomë tyekowa ökö? Angeo ngat na in
ibedo, ngat Na leng n'Obanga ooro!”

35 Yecu ocoko cen nï, “Lïng ökö, ëka donyi ökö kï
ï kome!” Cë cen örëdhö ëcwö nön ï dye öt ï nyim
lwak kïbëc, ëka odonyo yökö kï ï kome na ba öwanö
ën.

36 Jö kïbëc na ute kany nön ouro rwök, cë
openyere gïnï kën-gï nï, “Koth pwony mënë ene?
Ën ute kï thwön twër ëka tëkö, na ka öcïkö nï tipo
na rac nï odonyi yökö, gïn donyo yökö!”

37Emuth ï komYecu ökëë kanya kïbëc ï lobo nön.
Yecu öcangö jö na pol
(Matayo 8:14-17;Marako 1:29-34)

38 Kinge na Yecu odonyo yökö kï ï öt cinagoga,
ën öcïdhö ödönyö ï öt ka Cimon. Marö ka Cimon
onwongo ute kunön kï two lyetho n'ödïö ën rwök,
cë gïn ökwaö Yecu nï ëk öcang ën.

39 Cë Yecu ocung ï nget atwo, ëka öcïkö nï two
lyethoöyaökö. Cücüthatwoöcangökö, ëkaöyamalö
cë otedo nïgï cem.

40 Na ceng dong dönyö adönya, jïï okelo etwoe
n'onwongo ute kï koth two na papath both Yecu.
Ën oketho cïngë ï kom ngat acëlacël, cë öcangögï
kïbëc.

41 Cene thon öya ökö kï ï kom jö na pol, na kok
gïnï nï, “In ënëWod k'Obanga!”
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ËntöYecuocokogï ëkabaoyeonïgïmë twak, pïën
onwongo gïn ongeo nï ënë obedoMeciya.

Yecu ömëdërë kï pwony ëka kï cangö jïï ï cinagoga
(Marako 1:35-39)

42 Na pïny dong oru kodiko cön, Yecu öya ökö
kï ï pacö më Kaperanaum cë öcïdhö yo kanya lik.
Lwak jö na pol öcakö lübö ën, ëka othuno gïnï ï
kabedo n'onwongo ën ute ïë. Na gïn dong önënö
ën ötëmö gïnï jükö ën, ëk kür öwëk kabedo nön.

43 Ëntö ën okobo nïgï nï, “An myero acïdh ï peci
nökënë thonmëkoboköpmëEmuthnaBërmëker
k'Obanga, pïënman ënë gin ömïö eora.”

44 Cë Yecu öcïdhö ï peci na pol na ut ï Yudea,†
kanya ötïtö köpmë Emuth na Bër ï cinagoga.

5
Tangomëmakö rëc
(Matayo 4:18-22;Marako 1:16-20)

1 Ï nïnö mörö acël na Yecu ocung ï dhö nam më
Genecaret,* jïï opong na rïdërë gïnï më winyo köp
k'Obanga.

2 Yecu önënö yeya arïö ï lak kulo n'ëmak rëc
öwëkö kunön ëka onwongo lwökö böögï.

3 Ën ödönyö ï yeya acël, man onwongo obedo
më ka Cimon, ëka okobo nïnë më cwarö yeya ökö
na nönök kï lak kulo. Cë Yecu obedo ï yeya ëka
opwonyo lwak.

† 4:44 4:44 Ï buke nökënë ëcöö nï lobo më Galilaya. * 5:1 5:1
NammëGenecaret obedo nyïng nökënëmëNammëGalilaya.
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4 Na dong otyeko pwony mërë, ën okobo nï Ci-
mon nï, “Ter yeyani ï dyere nam kanya thuth ëk
ibol unu bööwu ï pii cë ïmak unu rëc.”

5 Cimon ögamö nï, “Rwoth, wan etio na tëk wor
kia ëka ba ëmakö gin mörö. Ëntö kite na in ikobo
ködë, abino bolo böö rëcna.”

6 Na gïn dong ötïmö kömanön, gïn ömakö rëc na
pol naka böögï öcakö yëc.

7 Cë dong gïn ocwodo ewodhgï na ute ï yeya
nökënë nï ëk obin ökönygï. Ï karë n'obino gïnï,
opongo gïnï yeya arïö kï rëc ökö ëka yeya öcakö
lüny.

8 Ï karë na Cimon Petero önënö gin nön, orumo
cöngë pïny ï tyën Yecu ëka okobo nï, “Rwoth cïdh
ökö kï botha, pïën an abedo abal!”

9 Petero ëka ewodhe ouro gïnï lwak rëc na gïn
ëmakö.

10Ewodhe, Yakobo ëka Jon, awope ka Jebedayo,
ouro gïnï thon. Ëka Yecu okobo nï Cimon nï, “Kür
ibed kï lworo, cakërë ï caa ni cïdhö ködë anyim,
ibino bedo amak jïï nakakamakö rëc.”

11 Gïn öywaö yeyagï ï lak kulo, cë gïn öjalö jami
kïbëc ëka ölübö gïnï kör Yecu.

Yecu öcangö dhanö na ut kï two dhöbü
(Matayo 8:1-4; Marako 1:40-45)

12 Ï karë na Yecu onwongo tye ï pacö mörö acël,
ëcwömörö obino na ut kï two dhöbü.† Na ën önënö
† 5:12 5:12 Dhöbü kï both Eyuda, obedo two n'onwongo ënënö
nï dhanö na ute ködë obedo dhanö na ba leng ï thëkwarögï. Ën
onwongo cïk ba yee nï örïbërë kï jö nökënë, ëka dhanö mörö këkën
na gudo ën, ënënö na calö ngat na ba leng.
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Yecu, orumo cöngë pïny cë okulo wangë ëka ökwaö
Yecu nï, “Rwoth, ka ïmïtö, canga ëk abed na leng.”

13Yecu öryëö cïngë ëka ogudo ëcwönön, cë okobo
nï, “An amïtö, komi dong obed na leng!” Cücüth
two dhöbü öcang ökö.

14Cë Yecu okobo nïnë nï, “Kür ikob nï ngatmörö,
ëntö cïdh inyuthiri both alamdhök. Cë ïmïï tyër na
Muca öcïkö ëk jïï ongee nï in dong ecangi ökö.”

15 Ëntö emuth na makö kome ökëë örömö lobo,
ëka n'ömïö jïï na pol rwök obino më winyo köp
mërë ëk ëcang-gï kï ï kom twoegï.

16 Yecu ï karë mökö yaa cïdhö ökö yo kanya lik
ëka lëgö.

Yecu öcangö dhanö na kome okwe
(Matayo 9:1-8; Marako 2:1-12)

17 Ï nïnö mörö acël Yecu onwongo pwonyo jïï.
Eparicayo ëka epwony cïk mökö onwongo obino
gïnï kï ï peci na papath më Galilaya, Yudea ëka
Jerucalem, onwongo ute gïnï kunön. Tëkö ka
Rwoth onwongo ut ködëmë cangö etwoe.

18 Cwö mökö obino n'otingo gïnï dhanö na two
akwea kom ömakö. Gïn ötëmö më tero ën ï öt ëk
epyel ï nyim Yecu.

19 Ba onwongo gïnï yoo më tero akome okwe ï
nyimYecu pïën lwak onwongo opong rwök. Cë gïn
öïdhö malö ëka otuco gïnï wi öt. Gïn olwao akome
okwenaut ï ökëkapïny ï kin lwaknakaecibo ïnyim
Yecu.

20Na Yecu önënö yeegï, ën okobo n'akome okwe
nï, “Okona, dong atïmö nini kïca ï balni.”

21 Eparicayo ëka epwony cïk ka Muca öcakö
penyere gïnï kën-gï nï, “Ën thamö nï ënë nga na



Luka 5:22 xxvi Luka 5:30

twakö köp më yanyö Obanga? Obanga këkën ënë
twërö wëkö bal.”

22 Yecu ongeo ngö n'onwongo gïn thamö ëka
openyogï nï, “Pïngö ï thamö unu köp ni kï ï
cwinywu?

23Mënë ënëyot: Mëkobonï, ‘Balni ëtïmökïcaökö
ïë,’ onyomë kobo nï, ‘Yaamalö ïcïdhï’?

24 Ëntö ëk ingee unu nï Wod ka Dhanö ut kï
twër ï wi lobo më wëkö bal.” Cë Yecu okobo both
dhanönakomeokwenï, “Anakobonini, yaamalö,
kwany ökëkani ëka ïcïdh yo pacö.”

25 Cücüth öya malö ï nyimgï, ökwanyö ökëka
n'onwongo ën obuto ïë cë ödök yo pacö na pakö
Obanga.

26 Lwak kïbëc ouro ëka öpakö gïnï Obanga. Gïn
opongkï lworonakobogïnï nï, “Ënënöginmëaura
tin.”

Yecu ocwodo Lebi n'obedo acök ocoro
(Matayo 9:9-13;Marako 2:13-17)

27Kingemanön,Yecuodonyoyököcëönënöacök
ocoro n'ecwodo nï Lebi obedo ï od cökö ocoro
mërë. Yecu okobo nïnë nï, “Lüb köra.”

28 Lebi öya malö, öwëkö jami kïbëc, ëka ölübö
Yecu.

29 Ëka Lebi öyübö cem na thwönë ï parë nï Yecu
na calö welo mërë më awöra. Ï kin wele onwongo
ute ëcök ocoro na pol kï jö nökënë.

30 Man ömïö Eparicayo nökënë ëka epwony cïk
ka Muca öngüngüta gïnï ï kom ëlübkör Yecu nakun
penyogï nï, “Pïngö icemo ëka imedho unu k'ëcök
ocoro n'obedo ëbal?”
5:24 5:24 Daniel 7:13-14
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31Yecu ögamö nïgï nï, “Pathï Jö na komgï yot ënë
mïtö daktar, ëntö etwoe.

32 An ba abino më cwodo jö na kitegï atïr, ëntö
ëbal ëk ongut gïnï.”

Yecu okelo pwony na nyen
(Matayo 9:14-17;Marako 2:18-22)

33 Jö nön okobobothYecunï, “Ëlübkör Jon ëkamë
Eparicayo onwongo ut gïnï kï thëkwarö më rio kec
karë kï karë ëka lëgö gïnï thon. Pïngö ëlübkori cemo
ëkamedho gïnï nïnö kïbëc?”

34 Yecu ögamö nïgï nï, “Wele k'anyom twërö rio
kec n'anyom tye ködgï kanya acël?

35Ëntö karë bino thuno n'ebino kwanyö anyom
ökö kï bothgï cë gïn dong bino rio kec ï nïnö nön.”

36Dök obolo nïgï carolok nï, “Ba ut ngatmörö na
yëcö opeke böngü na nyen më dapö böngü na cön
na ën ruko. Ka ötïmö kömanön cë bino yëcö böngü
na ën ruko na nyen ökö. Dök opeke nï kom böngü
na nyen ba pore kï man otii.

37 Dök ba ut ngat mörö na pïkö köngö ölök na
nyen ï ocwe na cön, ka öpïkö, cë köngö ölök bino
yëcö ocwe ökö, ocwe thon bal ökö.

38 Thwara köngö ölök na nyen ëpïk ï ocwe na
nyen.

39Ba tye ngat mörö na ka ömadhö köngö ölök na
cön cë dök mïtö man anyen thon, pïën bino kobo
nï, ‘Thwara thwaraman na cön.’ ”

6
Yecu ënë Rwothmë ceng Cabït
(Matayo 12:1-8; Marako 2:23-28)
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1 Ï nïnö mörö acël më Cabït* k'Eyuda, Yecu on-
wongo wok ï pwodho bël. Ëlübkörë öcakö rïdhö
with bël ëka öngïnyö gïnï ï cïng-gï, cë omwodo gïnï.

2 Ëntö Eparicayo mökö openyo nï, “Pïngö un
ïrïdhöwith bëlna cïk ökwërö nï kür etii ï ceng Cabït
k'Eyuda?”

3 Yecu ögamö nïgï nï, “Un ba ïkwanö kï ï Cöc na
Leng ngö na Daudi ötïmö ï karë na kec oneko ën
k'ewodhe?

4 Ën ödönyö ï öt k'Obanga, ëka ökwanyö ogati
n'ëtyërö both Obanga cë öcamö, na yam cïk ökwërö
nï dhanö kür öcam kono ka ëlamdhök këkën. Ëka ën
thon ömïö both ewodhe.”

5 Cë Yecu okobo nïgï nï, “Wod ka dhanö ënë
Rwothmë Cabït.”

Yecu öcangö dhanö ï ceng cabït
(Matayo 12:9-14;Marako 3:1-6)

6 Ï Cabït k'Eyuda nökënë Yecu ödönyö ï cinagoga
ëka onwongo pwonyo. Ëcwö mörö onwongo ute
kunön na badë okwe ökö.

7 Eparicayo ëka epwony cïk onwongo kürö gïnï
më nënö ka Yecu cangö ëcwö nön ï ceng Cabït ëk
enwong gïnï yoomë dotho ën.

8Ëntö Yecu ongeo ngö n'onwongo gïn thamö ëka
okobon'ëcwönabadëokwenï, “Yaamalöëka icung
ï nyim jö kïbëc.” Ën öyamalö ëka ocung.

9Cë Yecu okobo bothgï nï, “Apenyowu nï, ï ceng
Cabït cïkyeenï ëtïm ginmörönabëronyoginmörö
na rac ïë, ëlar kwö onyo enek aneka?”
* 6:1 6:1 Cabït obedo ceng abicël. Nïnö n'Eyuda lëgö gïnï ködë.
6:3 6:3 1 Camuel 21:1-6
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10 Ën ongongolo wangë ï kin-gï kïbëc, cë okobo
both ëcwö nön nï, “Ryë badi.” Ën öryëö badë, ëka
badë öcang ökö.

11Ëntö akëmö ömakögï na tëk, cë öyübö gïnï köp ï
kin-gï kën-gï, ngö namyero ëtïm ï kom Yecu.

Yecu öyërö ëkwënamërë apar arïö
(Matayo 10:1-4; Marako 3:13-19)

12 Ï karënonu, Yecuöcïdhö ïwi kidimë lëga ïë ëka
ölëgö both Obanga wor kia.

13Na pïny dong oru, ocwodo ëlübkörë bothe ëka
öyërö jö apar arïö kï kin-gï cë ömïögï nyïng nï
ëkwëna. Nyïng-gï ene:

14 Cimon (na ën öcakö nyïngë nï Petero), ëka
ömïn mërë Anderiya, Yakobo ëka Jon, Pilipo ëka
Batulumayo,

15 Matayo ëka Tomaci, Yakobo wod k'Alipayo,
Cimon n'ecwodo nï dhanö namïtö löckën,†

16YudawodkaYakobo, ëkaYuda Ikariot, nayam
oketho örörö ï kom Yecu.

Tëkö ka Yecumë cangö jïï
(Matayo 4:23-25)

17 Yecu obino pïny kï ï wi kidi kanya acël
k'ëlübkörë. Na dong othuno ï ngöm kany opire cë
ocung. Kï kunön ëlübkörë na pol ëka kï jö nökënë
n'obino gïnï kï ï Yudea, kï ï pacömë Jerucalem, ëka
kï ï dhö nam më Turo ëka Cidon ögürë gïnï kanya
acël.

18Gïn onwongo obinomëwinyo pwonymërë ëk
ëcang-gï kï ï kom twoegï, naka thon kï jö na cen na
reco oyelogï, obino gïnï ëka ëcangögï.
† 6:15 6:15Man obedo dhanö n'onwongo mïtö nï Eyuda kür obed
gïnï ï thë löc ka jö Roma.
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19 Jö nön kïbëc ötëmö më gudo ën, pïën tëkö më
cangö onwongo yaa kï ï kome ëka cangögï kïbëc.

Gum ëka can
(Matayo 5:1-12)

20 Yecu ölökërë önënö ëlübkörë cë okobo bothgï
nï,
“Komwu gum un ëcan,

pïën Ker k'Obanga obedomewu.
21Komwu gum un jö na kec onekowu kobedini,

pïën ibino yeng unu.
Komwu gum un jö na kok kobedini,

pïën ibino nyërö unu.
22Komwu gumka jïï dagöwu, ka ëkwëdöwu ëka

ëyanyöwu, ëbalö nyïngwu na rac, pï Wod ka dhanö.
23 “Lakërë unu ï nïnö nonu, nakun ipye unu

kï yom cwiny, pïën cül n'ebino mïöwu më pwöc
thwönë ï wi polo. Ëka ipo unu nï kweregï yam
ötïmö edwarpïny kömanön.
24 “Ëntö ibino nënö unu can un ëlönyö,

pïën ityeko unu nwongo gin na kweo
cwinywu ökö.

25Can ï komwu un jö na yeng kobedini,
pïën kec bino nekowu.

Ibino nënö unu can, un nï nyërö kobedini,
pïën ibino kumo unu kï koko.

26 Ibino nënö unu can, ka jö kïbëc pwöyöwu,
pïën kweregï yam öpwöyö gïnï edwarpïny
n'etwodo kömanön.

Mar langwu abonge cülö kwor
(Matayo 5:38-48; 7:12)

27 “Ëntö akobo niwu un jö nï winya, nï mar unu
langwu, tïm unu gin na bër both jö na dagöwu.
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28 Lam unu gum ï kom jö na lamöwu, lëg unu pï
jö na tïmö gin na rac bothwu.

29 Ka ngat mörö odhongo lemi acël, lök nïnë
kucël thon ëk odhong. Ka ngat mörö mïtö catïni,
mïë thon kotini.

30Mïï both jö kïbëcnakwai gïnï ëka kangatmörö
omai jamini, kür dök ï peny ëk odwongi nini.

31Kite na un ïmïtö nï jïï ötïm niwu ködë, un thon
tïm unu nïgï kömanön.

32 “Ka ïmarö unu jö na maröwu, pwöc mënë nï
nwongo unu kï ïë? Naka thon ëbal marö jö na
marögï.

33Ëka ka ïtïmö unu gin na bër both jö na tïmö gin
na bër bothwu, pwöc mënë nï nwongo unu kï ïë?
Naka thon ëbal tïmö kömanön.

34Ëka ka ïmïö unubanyaboth jö nadwököniwu,
pwöc mënë nï nwongo unu kï ïë? Naka thon ëbal
mïö banya both ëbal ewodhgï ëk ëcülgï na röm.

35Ëntömar unu langwu, tïm unu gin na bër nïgï
ëkamïï unu nïgï den na ba igeno unu nï ebino cülö
niwu dökï. Cë cül na mewu bino bedo na thwönë,
ëka ibino bedo unu ëthïn ka Ngat na Malö Rwök
pïën ën bër both jö na ba pwöyö ën, ëka both jö na
reco.

36Bed unu kï kïca na calö Apapwu obedo akïca.
Kür ïngöl köp ï kom jö nökënë
(Matayo 7:1-5)

37 “Kür ïngöl unu köp both jö nökënë, ëka un thon
ba ebino ngölö niwu köp. Kür ïngöl unu köp ölöö jö
nökënë, ëka un thon ba ebino ngölö köp lööwu. Tïm
unu kïca both jö nökënë, ëka un thon ebino tïmö
niwu kïca.
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38 Mïï unu both jö nökënë ëka un thon ebino
mïöwu. Ëka jami n'ebino mïöwu ebino pimo niwu
nabër. Ginn'epimoködënabër,n'eyengo, ëka ëdïlö
na öny aönya, ebino mïöni. Gin na un ipimo ködë,
ënë thon ebino pimo niwu ködë.”

39 Yecu dök okobo nïgï carolok nï, “Athöö wang
twërö pëö athöö wang awodhe? Gïn arïö kïbëc ba
bino podho ökö ï bur?

40Athïn kwan ba bedo na dit löö apwony mërë,
ëntö dhanö kïbëc ka dong epwonyo na bër dökö na
calö apwonymërë.

41 “Pïngö ïnënö cüng kal kï ï wang omeru, ëka ba
ïnënö dul yath na tye ï wangi?

42 In ïtwërö kobo n'omeru nï, ‘Ömëra, ëk akwany
cüng kal ökö kï ï wangi,’ nakun in kikomi ba ïnënö
dul yath na ut ï wangi? In atwodo, cak kono
kwanyö dul yath na ut ï wangi ökö, ëka dong ïnën
pïny na bër më kwanyö cüng kal na ute ï wang
omeru.

Dhanö engeo k'adwogi tic mërë
(Matayo 7:16-20; 12:33-35)

43 “Yath na bër ba twërö nyakö nyige na rac ëka
yath na rac ba twërö nyakö nyige na bër.

44 Yath acëlacël engeo kï nyige. Dhanö ba püdö
ölam kï kom öküdhö acar onyo nyig ölök kï kom
öcöcök.

45Dhanö na bër twakö gin na bër kï kin jami na
bëcöna ën ökanö ï cwinye. Dhanöna rac twakö gin
na rac kï kin jami na reco na ën ökanö ï cwinye.
Pïën köp na dhanö kobo yaa kï kom ngö n'opong
ï cwinye.
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Agedo na ryëk ëka agedo namïng
(Matayo 7:24-27)

46 “Pïngö icwoda unu nï, ‘Rwoth, Rwoth,’ ëka ba
ïtïmö unu gin na an akobo nï ïtïm unu?

47Dhanöacëlacëlnabinobotha, cëwinyoköpna
mëga, ëkaketho ï tic, abinonyuthiwungatnaën cal
ködë.

48 “Ën cal kï dhanö n'ögërö öt n'ökünyö na thuth
ëka ocibo thërë ï kom lëla. Ëka ka koth ocwe na
thwönë cë pii opong, kïlëlë ömöl kï tëkö ï kom öt
nonu. Ëntö ba oyengo pïën onwongo ëgërö na bër.

49 Ëntö ngat na winyo köpna ëka ba ketho ï tic,
röm aröma kï dhanö n'ögërö öt ï komngöm abonge
acaki thërë. Ka kulo opong cë ömöl kï tëkö ëka
öcörö öt nön, öt rëdhërë pïny nï ruthukuny.”

7
Yee k'adit acikari më Roma
(Matayo 8:5-13; Jon 4:43-54)

1Na dong Yecu otyeko pwonyo köp nï kïbëc both
lwak, ën ödök cen ï Kaperanaum.

2 Ï pacö nonu onwongo ute adit acikari më
Roma. Dhanö ni onwongo ut k'atic na ën marö
rwök. Atic ni onwongo two rwök na cwök thöö.

3 Ï karë n'adit acikari owinyo pï Yecu, ën ooro
edong k'Eyuda mökö më cïdhö kwaö ën ëk obin
öcang atic mërë.

4 Ï karë n'edong nön obino gïnï both Yecu, gïn
ökwaö ën ëk owoth ködgï cë okobo gïnï nï, “Ngatï
opore ëk ïcang atic mërë,

5 pïën marö Eyuda ëka thon ënë ögërö cinagoga
nïwa.”
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6 Cë Yecu öcïdhö kanya acël k'edong nön. Na
dong onyingo cwök kï pacö, adit acikari ooro
nyikoneimökömë cïdhö kobo nïnë nï, “Rwoth, kür
dök iloliri më bino ï pacöna, pïën an ba apora nï ëk
ibin ïdöny ï öda.

7 An thon ba apora më bino romo kodi. Akwai
ëk ikob nïna köpmörö kï kany iut ïë cë aticna bino
cang.

8Pïën an thon abedo dhanö n'ëlöö alöa ï dhö tic,
aut k'acikari thon na an alöögï. Ka akobo both
acikarina mörö acël nï, ‘Cïdhï,’ cë cïdhö, onyo ka
akobo nï, ‘Bin,’ cë bino. Ëka ka akobo both aticna
nï, ‘Tïmman,’ cë tïmö.”

9 Ï karë na Yecu owinyo köp ni, ouro rwök.
Ölökërë both jïï na lübö körë cë okobo nïgï nï,
“Akobo niwu, bara anwongo ëcwö na ut kï yee na
röm kï man ï lobo Icarael.”

10 Cë jö n'onwongo eorogï ödök cen pacö, ëka
onwongo gïnï atic öcang ökö.

Yecu ocerowod ka dha thöömëNain
11 Cücüth kinge, Yecu k'ëlübkörë ëka lwak jö na

pol öcïdhö gïnï ï taun n'ecwodo nï Nain.
12 Ï karë na ën onyingo na cwök kï dhö cël më

taun nön, gïn önënö jö n'ölabö gïnï lyël k'awobi
n'öthöö k'ëtana. Awobi ni onwongo obedo wod ka
dha thööacëlkëkën. Jö napolmëpacönönowotho
kanya acël kï dha thöö ni.

13Na Rwoth önënö aya k'awobi nön, kïca ömakö ï
kome, okobo nïnë nï, “Kür ikoki.”

14 Yecu öcïdhö cë ogudo canduk lyël ëka jïï
n'onwongo ölabö athöö ni ocung gïnï moth. Ën
okobo nï, “Awobi, akobo nini nï yaamalö!”
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15Cücüth awobi ni ocer ökö cë öcakö twak. Yecu
ömïö ën both ayamërë.

16 Jö kïbëc opong kï lworo ëka öcakö gïnï pakö
Obanga nï, “Adwarpïny na dit obino ï kinwa, ëka
Obanga obinomë könyö jögë.”

17 Emuth ï kom ngö na Yecu ötïmö ökëë örömö
lobo Yudea kïbëc ëka kï lobo n'örïkö.

Jon Abatica ouro ka Yecu obedoMeciya
(Matayo 11:2-19)

18 Ëlübkör Jon okobo nïnë jami kïbëc na Yecu
ötïmö. Cë Jon ocwodo ëlübkörë arïö

19 ëka oorogï both Rwoth më penyo ën nï, “In
ënë Kiricito n'onwongo edwarpïny okobo nï bino,
onyo ëkür dök ngat nökënë?”

20 Ï karë n'ëlübkör Jon öcïdhö gïnï both Yecu
okobo gïnï nïnë nï, “Jon Abatica oorowa bothi
ëk ebin epenyi nï, ‘In ënë Kiricito n'onwongo
edwarpïny okobo nï bino, onyo ëkür dök ngat
nökënë?’ ”

21 Ï caa nön onwongo Yecu öcangö etwoe na ut
gïnï kï twoe na papath ëka tipo na reco. Ën thon
ömïö ëthöö wang önënö pïny.

22Cë Yecu okobo nïgï nï, “Cïdh ikob unu both Jon
ngönaun ïnënö ëkangönaun iwinyo. Ëthööwang
önënö pïny, engwalo owotho, jö na ut kï two dhöbü
öcang, edhing ith owinyo gïnï köp ëka jö n'öthöö
ocer. Jö na ut kï can owinyo gïnï köpmë Emuth na
Bër.*
* 7:22 7:22 Tic na Yecu okobo kany, ënë edwarpïny okobo nï
Kiricito bino tïmö ka ën obino. Kwan kï ï buk ka Icaya 26:19;
29:18-19; 35:5-6; 61:1.
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23Tye kï gumdhanö na ba lökërë ökö kï kom yee
mërë pïra.”

24 Kinge na dong ëlübkör Jon ödök gïnï, Yecu
öcakö twak kï jïï ï köp ï kom Jon nï, “Ngö na un
ïcïdhö më nënö kï dye thim? Ïcïdhö unu më nënö
agada na yamö yengo?

25 Ka ope, ngö na dong ïcïdhö unu më nënö?
Dhanö n'oruko böng na wel mërë thwönë? Pe, jö
na rukere gïnï kï böngna leng ëkaut gïnï kï jami na
bëcö ënë bedo gïnï ï peci ka rwodhi.

26Ëntö ngö na un ïcïdhömënënö? Eyo, an akobo
bothwu nï un ïnënö ngat na löö adwarpïny ökö.

27 Jon ënë obedo dhanö na Cöc na Leng cïmö na
kobo nï,
“ ‘Nën abino oro akwëna na bino cïdhö anyimnini,

ënë bino yübö yooni na bara ibino.’ ”
28 Yecu okobo nï, “Akobo niwu, kï kin jö kïbëc na
monönywölö,ngatmöröopenaditna löö Jon. Ëntö
naka thon ngat na tïdï na löö kï ï Ker k'Obanga,
dhanö nön thwönë na löö ën.”

29 Jö kïbëc naka thon ëcök ocoro, ï karë n'owinyo
gïnï köp ka Yecu, oyee gïnï nï yoo k'Obanga tye atïr,
pïën Jon onwongo obaticagï.

30 Ëntö Eparicayo ëka epwony cïk ka Muca
ökwërö gïnï miti k'Obanga. Ëka ökwërö gïnï nï kür
Jon obaticagï.

31Yecu dök okobo nï, “Abino poro jö më karë ni
kï ngö? Gïn cal kï ngö?

32 Gïn röm k'ëthïnö n'obedo ï cuk nakun kobo
n'ëthïnö ewodhgï nï,
“ ‘Wan ëküdhö oletu niwu,
7:27 7:27Malaki 3:1
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ëka ba ïmyëlö unu,
ewero wer lyël,

ëka un ba ikok.’
33 Jon Abatica obino na ba camö kwon onyo
madhö köngö ölök, ëka ikobo unu nï, ‘Ën ut kï cen
ï kome.’
34 Ëntö Wod ka Dhanö obino na cemo ëka medho,
ëka un ikobo nï, ‘Ën obedo ngat n'owor ëka amërö!
Ën thon obedo okone k'ëcök ocoro ëka “ëbal.” ’
35 Ëntö ryëkö k'Obanga onen adyer both ëthïnë
kïbëc na lübö.”

Kanya ëtïmö kïca na thwönë ïë,mar na thwönë ut
ïë

36 Ngat acël kï kin Eparicayo ocwodo Yecu më
cïdhö cemködë. Ën öcïdhö ï ödë cë obedo pïny ï dhö
cem.

37Dhakö mörö n'obedo abal onwongo ut ï taun
nön. Ï karë n'ongeo nï Yecu tye ï cem ï öt
k'Aparicayo, cë okelo cupamöö na ngwece kur.

38 Ën obino cë ocung ï ngee Yecu kï kutyënë na
kok naka pii wangë ötön ï tyën Yecu ëka odunyo kï
yerwie. Önödhö tyën Yecu cë owiro kïmöö na kur.

39 Ï karë n'Aparicayo önënö, ötwak kï ï cwinye
kënë nï, “Kono dhanö ni obedo adwarpïny, on-
wongo twërö ngeeno dhakö n'ogude—nï obedo
abal.”

40Yecu okobo both Aparicayo nï, “Cimon, aut kï
gin mörö namïtö kobo nini.”
Cimon ögamö nï, “Apwony, ngö ënön?”
41Yecuokobonïnënï, “Yamtyengatmörön'ömïö

cïlïng më den both jö arïö. Ngat acël onwongo ut
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kï banyamë denario mia abic ëka awodhe nökënë
ute kï pyer abic.

42 Ï karë na cülö banya ni ölöö jö arïö ni, won
cïlïng öwëkö benyi nön ökö cë ötïmö nïgï kïca. Nga
kï kin jö arïö ni na binomarö won cïlïng na löö?”

43 Cimon ögamö nï, “Athamö nï ngat n'ëwëkö
banyamërë na thwönë.”
Yecu okobo nï, “In ïngölö kakarë.”
44 Cë Yecu ölökërë both dhakö nön ëka openyo

Cimonnï, “Ïnënödhaköni? An adönyö ï odi ba ïmïa
piimë lwökö tyëna. Ëntö ën ötönö pii wangë ï tyëna
cë odunyo kï yer wie.

45 In ba imotha ëka ba ïnödhö lema ëntö dhakö
ni anaka ï caa n'adönyö ködë ï odi, ba öwëkö nödhö
tyëna.

46 In ba ïgama kï önyö möö ï wia ëntö ën owiro
tyëna kï möö na kur.

47Pïmanönakobonini, balmërëkïbëc ëtïmökïca
ökö ïë pïënmar mërë na ën onyutho thwönë. Ëntö
ngatn'ëtïmönïnëkïcapïbalmërënanönök,nyutho
marmërë thon na nönök.”

48 Cë Yecu okobo both dhakö nï, “Balni dong
atïmö kïca ökö ïë.”

49 Jö n'obedo ködë ï dhö cem öcakö twak ï kin-gï
nï, “Man nga na tïmö kïca thon ï kom bal?”

50 Ëntö Yecu okobo both dhakö nï, “In iyee kï ï
cwinyi ënë ömïö dong ïlarë. ËkObanga omii kuc.”

8
Mon n'onwongo könyö Yecu

1 Kinge man, Yecu owotho ï kin taun na döngö
ëka peci gïnï, na tïtö köpmë Emuth na Bërmë Ker
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k'Obanga. Ëlübkörë apar arïö onwongo tye ködë
kanya acël,

2ëka thonmonmökön'onwongoëcangögï kï kom
tipo na reco ëka kï twoe. Mon ni ënë Maria më
Magadala, na cen abïrö ëryëmö kï ï kome,

3 JoanadhakökaCuja, adwongna lööötk'Erode.
Onwongo thon dhakö tye na nyïngë Cucana ëka
mon nökënë na pol. Mon ni onwongo mïö jamigï
më könyö Yecu ëka ëlübkörë.

Carolok ï kom ngöm
(Matayo 13:1-9; Marako 4:1-9)

4 Ï nïnömöröacël, lwaknapol öyakï ï taungïnï cë
ögürëgïnï bothYecu. Ënöcaköpwonyogï kï carolok
na kobo nï,

5 “Apur mörö öcïdhö më cwöönö kodhi mërë. Ï
karë na ën tye ka cwöönö kodhi, kodhi mökö ökïr ï
dye yoo, cë jïï önyönö ëkawïny na ngwëcö kï malö
ödëdëpö ökö.

6 Ën ökënë ökïr ï dye lëla cë öcakö tuu, ëntö oner
ökö pïën pii nönök.

7Kodhinökënëopodho ïkinokudhi cëotuu, ëntö
öküdhö ödïö ökö.

8Kodhi nökënë ökïr ï ngöm na bër. Kodhi ni otuu
ëka ödöngö cë önyakönyige na pol na löö ënna yam
ëcwöwangmia acël.” Yecuotyeko twakkï dwönna
malö nï, “Ngat na tye kï ithe më winyo, myero ën
owiny!”

Müng më Ker k'Obanga enyutho both ëlübkör
Yecu

(Matayo 13:10-23;Marako 4:10-20)
9 Ëlübkör Yecu openyo ën nï, “Ngö na carolok ni

gönyö?”
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10 Ën ögamö nï, “Müng më ryëkö më Ker
k'Obanga, ëmïö dong ökö bothwu. Ëntö both jö
nökënë an atwak kï carolok ëk,
“ ‘Ka önënö gïnï, kür dök önën,

dök ka owinyo gïnï, ba twërö nïang ïë.’
Yecu ögönyö carolokmë ngöm
(Matayo 13:18-25;Marako 4:13-20)

11 “Carolok ni gönyö nï köman. Kodhi ënë köp
k'Obanga.

12 Kodhi n'ökïr ï dye yoo ënë jö na winyo, ëka
Catan bino cë kwanyö köp k'Obanga ökö kï ï
cwinygï ëk kür oyee gïnï ëka ölarë.

13 Kodhi n'ökïr ï dye lëla cal gïnï kï jö na gamö
köp k'Obanga kï yom cwiny ka gïn owinyo. Ëntö
ope gïnï k'oriigï n'ödönyö pïny. Gïn yeo pï karë na
nönök, ëntö ka ï karë më tëmögï, podho gïnï ökö.

14Kodhin'ökïr ï kin okudhi cal kï jönawinyoköp
k'Obanga, ëntönagïn tye ïwothgï ëdïögï kï kwömë
par, lönyö ëka kwö na yot. Jami ni mïögï ba nyakö
nyig-gï.

15 Ëntö kodhi n'ökïr ï ngöm na bër cal kï jö na
winyo gïnï köp k'Obanga, moko ï cwinygï, ëka dïö
cwinygï cë nyakö nyig-gï.

Tii unu kï tara nï nwongo na bër
(Marako 4:21-25)

16 “Ba tye ngatmöröna cwïnyö tara cë kanö ökö ï
adïta onyo ketho ï thë ëtana. Ëntö eketho tara kany
oten, kanya cara mërë twërö nen both jö kïbëc na
dönyö gïnï ï öt.
8:10 8:10 Icaya 6:9
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17Ba tye gin mörö n'ëkanö na ba ebino tuco, ëka
ba tye ginmörö n'ebino kanö na ba ebino ngeeno.

18Pïmanön, nënununa bër kite nïwinyo unu kï
köp ködë! Jö na bino winyo pwonyna, ebinomëdö
nïgï më winyo na thwönë. Ëntö pï jö na ba winyo
gïnï,naka thonngö na gïn thamönï ënïang ïë ebino
gamö ökö kï bothgï.”

Jö na tïmö ngö n'Obangamïtö ënë jö ka Yecu
(Matayo 12:46-50;Marako 3:31-35)

19 Cë aya ka Yecu ëka utmego mërë obino më
nënö ën. Ëntö gïn onwongo ba römö thuno ï ngete
pïën lwak onwongo pol na dïrë gïnï.

20 Ngat mörö okobo nïnë, “Ayani ëka utmegoni
ocung yökö,mïtö nënöni.”

21Yecu ögamö nïnë nï, “Ayana ëka utmegona ënë
jö na winyo köp k'Obanga ëka ketho gïnï ï tic.”

Yecu öjükö yamö kï nam
(Matayo 8:23-27;Marako 4:35-41)

22 Ï nïnömörö acël Yecu ëka ëlübkörë ödönyö gïnï
ï yeya cë okobonïgï nï, “Eru ëngölnamyo löka tung
ca.” Cë gïn öcakö wothgï yo kunön.

23Na gin ngölö ï nam, Yecu obuto pïny cë önïnö
ökö. Cücüth yamöna ger öcakö kudhona tëk ï nam.
Pii öcakö pong ï od yeya, öwëkö jö ni obedo ï thwön
pëkö na rac.

24 Cë ëlübkör Yecu öcïdhö ocoo ën, na redo gïnï
nï, “Rwoth, Rwoth, wan ëcwök thöö ökö yo!” Ëka
Yecu öyamalö cë ocoko yamöna ger ëka kï pii nï ëk
ocung. Yamö ocung, ëka pii okwemoth.

25 Yecu openyo ëlübkörë nï, “Kara yeewu tye
kwene?” Gïn ouro ëka obedo kï lworo, ëka öcakö
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twak ï kin-gï këkën-gï nï, “Koth dhanö mënë ene?
Na coko yamö ëka pii cë winyo dhögë!”

Yecu öcangö dhanö na cen ut ï kome
(Matayo 8:28-34;Marako 5:1-20)

26 Yecu ëka ëlübkörë öngölö gïnï nam na cwök kï
lobo më Galilaya, ëka othuno gïnï ï löka nam yo
lobo ka jö Gereca.*

27 Ï karë na Yecu donyo yökö kï ï yeya, ëcwö më
taun nön n'onwongo cen ömakö obino më romo
ködë. Pï karë na lac dhanö ni onwongo wotho
kotula ëka onwongo ba bedo pacö ëntö onwongo
kwö ï kin lyene.

28Cücüth tëknënöYecu, oredo rwök. Ënopodho ï
nyimYecucëoredona tëknï, “Yecu,Wodk'Obanga
na ën Na Malö Rwök! Ngö na in ïmïtö kï botha?
Akwai, kür ipwoda!”

29 Ën okobo man pïën Yecu onwongo öcïkö nï
tipo na rac odonyi yökö kï ï kome. Wang na pol
cen dwogo ï kome, ömïö ëgwökö agwöka nakun
nwongo etweo atweakï nyör ëkakï nywenyo. Ëntö
ën tütürö ngö n'etweo ködë ökö. Cen ryëmö tero ï
thim yo kanyalik.

30Yecu openyo ën, “Nyingi nga?”
Ën ögamö, “Nyïnga Lejon,”† pïën cene na pol

onwongo opong ï kome.
31 Tipo na reco ömëdërë më kwaö Yecu ëk kür

öryëmgï ï bur na thuth, kanya cene epwodogï ïë.
* 8:26 8:26Gereca ecwodokï ï bukenökënë nï jöGadara. † 8:30
8:30 Lejon onwongo obedo mwony më lwëny më lobo Roma.
Mwony ni onwongo ut iwel mëmia adek.
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32 Ëthïpan pün onwongo cemo gïnï ï bad kidi.
Cene ökwaö gïnï Yecu ëk oye nïgï ëdöny ï kom pün
nön. Cë ën oyeo nïgï.

33Na cene odonyo kï kom ëcwö ni, ödönyö gïnï ï
kompün, cë obino gïnï kïmalö kïwi thur ëka ölüny
gïnï ï nam.

34 Ï karë n'ëkwa pün önënö gïnï ngö n'ötïmërë, gïn
öngwëcömë cïdhö rwëënö emuth ni ï kin taun gïnï
ëka ï thwok lobo.

35 Jïï öcïdhö më nënö ngö n'ötïmërë ëka ï caa
n'othuno gïnï both Yecu, onwongo gïnï ngat na
cene ömakö bothe. Cene öya ökö kï ï kome ëka
onwongo obedo ï nget Yecu. Ën onwongo orukere
na leng ëka dong nïang. Ëntö jïï ödökö na lwor.

36Cë jö n'önënö ngö n'ötïmërë okobo gïnï both jïï
kite na ngat n'onwongo cen ömakö öcang ködë.

37 Jö kïbëc n'obedo gïnï ï Gereca ëka kany örïkö
lobo nön ökwaö Yecu nï myero öya ökö kï bothgï
pïën lworo onwongo ömakögï rwök. Yecu ödönyö
ï yeya cë ödök cen.

38 Dhanö na cen öya kï ï kome odweko Yecu ëk
ewoth ködë. Ëntö Yecu ökwërö ökö cë okobo nïnë
nï,

39 “Dök pacö ëk ïcïdh ikob ngö na thwönë
n'Obanga ötïmö më cangöni.” Cë ëcwö ni owotho ï
taun kïbëc ëka ötïtö gin na Yecu ötïmömë cangönë.

Yecu öcangö dhakö na two ëka ocero nyaka Yairo
(Matayo 9:18-26;Marako 5:21-43)

40 Ï karë na dong Yecu odwogo, lwak ögamö kï
yom cwiny pïën onwongo gïn kïbëc kürö.
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41 Dhanö mörö obino, na nyïngë Yairo
n'onwongo adwongmë cinagoga. Ën orumo cöngë
pïny ï nyim Yecu ëka odweko nï öcïdh yo parë

42 pïën onwongo nyarë acël këkën na ut kï
mwaka apar arïö two na dong cwök thöö.
NaYecu pod ut ï yoo, jö na pol obedo ka dïïnö ën.
43 Dhakö mörö onwongo ut kunön n'onwongo

remo obedo cwer kï ï kome pï mwaka apar arïö
na ba cok. Ën öbalö jami na ën ute ködë kïbëc both
ëcang jö, ëntö ngat mörö onwongo ope na römö
cangö ën.

44 Cücüth ka ën opelo kï kungee Yecu, cë ogudo
lak böngü ka Yecu. Cücüth remo na cwer ojik ökö.

45Yecu openyo nï, “Nga n'oguda?”
Jö kïbëc ökwërö gïnï ökö, cë Petero okobo nï,

“Adwong jïï oriki dyere ëka tye ka thwaroni gïnï kï
tungmörö këkën.”

46 Ëntö Yecu okobo nïgï nï, “Ngat mörö oguda,
pïën awinyo tëkö më cangö dhanö ka yaa ökö kï ï
koma.”

47 Dhakö ongeo nï ba ërömö pono, cë obino na
kome myël ëka orumo cöngë pïny ï nyim Yecu. Ën
okobo both jö kïbëc pïngö egudo Yecu ëka kï kite
n'ëcang ködë cüth.

48 Cë Yecu okobo both dhakö nön nï, “Pïën dong
iyee ëka ïcang ökö, cïdh giri kï kuc.”

49 Ï karë na Yecu pod twak, ngat mörö n'eoro
obino kï ï pacö ka Yairo, adwong më cinagoga,
cë okobo nï, “Nyari dong öthöö ökö, kür dök iyel
apwony.”

50NaYecuowinyo köpni, okobonï Yairo nï, “Kür
ïpar! Bed kï yee cë nyari bino cang.”
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51 Ï karë na Yecu ödönyö ï öt ka Yairo, ba oyeo
ngat mörö nï ëk ölüb körë, na path kï Petero, Jon,
Yakobo ëka enyodo ka nyan nön.

52 Jö kïbëc onwongo kok na dhongo korgï pï
nyakö nön. Yecu okobo nï, “Athïn ba öthöö, ëntö
önïnö anïna.”

53 Jö kïbëc önyërö Yecu anyëra pïën gïn onwongo
ngeo nï nyakö nön öthöö ökö.

54Ëntö Yecu ömakö cïngnyakö nön cë okobo nïnë
nï, “Athïn, yaamalö!”

55 Cücüth kwö mërë odwogo, ëka öya ökö malö
wang acël. Yecu okobo nïgï dong nï ëk ëmïï nyan
nön cem öcam.

56Enyodo mërë ouro rwök. Ëntö Yecu öcïkögï nï
kür okob gïnï both ngat mörö ngö n'ötïmërë.

9

Yecu ooro ëlübkörë apar arïö
(Matayo 10:5-15;Marako 6:7-13)

1 Yecu ocwodo ëlübkörë apar arïö kanya acël cë
ömïögï tëkö kï twër më ryëmö cene ëka kï cangö
twoe.

2Cë oorogïmë cïdhö tïtö köp ï komKer k'Obanga
ëkamë cangö etwoe.

3 Ën öcïkögï nï, “Ï wothwu kür ïcïdh unu kï gin
mörö. Kür ïcïdh unu kï lüth, k'ekapu, onyo cem,
cïlïng ëka kï böng arïö.

4Öt nï bino dönyö unu ïë, bed unu kunön naka
ïya unu kï ï taun nön.
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5Kanya ba ëgamöwu ïë, ka ïya unu kï ï taun nön
tëngunuapuamë tyënwu,* ëkonyuthnïgï nï ëngölö
köp ï komgï pï kwërö köpmë Emuth na Bër.”

6ËlübkörYecuöyaëkaöcïdhögïnï ï pecina tïtögïnï
köpmë Emuth na Bër ëka kï cangö etwoe ï kabedo
kïbëc.

Rwoth Erode ouro: Yecu ënë nga?
(Matayo 14:1-2; Marako 6:14-16)

7 Erode alöc më Galilaya owinyo gin na kïbëc
n'obedo ka tïmërë cëwie ocung ökö. Pïën jö nökënë
onwongo kobo gïnï nï Jon Abatica ënë ocer kï ï kin
jö n'öthöö.

8 JönökënëokobonïEliya ënëonenëka jönökënë
nï ngat acël kï kin edwarpïny na cön ënë ocer.

9 Ëntö Erode okobo nï, “Jon yam anguno ngute
ökö yo! Man nga na dök awinyo köp ï kome ni?”
Erode öparömë nënö Yecu.

Yecu otio tangomë pïdhö jö elip abic
(Matayo 14:13-21;Marako 6:30-44; Jon 6:1-14)

10 Ï karë n'ëkwëna odwogo gïnï both Yecu, okobo
gïnï nïnë ngö na gïn ëtïmö kïbëc. Cë Yecu owotho
ködgï yo taun n'ecwodo nï Bethecaida, kanya gïn
twërö bedo ïë kën-gï.

11 Ëntö jö na pol ongeo ka kwene na Yecu on-
wongo cïdhöyo ïë k'ëkwënamërë cëölübögïnï körë.
Ën ögamögï, ötwak ködgï ï köpmë Ker k'Obanga ëka
öcangö jö kïbëc n'onwongo two.

12Na ceng dong cwök dönyö, ëlübkörë apar arïö
obino both Yecu cë okobo gïnï nï, “Kob nï jïï öcïdh
* 9:5 9:5 Tëng unu apuamë tyënwu nyutho nï Obanga ökwërö jö
më pacö nön, pïën gïn ökwërö winyo köp k'ëkwëna.
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gïnï ï kin peci ëka kï kanya jïï bedo ïë ëk onwong
gïnï cemmörö ëka ka nïnö. Ginmörö ope ï kabedo
ni kany cal kanya lik.”

13Yecu ögamö nï, “Miwugï ginmörömë acama.”
Ëntö gïn ögamö nï, “Wan eut k'ogati na thïthïnö

abic ëka rëc arïö. Thwara ka wan ëcïdhö më wïlö
cem pï jö ni kïbëc.”

14Onwongo cwö na römö elip abic tye kunön.
Yecu okobo n'ëlübkörë nï, “Kob nï jïï obed pïny ï

wel më pyer abic abic.”
15 Cë ëlübkör Yecu ötïmö kite na ën okobo ködë

ëka jö kïbëc obedo pïny.
16 Yecu ökwanyö ogati abic ëka rëc arïö. Önënö

malö ï polo, ëka öpwöyö Obanga. Cë ötürö ogati na
thïthïnö, ënobedokamïöogati kï rëcboth ëlübkörë
ëk opok gïnï nï jïï.

17 Jö kïbëc ocemo naka oyeng gïnï. Ëka ëlübkör
Yecu öcökö gïny cem n'odong pong aditi apar arïö.

Petero okobo nï Yecu obedoMeciya
(Matayo 16:13-19;Marako 8:27-29)

18 Ï nïnö mörö acël na Yecu onwongo tye ï lëga
kënë, ëlübkörë obino gïnï bothe. Cë Yecu openyogï
nï, “Jïï kobo nï an abedo nga?”

19 Gïn ögamö nï, “Jö nökënë kobo nï in ibedo
Jon Abatica. Ëka jö nökënë kobo nï in ibedo Eliya
nakun jö nökënë kobo nï adwarpïny na cön ënë
ocer.”

20 Cë Yecu openyogï nï, “Ëntö un kono ikobo nï
An abedo nga?”
Petero ögamö nï, “In ibedoMeciya k'Obanga.”
21Yecu dong öcïkö ëlübkörë ëk kür okob gïnï both

ngat mörö köp nön.
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Yecu ötwak ï kom pëkö ka jö na lübö körë
(Matayo 16:20-28;Marako 8:30-9:1)

22 Yecu okobo nïgï nï, “Wod ka dhanö myero
onwong can na thwönë. Edong k'Eyuda, ëlamdhök
na dito ëka epwony cïk kaMuca bino kwërönë ökö.
Ebino neko ën, ëntö kinge nïnö adek bino cer ökö.”

23Cë Yecu okobo both jö kïbëc nï, “Ka ngat mörö
mïtö bedo alübköra, myero ën kono ökwërë kënë,
oting yath arïamërë† nïnö kï nïnö ëk ölüb kï köra.

24Ka ngat mörö mïtö gwökö kwö mërë, ën bino
rwenyo gummë nwongo kwö na bedo naka. Ëntö
ngat na bino rwenyo kwö mërë pï tio ticna, bino
nwongo kwö n'adyer.

25Ngö na dhanö bino nwongo ka ut kï jami më
lobo ni kïbëc cë orwenyo gum më nwongo kwö
n'adyer?

26 Ka ngat mörö lewic makö ï koma ëka kï ngö
na an apwonyo cë Wod ka dhanö thon lewic bino
makö ën ï kome ka ën bino bino kï dheo mërë ëka
kï dheo k'Apapmërë ëkamë emalaika na leng.

27 An akobo niwu köp adyer nï, tye jö mökö
n'ocung kany na ba bino gïnï thöö, naka ka wang
n'önënö gïnï ker k'Obanga ka bino kï tëkö.”

Ëlübkör Yecu adek önënö gïnï dheo ka Yecu
(Matayo 17:1-8; Marako 9:2-8)

28Nadong römönïnöaborokingenaYecuokobo
köp ni, ën otero Petero, Jon ëka Yakobo ködë, cë
öïdhö ködgï ï wi kidi më cïdhö lëga.
† 9:239:23Otingyatharïamërë tyënköpmëtingoyatharïa ï karë
më löc ka jö Roma onwongo gönyö nï, ngat acëlmyero öthöö. Yecu
tye ka kobo nï, ngat mörö namïtö lübö körë,myero öwëkmiti mërë
ökö ëka ölüb körë ëka oyee thon thöö.
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29 Ï karë n'onwongo ën tye ka lëga, terinyime
ölökërë na path, ëka böng mërë ödökö na tar na
ryëny aryënya.

30Cwö arïö onen athuraMuca ëka Eliya
31n'onenkïdheo, na twakgïnï kï Yecu ï köp ï kom

yaamërëkï ï lobonin'onwongomyeroënocobökö
ï Jerucalem.

32 Petero ëka ewodhe onwongo nïnö ömakö
wang-gï na tëk, ëntö na gïn dong ocoo, önënö gïnï
dheo ka Yecu ëka jö arïö n'ocung ködë kanya acël.

33 Na cwö arïö nön dong mïtö yaa ökö kï both
Yecu, Petero okobo nï, “Adwong, bër nï onu më
bedo kany. Ëk ëgër othogo adek, acëlmegi, acëlmë
kaMucaëkaacëlmëk'Eliya.” ËntöPeterobaongeo
ngö n'onwongo ën tye ka twakö.

34Na Petero pod twak, pöl obino oumogï ökö cë
lworo ömakögï na pöl oumogï.

35Dwönmörö ötwak kï ï pölna kobonï, “Man ënë
Woda, na dong ayërö,winye unu.”

36 Ka dwön ni ötwak ökö, cë onwongo gïnï Yecu
odong kënë. Ëlübkör Yecu adek ni ölïng gïnï ï ngö
n'ötïmërë ëka ba okobo gïnï nï ngat mörö ï caa nön
ngö na gïn ënënö.

Yecu öcangö awobi na ut kï tipo na rac
(Matayo 17:14-18;Marako 9:14-27)

37 Kodiko mërë, na Yecu oidho pïny k'ëlübkörë
adek kï wi kidi, lwak na pol oromo ködë.

38 Athura ëcwö mörö oredo kï kin lwak nï, “Ap-
wony, abakö dhöga bothi, ëk ïnën woda ni, pïën
obedo athïn acël këkën na an atye ködë.
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39 Ka tipo na rac ömakö ën, mïö kok ökö cüth,
ryërë, cë rakërë, bwo donyo kï ï dhögë. Ba yaa kï
ï kome pïöpïö ëka nyönyöngö kome na tëk.

40 Abakö dhöga both ëlübkori ëk öryëm gïnï ökö,
ëntö ryëmö ölöögï ökö.”

41 Yecu okobo nïgï nï, “Un jö më karë ni, ba
itye unu kï yee, kitewu dong öbal ökö. Abino
bedo kodwu naka awene? Abino dïö cwinya thon
awene? Cë Yecu okobo both ëcwö nï kel wodi
kany.”

42 Na pod awobi ni tye ka bino both Yecu, cen
örëdhö pïny cë örakërë. Ëntö Yecu ocoko tipo na rac
cë öcangö awobi ni ökö ëka ömïö both apapmërë.

43 Jö kïbëc ouro tëkö k'Obanga.
Yecu dök ötwak pï thöömërë
(Matayo 17:22-23;Marako 9:30-32)
Na gïn pod tye ka uro gin na kïbëc na ën otio,

Yecu okobo both ëlübkörë nï,
44 “Winyununa bërngöna an abino koboniwu,

WodkaDhanöebinomïö ï cïng jö nabinoneko ën.”
45 Ëntö ëlübkörë ba önïang ï köp ni. Onwongo

ëkanö ökö kï bothgï ëk kür önïang gïnï ïë. Ëka
onwongo obedo gïnï kï lworo më penyo ën pï köp
nön.

Ngat na bino tic ënë bino bedo adit
(Matayo 18:1-5; Marako 9:33-37)

46Pyem öcakërë ï kin ëlübkör Yecu nï nga ënë dit.
47Yecu ongeo thamagï ökö, cë ökwanyö athïn acël

ëka ömïö ocung ï ngete,
48 cë okobo nïgï nï, “dhanö kïbëc na gamö athïn

ni kï nyïnga nwongo ögama, dhanö kïbëc na gama
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nwongo ögamö ngat n'ora. Pïën ngat na tïdï rwök
kï ï kinwu kïbëc ënë ngat na dit.”

Jö na ba dagöwu nwongo ute kukurwu
(Marako 9:38-40)

49 Jon okobo nï Yecu nï, “Rwoth, ënënö dhanö na
ryëmö cen kï nyingi ëka ekobo nïnë më wëkö ökö,
pïën ën ba obedo akukurwa.”

50ËntöYecuokobonï, “Kür ïjükunu, pïënngatna
ba obedo langöwu, nwongo ute kukurwu.”

Jö Camariamökö ökwërö Yecu
51 Na karë ka Yecu më tero ën ï polo dong

onyingo na cwök, ën öcïdhö yo Jerucalem.
52Ën ooro ëkwëna n'ötëlö anyim, n'öcïdhö gïnï yo

peci ka jö Camaria co yübö gin na kïbëc obed cüth
nïnë.

53 Ëntö jö Camaria ba ögamö Yecu pïën ën on-
wongo ut ï wothmërë yo Jerucalem.

54 Ï karë n'ëlübkörë, Yakobo ëka Jon önënö, okobo
gïnï both Yecu nï, “Rwoth ïmïtö ecwod mac ëk öya
kï ï polo otyekgï ökö?”‡

55 Ëntö Yecu ölökërë öjükögï. Ën okobo nïgï nï,
“Un ba ingeo unu Tipo nï ute unu ködë, pïën Wod
ka dhanö ba obinomë neko jïï, ëntömë larögï.”§

56Gïn öcïdhö gïnï ï peci nökënë.

Ëlübkör Yecumyero öyübërë gïnï më nwongo can
(Matayo 8:19-22)

‡ 9:54 9:54 Buke nökënë okobo nï otyekgï ökö, kite n'Eliya ötïmö
ködë. § 9:55 9:55 Köp nï ope ï cöc kïbëc na cön ka jö Girik.
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57 Na Yecu ëka ëlübkörë onwongo ute ï wothgï,
ëcwö mörö okobo nï Yecu nï, “Abino lüböni naka
kanya in ibino cïdhö yo ïë.”

58 Ëka Yecu ögamö nï, “Kwee tye kï öd rwo gïnï,
ëka wïny na ngwëcö kï malö tye kï udi, ëntö Wod
ka dhanö ope kï kanymörö na ën pyelo wie ïë.”

59 Yecu dök okobo nï ngat nökënë nï, “Bin ëk
ïlüba.” Ëntö dhanö ni ögamö nï, “Rwoth ëk kono
acïdh pacö akür apapna ka öthöö cë aiki.”

60 Yecu dök ögamö nï, “Ëk jö n'öthöö oik jöögï
n'öthöö, ëntö in ïcïdh ïyar Ker k'Obanga.”

61 Ëcwö nökënë dök okobo both Yecu nï, “Rwoth
an abino lüböni. Ëntömë acël, yee nïna kono acïdh
amoth jö na para.”

62Yecu dök ögamö nï, “dhanömörö ope namakö
kwërwanu, ëkanënökungeenwongobaoporemë
tic ï Ker k'Obanga.”

10
Yecu ooro ëlübkörë pyer abïröwie arïö

1 Kinge, Yecu öyërö ëlübkörë jö pyer abïrö wie
arïö. Cë oorogï k'arïö arïö më cïdhö anyim ï taun
ëka ï kabedo nökënë na ën onwongo ebino thuno
ïë.

2 Yecu okobo bothgï nï, “Kac dwong, ëntö ëkac
nönök. Lëg unu both Rwoth n'obedo won pwodho
ëk oor etic ï kac.

3Cïdh unu dong, ëntö po unu nï aorowu na calö
ëthïn rom ï kin orudi.

4 Kür ïcïdh unu kï lïm onyo opiru, kadï wör, ëka
kür ïbal unu caa na pol ï motho jïï.
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5 “Ka ïdönyö unu ï öt, më acël kob unu nï,
‘Obanga ömïïwu kuc.’

6 Cë k'athïn më kuc ute ï öt nön, cë kucwu
bino bedo ï kome. Ëntö ka ope cë kucwu dwogo
bothwu.

7Bed unu ï öt nonu, kür ibed ka köbërë unu öt kï
öt. Nakun ïcamö ëka ïmadhö unu gin n'ëmïöwu, pïën
atic myero ëmïï cülmërë.

8 “Ka ïdönyö unu ï taun mörö cë ëgamöwu, cam
unu ngö n'eketho ï nyimwu

9Cangunu etwoenaute kunön ëka ikobununïgï
nï, ‘Ker k'Obanga dong cwök.’

10 Ëntö ka ïdönyö unu ï taun mörö, cë ba
ëgamöwu, cïdh unu ï wangayoo më taun nön, ëka
ikob unu nï,

11 ‘Naka thonapuamë taunwun'omoko ï tyënwa,
ëtëngö ï komwu. Kadïbednï kömanönmyero ingee
unu nï Ker k'Obanga dong cwök.’

12Akobo niwu nï ï nïnö nön më ngölö-köp, taun
ni bino bedo kï can na löö pëkö ka jö Codom!”*

Yecu öngölö köp ï kom peci n'ökwërö ën
(Matayo 11:20-24)

13“Ibinonënö can in, Korajin! Ibinonënö can in,
Bethecaida! Ka tango n'onwongo ëtïmögï bothwu
onwongo ëtïmö ï Turo ëka Cidon, kono onwongo
ongut gïnï cön,nakun ruko gïnï böngü cöla ëka juko
gïnï wigï kï buru.

14 Canwu ï nïnö më ngölö-köp bino bedo na
thwönë na löö can ka Turo kï Cidon!
* 10:12 10:12 Codom obedo taun n'onwongo opong kï bal ï Cïk na
Cön. Jömë pacö nön ëwangögï pï balgï. Kwan bukmëAcaki 19:1-29.
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15 Ëka un jö më Kaperanaum ïmïtö wakërë unu
kenwu nï ibino cïdhö unu ï polo? Pathï kömanön,
ebino dwököwu cen ï lyël.”

16 Yecu okobo both ëlübkörë nï, “Ngat na bino
winyowu, nwongo owinya, ngat na ba bino winy-
owu, nwongo ökwëra. Ëka ngat n'ökwëra nwongo
ökwërö ngat n'ora.”

Köp adyermë yom cwiny
17 Ëlübkör Yecu pyer abïrö odwogo gïnï cen kï

yom cwiny, ëka okobo gïnï nï, “Rwoth, naka cene
thon owinyowa ka wan etio kï nyingi!”

18 Yecu ögamö nïgï nï, “Anënö Catan ka rëdhërë
pïny na yaa kï ï polo na cal kï lüköth.

19Winy unu, amïöwu twërömë nyönö twol kï ïth
ëka më löönö tëkö ka langwu kïbëc. Gin mörö ope
na bino tïmöwu na rac.

20Ëntö kür ibed unu kï yom cwiny këkën nï tipo
na reco owinyowu, thwara ibed unu na cwinywu
yom pïënObanga öcöö nyïngwu ï polo.”

Jö na yee Yecu nï ënWod k'Obanga komgï gum
(Matayo 11:25-27; 13:16-17)

21 Ï karë nön, Tipo Naleng ömïö Yecu yom cwiny
nakun kobo nï, “An apaki Apap, Rwoth më polo
ëka lobo, pïën ïkanö jami ni ökö kï both jö na ryëk
ëka kï both jö na ngeo pïny, ëka inyutho both ëthïnö
na pod thïnö. Eyo, Apap, man ënë kite n'onwongo
in ïmïtö nï ötïmërë ködë na yomo cwinyi.

22 “Jami kïbëc Obanga otyeko mïö ökö botha.
Ngat mörö ope na ngeo Wod nï ënë nga kono
k'Apapna këkën. Ëka ngat mörö ope na ngeo
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Apapnanï ënënga konokaWodkëkën, ëntödhanö
naWod öyërömë nyutho both Apapmërë.”

23 Cë Yecu ölökërë both ëlübkörë cë okobo nïgï
müngnï, “Tye kï gumngat n'önënö ginnaun ïnënö!

24 Akobo niwu nï edwarpïny na pol ëka rwodhi
yam öparö gïnï më nënö gin na un ïnënö, ëntö ba
önënö gïnï. Ëka öparö gïnï më winyo gin na un
iwinyo, ëntö ba owinyo gïnï thon.”

Carolok ï komDhanömë Camaria n'obedo akïca
25 Ïnïnömöröacël,apwonycïkkaMucamörööya

malömë tëmö Yecu na kobo nï, “Apwony, atïm ngö
ëk anwong kwö na bedo naka?”

26 Yecu ögamö nïnë nï, “Ngö n'ëcöö ï buk më cïk
kaMuca? Ïnïang ïë nïngö?”

27 Apwony cïk nön ögamö nïnë nï, “Mar Rwoth
Obangani kï cwinyi kïbëc, kï tiponi kïbëc, kï tëköni
kïbëc, kï thamani kïbëc, ëka mar awodhi na calö
ïmarö komi keni.”

28 Yecu ögamö nïnë nï, “Kakarë. Tïm kömanön cë
ibino kwö.”

29 Ëntö apwony cïk n'onwongo mïtö nyutho nï
ën kite atïr ï nyim Obanga, dök openyo Yecu nï,
“Awodha ënë nga?”

30Yecuögamönïnëkï carolokköman, “Ëcwömörö
yamuten'öyakï ï Jerucalem, n'onwongo tye ïwoth
mërë lungo yo kupïny Jeriko. Ocop ï kom ëyak,
ëmakö, ëgönyö böngmërë ökö, epwodo cë ëwëkö na
dong cwök thöö.
10:27 10:27Nwönö Cïk 6:5 10:27 10:27 Jö Lebi 19:18
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31 Alamdhök obino na lübö yoo nön thon. Ëntö
ï caa n'önënö ngat n'ëwanö, ën owok kï theng yoo
kucël cë opoth apotha.

32Kömanön thonAlebi†möröölüböyoononu. Ën
önënö ëcwö nön n'epwodo, cë opoth ökö.

33 Ëntö dhanö më Camaria mörö obino, önënö
ngat n'ëwanö, ëka obedo kï kïca ï kome.

34 Ën öcïdhö ï ngete, orumo cöngë pïny, ölwökö
wang ret mërë kï köngö ölök, odunyo kï möö cë
otweo k'opeke böngü. Ën dong otingo ëcwö nön
opyelo ï ngee kana mërë cë öcïdhö ködë naka ï öt
apanga pï wele kany ögwökö ïë.

35 Kodiko mërë ën ökwanyö denario arïö ömïö
bothwon öt nön na kobo nïnë nï, ‘Gwök ëcwö ni na
bër, ëka ka itio kï cïlïng na kadhö wel na an amïö
bothi ökö, abino dwökö nini ka adwogo.’ ”

36 Cë Yecu dök openyo ën nï, “Nga kï kin jö adek
ni ënë obedo awodh ëcwö n'ëyak opwodo?”

37 Apwony cïk ögamö nï, “Ngat n'obedo kï kïca ï
kome.” CëYecuokobonïnënï, “Adyer! In thoncïdh
ëka ïtïm nï kömanön.”

Yecu ölïmöMartha ëkaMaria ï pacögï
38 Yecu ëka ëlübkörë onwongo ut ï wothgï yo

Jerucalem, ëka ödönyö gïnï ï pacö mörö. Dhakö
mörö na nyïngëMartha ögamögï ï ödë.

39 Ën onwongo ut k'amïn mërë n'ecwodo nï
Maria n'obedo pïny ï nget tyën Rwoth winyo
pwonymërë.
† 10:32 10:32 Alebi onwongo obedo akwar Lebi, ngat acël ï kin
awope apar arïö na yam Icarael (Yakobo) önywölö. Tic k'Alebi
onwongo obedomë könyö tic ï öt k'Obanga.



Luka 10:40 lvii Luka 11:5

40 Ëntö Martha obedo yelere ï tic kïbëc më yübö
cemmë acama. Ën obino both Yecu cë okobo nïnë
nï, “Rwoth, in ba ïparö nï amëra öwëka këna ï dhö
tic? Kob nïnë obin ökönya.”

41 Rwoth ögamö nïnë nï, “Martha, Martha, in
ïparö pï tic na pol,

42ëntöginacëlkëkënënëmïtërë. Mariaöyërögin
na bër, na ba ebino kwanyö ökö kï bothe.”

11
Pwony ka Yecu ï kom lëga
(Matayo 6:9-15; 7:7-11)

1 Ï nïnö mörö acël, Yecu onwongo lëgö ï kabedo
mörö. Na dong otyeko lëga, alübkörë acël okobo
nïnë nï, “Rwoth, pwonywa kï lëga kite na Jon
Abatica opwonyo k'ëlübkörë.”

2Yecuokobonïgï nï, “Kaun ïlëgökobunuköman:
“ ‘Apap,*
ëk nyingi na leng ëwör,
ëk Kerni obin ï lobo.†
3Mïïwa cemwamë nïnö kï nïnö.
4Tïm nïwa kïca pï balwa,

kite na wan ëtïmö kïca nï jö kïbëc na balö ï
komwa.

Kür ïwëk ëdöny ï atëma.’ ”‡
5 Yecu dök okobo nïgï nï, “Ka yam ngat acël kï ï

kinwu öcïdhö both okon mërë dingwor cë okobo
nïnë nï, ‘Okona, könya kï cemmörö.
* 11:2 11:2 Ï buk kaMatayo ëcöö nïApapwa na ute ï polo. † 11:2
11:2BukenökënëokobonïËkKerni ëtïm ï lobokiten'ëtïmöködë ïpolo.
‡ 11:4 11:4 Könywa ëk kür ëtïm gin na rac n'ëtëmöwa ködë.
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6Okona na tye ï woth mërë obino botha athura,
ëntö cem ope na an arömömïö ën.’

7 “Cë okoni ögamö kï ï öt nï, ‘Kür ïlöla. Dholokek
dong eloro ökö, ëka ëthïnöna thon kï an dong ebuto
ökö. An ba arömö yaamalömëmïöni ginmörö.’

8 Akobo niwu nï, kadï bed ën ba bino yaa malö
cëmïö cem nïnë, pïën ën obedo okonmërë, ëntö pï
adïdë k'ëcwöni, ënbino yaamalö cëmïö ën cemna
thwönë ï kite na ënmïtö ködë.

9 “Pï man akobo niwu nï, kwa unu cë ebino
mïöwu. Rang unu, cë ibino unu nwongo. Dwöng
unu dholokek, cë ebino yabö niwu.

10 Ngat acëlacël na penyo ebino mïö; ngat na
rangö bino nwongo; ëka ngat na dwöngö ebino
yabö nïnë dholokek.

11 “Un enyodo, nga kï ï kinwu na k'athïn mërë
ökwaö rëcmë acama cëmïö thwol?

12Onyokaënökwaö tönggwënömëacama, ïrömö
mïö ën ïth?

13 Dong ka un ëbal ingeo unu kite më mïö mïc
na bëcö both ëthïnöwu, cë dong Apapwu na ut ï
polo bino mïö Tipo Naleng na röm kanyë both jö
na kwaö ën!”

Edotho Yecu twodo twodo
(Matayo 12:22-30;Marako 3:20-27)

14 Ï nïnö mörö acël, Yecu onwongo tye ka ryëmö
cen n'onwongo ba twak kï ï kom ëcwö mörö. Na
dong cen öya öcïdhö ökö, ëcwö n'onwongo ba twak
nï, öcakö twak ëka lwak ouro.

15Ëntö jö mökö kï ï kin-gï okobo nï, “Yecu tye ka
ryëmö cen kï twër ka Belijebul§ adwongmë cene.”
§ 11:15 11:15 Belijebul obedo nyïng nökënë ka Catan.
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16 Jö nökënë ötëmö Yecu nakun penyo gïnï
anyuth n'öya kï ï polo.

17 Ëntö Yecu ongeo thamagï ëka okobo nïgï nï,
“Ka ker opokere ïë arïö, cë ker nön lobo mërë bal
ökö ëka ka jömë pacö nön ka opopokere gïnï, pacö
nön thon këth ökö.

18KaCatan thon opokere ïë arïö, kermërë twërö
cung nïngö? Akobo man pïën un ikobo nï an
aryëmö cen kï twër ka Belijebul.

19 Ka an aryëmö cen kï twër ka Belijebul, cë
ëthïnöwu kono ryëmö gïnï cen kï twër ka nga? Pï
man gïn ënë bino bedo ëngöl-köpwu.

20 Ëntö ka an aryëmö cen kï tëkö k'Obanga, cë
man dong nyutho nï Ker k'Obanga dong othuno
bothwu.

21“Kadhanöna tëk,n'oruko jamimë lwënymërë
kïbëc, tye ka kürö ödë, akwo ba römö kwalö jami
mërë.

22Ëntö ka dhanömörö na tëkna löö ën, ölwënyö ï
komeëkaölööënökö, ënbinocökö jami lwënymërë
na yam ën geno, cë poko kï jö nökënë ngö na yam
ën öyakö.

23 “Ngat n'ope kukura nwongo ën ba mïta, ëka
ngat mörö na ba könya më cökö kanya acël köda
këthö akëtha.

24“Ka tiponaracöyaökökï ï komdhanömörö, ën
cïdhö rimo kabedo na pii ope ïë cë rangö ka yweo
ëka ba nwongo kabedo mörö. Cë ën kobo nï, ‘An
abino dök ï öt na an aya kï ïë.’

25 Ka othuno, cë nwongo öt ëywëö na leng ëka
ëyübö na bër.

26 Ën dök cïdhö kelo tipo na reco nökënë abïrö
na kitegï reco na löö ën ökö cë dönyö gïnï ï kom
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dhanö nön. Ëka dhanö ni bedo na rac na löö kite
n'onwongo tye ködë cön.”

Gumobed ï kom jö na lübö köp k'Obanga
27Na Yecu onwongo tye ka twak, dhakömörö kï

ï kin lwak oredo kï dwön na malö rwök nï, “Gum
obedo ï kom dhakö n'onywoli ëka ododhi.”

28ËntöYecuögamönï, “Jönawinyoköpk'Obanga
ëka gwökö, tye gïnï kï gum.”

Jö na ba oyee ebino ngölö nïgï köp
(Matayo 12:38-42)

29Na lwak ömëdërë na pol, Yecu öcakö kobo nï,
“Un jö më karë ni ibedo unu jö na reco! Ïrangö
unu anyuthmë tango ëntö ba ebinomïöwu anyuth
mörö, kono k'anyuth ka Yona.

30Na calö Yona onwongo obedo anyuth both jö
mëNinebi, kömanön thonWodkadhanöbinodökö
anyuth both jö më karë ni.

31 “Alöc na dhakö na tye yo kukwap lobo bino
cung kanya acël kï rok më karë ni ëka ngölö-köp ï
kome; pïën ën öya kï ï ajiki lobomëwinyo ryëkö ka
Colomon, ëka ngat na dit na löö Colomon tye kany.

32 Jö më Ninebi bino cung gïnï kï rok më karë
ni ëka bino ngölö gïnï köp ï kome; pïën ongut gïnï
ï karë më tïtö köp na Yona onwongo ötïtö, ëka
kobedini ngat na dit na löö Yona tye kany.

Yecu ënë taramë kom
(Matayo 5:15; 6:22-23)

33 “Ngat mörö ope na ka öcwïnyö tara cë ketho
kany mörö n'obedo gül, onyo umo ökö k'adïta.
Ëntö, ketho kany ecibo tara ïë, ëk ka jö kïbëc na
bino ï öt önën gïnï tar mërë.
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34Wangi ënë tara më komi. Ka wangi neno na
bër, komi kïbëc thon bedo na leng. Ëntö ka wangi
ba neno, komi kïbëc thon bedo ï pïny na cöl.

35Gwökërë ëk tar na ute ï ii kür ödök na cöl.
36 Dong ka komi kïbëc opong kï tar, ëka kany

mörö ope na cöl, cë komi kïbëc bino bedo na tar,
na calö cara ka tara namenyi.”

Yecu ocoko Eparicayo ëka epwony cïk kï kom
twodo

(Matayo 23:1-36;Marako 12:38-40)
37Kinge na Yecu otyeko pwony, Aparicayomörö

ögamö ënmë cïdhö cem ködë. Yecu ödönyö ï öt ëka
obedo ï dhö cem.

38 Ëntö Aparicayo ouro ka önënö nï Yecu öcakö
cem na bara ölwökö cïngë ï kite më thëkwarögï.

39Cë Rwoth okobo nïnë nï, “Un Eparicayo, iporo
unu më bedo jö na leng ïlwökö unu ngee okopo kï
bakuli, nakun ïwu opong kï yak ëka kï tïm na reco.

40Un emingo! Path Obanga ënë otio gin na yökö
ënë thon otio ginmë ïë?

41 Ëntö mïï unu ngö nï ute unu ködë both ëcan,
jami kïbëc nï bino tïmö unu, bino yomo cwiny
Obanga.

42 “Ëntö ibino nënö unu can, un Eparicayo! Pïën
ïmïö unu acël më apar më apuruku, öbüga, ëka kï
kit ngwedo kïbëc, nakun ïwëkö unu ngölö-köp atïr
ëkakïmaröObanga. Mïï unuacëlmëaparëntökür
ïwëk jami na pïrgï tëk ökö.

43 “Ibino nënö unu can un Eparicayo! Pïën ïmarö
unu thene më wörö na ut anyim ï cinagoga. Ïmïtö
unu nï jïï thon omothwu kï wörö kï ï cuk.
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44 “Ibino nënö unu can pïën ïrömunu kïwi lyene
na ba nen na jïï wotho ï wigï nakun ba ngeo gïnï.”*

45 Apwony cïk ka Muca mörö acël ögamö nï,
“Apwony ka ikobo kömanön nyutho nï ïyanyöwa
thon nakunwan ebedo epwonyemë cïk.”

46 Yecu okobo nïnë nï, “Ibino nënö unu can un
epwony cïkpïën ïmïö unu jïï yëö yëcna pëk. Ëkaun
thon ba igudo unu kadï kï nya cïngwu acël.

47 “Ibino nënö unu can! Pïën ïcanö unu kite ï wi
lyene k'edwarpïny na yam kwerewu onekogï!

48 Pï tïmö nï kömanön nyutho nï un ecaden më
ngö na kwerewu ötïmö. Gïn oneko edwarpïny ëka
un ïcanö kite ï wi lyenegï!

49 Pïën pï ticwu na rac, man ënë gin na ryëkö
k'Obanga okobo nï, ‘Abino oro bothgï adwarpïny
ëka ëkwëna, ëntö jö mökö ebino nekogï ëka jö
nökënë ebino yelogï.’

50 Jö më karë ni ebino ngölö nïgï köp pï önyö
remo k'edwarpïny kïbëc anaka ï acaki pïny,

51 cakërë kï kom neko Abel naka othuno ködë ï
kom neko Jakaria n'öthöö,† ï kin keno tyër më öt
k'Obanga ëka kabedo na leng. Eyo akobo niwu nï
ebino ngölö-köpmërë ï kom rokmë karë ni.

52 “Ibino nënö unu can, un epwony cïk! Pïën
ïmaö unu agönymëngeo pïny ökö, un kikomwu ba
ïdönyöunu ïë. Ëka ïgëngöunudhanönamïtödönyö
ïë thon.”
* 11:44 11:44 Onwongo cïk ba oyeo n'Eyuda më woth ï wi lyël, ka
iwotho ïwi lyëlnwongo ba dökï ibedo na leng. Kï komapor ni Yecu
tyekapwonyoEparicayonï cal gïnï kïwi lyëlnabanën. Kobogïnï nï
gïn eleng kï yökö ëntö kï ïgï opong kï bal. † 11:51 11:51Kwan köp
ï kom thöö k'Abel kï bukmëAcaki 4, ëka thöö ka adwarpïny Jakaria
kï bukmë 2 Thëkwarö 24:20-22.
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53Cë dong Yecu öya ökö kï kunön, Eparicayo ëka
epwonycïköcakögïnï dïrëna tëknarökögïnï dhögë
kï peny na pol,

54nakun kio gïnïmë nwongo köpmörö na yaa kï
ï dhögë ëk edothi.

12
Yecu öjükö jïï kï kom twodo
(Matayo 10:26-27)

1 Ï karë nön, pol dhanö elip kï elip ögürë gïnï
kanya acël, nakun nyönërë gïnï kën-gï. Yecu öcakö
twak both ëlübkörë na kobo nï, “Gwökërë unu kï
kom thöbï* k'Eparicayo, na ënë kite më twodo.

2Ginmörökïbëcn'eumoökö ïmüng,Obangabino
elo ökö kanyalër. Ëka gin mörö ope n'eumo na ba
ebino ngeeno.

3Pïmanön jö kïbëcbinowinyongönï twaköunu
ïmüng, ëka ngö nï mwöngö ï ith awodhi, jö nökënë
bino tuco ökö.

Ngat namyero elwor
(Matayo 10:28-31)

4 “Nyikoneina, akobo niwu nï kür ilwor unu jö
na neko kom ëka kinge manön, ba dök römö tïmö
ginmörö nökënë.

5 Ëntö abino nyutho bothwu ngat na myero il-
wor unu. Lwor unuObanga na ut kï twërmëneko
dhanö cë bolo ökö ï mac kapïny. Eyo, akobo niwu
nï, lwor unu ën.

6Wïny abic ba ëcadhögï ï wel më cïlïng na tïtïdï?
Ëntö ba tyemörö n'Obanga wie wil ködë.
* 12:1 12:1 Thöbï nyutho pwony na rac k'Eparicayo na këë both
lwak cë balö jïï ökö.



Luka 12:7 lxiv Luka 12:17

7Kadï bed yer wiwu kïbëc ëkwanö ökö, kür ibed
unu kï lworo. Un pïrwu tëk rwök löö wïny na pol.”

Tuco yee ï komKiricito
(Matayo 10:32-33; 12:32; 10:19-20)

8CëYecuokobobothëlübkörënï, “Akoboniwunï
ngat na bino tuco nyïnga ï nyim jïï,Wod ka dhanö
thon bino tuco nyïngë ï nyim emalaika k'Obanga.

9 Ëntö ngat na bino kwëröna ï nyim jïï, ën thon
ebino kwërö ökö ï nyim emalaika k'Obanga.

10 Jö kïbëc na twakö twak na rac ï kom Wod
ka dhanö ebino tïmö nïgï kïca. Ëntö ngat na bino
yanyö Tipo Naleng, ba ebino tïmö nïnë kïca.

11“Kaekelowu ï pido ï nyimëtëla ëka ëlöckïwegi
twërmë cinagoga, kür ibed unu kï par na pol kite
namyero ïtwakunuködë. Kür thon ïparunungöna
un ibino gamö onyo köpmënë na un ibino twakö.

12 Pïën Tipo Naleng bino pwonyowu ï caa nön ï
ngö namyero ikob unu.”

Carolok ï kom alönyö namïng
13Ngat acël kï kin lwak okobo both Yecu nï, “Ap-

wony, kob n'ömëra ëkwan epok ködë lïm k'apapwa
na wan eleo.”

14 Yecu ögamö nïnë nï, “Okona, nga n'oketha më
bedo angöl-köp ëka apok jami niwu?”

15 Cë Yecu okobo nïgï nï, “Bed unu na wangwu
thwolo ëka ïgwökërë unu kï komworomë lïm. Kwö
ka dhanö ba ocung ï komwel lïm na thwönë na ën
ute ködë.”

16 Cë Yecu obolo nïgï carolok nï, “Alönyö mörö
yam tye na cemmërë öcëk ï pwodho na thwönë.

17 Ën openyere kï ï cwinye kënë nï, ‘Abino tïmö
ngö? Ka ketho cemna ope.’
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18 “Cë ën okobo nï, ‘Man ënë gin na an abino
tïmö. Abino rworwobo derena ökö ëka agöö dere
na thwon cë dong aketho cem ïë ëka jamina.’

19 Abino kobo nï cwinya këna nï, ‘In dong iut
kï cem na thwönë kï jami na bëcö na pol na bino
römöni pïmwaka na pol. Ywe giri, cem,medhi ëka
ibed kï yom cwiny.’ ”

20 “Ëntö Obanga okobo nïnë nï, ‘In amingo! Ï
kiwor na tin ni, kwöni ebino kwanyö ökö kï bothi.
Cë nga na bino lunyo jami na in ïkanö?’ ”

21 Cë Yecu ojiko na kobo nï, “Bino bedo nï
kömanön both jö na kanö jamigï kïbëc pïrgï kën-gï
ëntö nwongo ba ut kï lönyömërë both Obanga.”

Bedo kï gen ï komObanga
(Matayo 6:25-34)

22 Cë Yecu okobo both ëlübkörë nï, “Pï manön
akobo niwu nï kür ibed unu kï par na pol pï kwö
na mewu nï ibino camö unu ngö onyo pï komwu
nï ibino ruko unu ngö.

23Kwö pïrë tëk löö cem ëka kom pïrë tëk löö ruk
ökö.

24Parunumönöpï agak! Ba cwögïnï kodhi onyo
kaö kac, ba ut gïnï kï dërö onyo ka ketho jami cïthë
Obanga pod pïdhögï. Un ba ingeo nï pïrwu tëk both
Obanga löö wïny ökö?

25 Nga kï kinwu na römö mëdö caa acël mörö ï
kom kwömërë pï bedo kï par na pol?

26 Kite na ba ïrömö unu tïmö gin na tïtïdï, pïngö
ibedo unu kï par na pol pï jami nökënë?

27 “Tham unu kite n'athure döngö ködë. Ba tio
gïnï tic mörö onyo wïö wicu. Ëntö akobo niwu
nï kadï bed Colomon yam orukere kï dheo mërë
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kïbëc, ën ba orukere na bër na cal kï mörö acël ï
kin-gï.

28 Cë ka Obanga ruko lum na ut ï thim nï
kömanön, na bedo pï nïnö na tin këkën ëka diki
ebolo ökö ï mac, ën bino rukowu na löö un jö na
yeewu nönök!

29 “Kür ibed unu thamö pï gin nï bino unu camö
onyomadhö. Kür ïpar unu pï jami ni.

30Pïën jö na bangeoObanga rangö jami nön, ëka
Apapwu ngeo ngö na un ïmïtö.

31Nakaka manön, keth unu cwinywu ï kom Ker
k'Obanga, cë jami nön kïbëc ebinomëdö bothwu.

Lönyö n'ëkanö ï polo
(Matayo 6:19-21)

32 “Kür ilwor unu, un lwak na nönök pïën Apa-
pwu ïë obedo na yommëmïö Kermërë bothwu.

33 Cadhu jami ni ut unu ködë ëka mïï unu both
ëcan. Kwö unu ocwe më lïm na ba tii, kan unu
lönyöwu na ba thum ï polo, kanya akwo mörö ba
römö thuno ïë ëka nyënyë thon ba balö.

34 Pïën kanya lönyöni tye ïë ënë cwinyi thon tye
ïë.

Yübërë pï dwogo ka Rwoth
35 “Bed nï yübërë unu pï tic, nakun tarawu lyël.
36 Bed unu na calö jö na kürö adwong-gï ka

dwogo kï ï yüb më nyom ëk ëyab nïnë dholokek
pïöpïö ka ën othuno.

37 Bino bedo më gum pï etic n'adwong-gï bino
nwongogï neno ka ën obino. An akobo niwu köp
adyer, ën bino ruko böngümërëmë tic. Binomïögï
bedo ï mëjamë cem ëka poko nïgï cem
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38 Bino bedo na bër pï etic n'adwong-gï bino
nwongogï öyübërë, kadï bed nï adwong ni bino
thuno dingwor.

39 “Nïang unu man nï ka kono yam won öt on-
wongongeo caana kwobino ködë, ën onwongoba
yeo nï ödöny ï ödë.

40 Un thon myero ïyübërë, pïën Wod ka dhanö
bino bino ï caa na un ba ingeo.”

Atic na genere ëka ën na ba genere
(Matayo 24:45-51)

41 Cë Petero openyo Yecu nï, “Rwoth, in ibolo
carolok ni bothwa onyo both jö kïbëc?”

42Rwoth Yecu ögamö nï, “Nga n'obedo agwök öt
na genere ëka ryëk? Ënë ngat n'adwongmërë bino
ketho më löönö etic mërë ëk ömïïgï cemgï ï caa na
mïtërë.

43 Bino bedo na bër both atic nön ka adwong
mërë odwogo cë onwongo ën tye ka tïmö nï
kömanön.

44Anakoboniwuköp adyer, ënbinoketho ënmë
löönö jami mërë kïbëc.

45 Ëntö k'atic nön ötwak kënë kënë nï, ‘Adwong
ögalërëmëdwogo,’ cë öcaköpwodoetic ewodhena
cwö kïman obedomonnakun ën cemo ëkamedho
nakamër.

46Adwong k'atic nön bino dwogo ï nïnö ëka ï caa
na ën ba ngeo. Adwong ni bino pwodo atic ni na
rac ëka ketho ën ï kin jö na ba genere.”

47 “Atic na ba ngeo ngö n'adwongmërë mïtö ëka
ba yübërë ïë dök ba lübö ngö n'adwongmërëmïtö,
ebino pwodo ën rwök arwöka.
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48Ëntöngat nabangeo, cë otio ngöna twërömïö
epwode, ebino pwodo ën na nönök Dhanö n'ëmïö
na thwönë, ebinomïtöna thwönëkï bothe ëkangat
n'egeno kï jami na pol, ebino penyo na pol rwök.”

Lübö Yecu ba obedo ginmörö na yot
(Matayo 10:34-36)

49 Cë Yecu okobo nï, “An akelo ngölö-köp ëka
apokapoka ï lobo na an athamö nï öcakërë dong
ökö.

50Ëntö aut kï batica namyero awok ïë kï can ëka
pëkö naka wang n'othum.

51 Un ïthamö nï an abino më kelo kuc ï lobo?
Akobo niwu nï pe ëntö apokapoka.

52 Cakërë kobedini jö abic bino bedo gïnï ï pacö
acël, k'apokapoka ï kin-gï. Jö adek bino pokere kï
jö arïö ëka jö arïö bino pokere kï jö adek.
53 “Apap bino pokere ökö kï wode

ëka athïn bino pokere k'apapmërë.
Aya bino pokere kï nyarë

ëka nyakö bino pokere k'ayamërë.
Adha bino pokere kï cii wode

ëka cii wod bino pokere k'adhamërë.”

Nïang ï kom anyuthmë karë
(Matayo 16:2-3)

54 Cë Yecu okobo both lwak nï, “Ka ïnënö unu
edou otingere n'olyero yo kuthö, pïöpïö ikobo unu
nï, ‘Wang na köth ocwe,’ cë cwe thon.

55 Ëka ka yamö kudho na bino kï kukwap, un
ikobo nï, ‘Pïny bino bedo na lyeth rwök,’ cë bino
tïmërë kömanön.
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56 Un etwodo! Ingeo unu poko anyuth na tye ï
lobo ëka ï polo ï kom kit na nïnö bino bedo ködë.
Pïngö dong ba ïrömö poko unu anyuthmë karë ni?

Yübö köp kï ngat n'odothi
(Matayo 5:25-26)

57 “Pïngö ba ïtwërö unu ngölö-köp n'atïr pïrwu
kenwu?

58 Ka ïcïdhö both angöl-köp nakun ïnywakö unu
yoo acël kï ngat n'odothi, tëm kï tëk më yübö köp
ködë nakun pod itye unu ï wangayoo ëk kür oteri
ï nyim angöl-köp. Pï manön, ëk kür ömïï ï cïng ngat
na löö buc cë oteri ï od buc.

59Akoboniwunï ba ibinodonyokï ï bucnakaka
ïcülö cül kïbëc, na wi cïlïngmörö ba orem.”

13
Ngut unu ëka ïlökërë unu both Obanga

1 Ï koth karë nön, jö mökö n'onwongo tye kunön
önïangöYecu ïkomjöGalilayanaPilatoömïö twërö
më nekogï na gïn tye ka tyërö tyër.

2Cë Yecu ögamö nï, “Un ïthamö nï jö Galilaya nön
onwongo obedo ëbal na löö jö Galilaya nökënë?

3 Akobo niwu nï pe! Ëntö ka ba ingut unu ëka
idwogo unu both Obanga cë un kïbëc ibino thöö
unu kömanön.

4 Cë dong jö apar aboro na wi öt na bor më
Ciloam obino örëdhërë ï komgï ëka öthöö gïnï,
ïthamö unu nï gïn onwongo obedo ëbal na löö jö
nökënë na bedo ï Jerucalem?

5Akobo niwu nï pe! Ka ba ingut unu ëka idwogo
unubothObanga, cëunkïbëc ibino thöökömanön.”

Carolok ï kom yath na ba nyak
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6 Cë Yecu obolo carolok nï, “Ëcwö mörö yam tye
n'onwongo öpïdhö yath ölam* na nyakö nyige ï
pwodho ölök mërë. Ën obino öcïdhö nakun rangö
ka önyakö nyige mörö, ëntö ba onwongo.

7 Cë ëcwö nön öcakö kobo both atic n'onwongo
gwökö pwodho ölök nön, ‘Pï mwaka adek abedo
bino kany më rangö nyig yath ölam ni ëntö ba
anwongo mörö. Tong ökö pïny! Pïngö balö ngöm?’
”

8 “Ëcwö ni ögamö nï, ‘Adwong, kono ïwëk obed pï
mwaka ni këkën dökï, an abino bakö ngöm ï thërë
cë aönyö öwërö dyegi ïë.

9Ka önyakö nyige ï mwaka na bino cë bër rwök,
ëka ka ba önyak cë itong ökö pïny.’ ”

Yecu öcangö dhakö namulo amula ï ceng Cabït
10 Ï ceng Cabït mörö acël, Yecu onwongo tye ï

pwony ï od cinagoga.
11 Dhakö mörö onwongo ute kunön na tipo na

rac oyelo pï mwaka apar aboro, two ni onwongo
ogomo ën ökö na ba römö ryërëmalö atïr.

12 Ï karë na Yecu önënö dhakö nön, ocwodo ën
anyimcëokobonïnënï, “Dhakö, agonyi ökökï kom
görüni.”

13CëYecuokethocïngë ï kome, cücüthdhakönön
öryërëmalö, cë öcakö pakö Obanga.

14 Ëntö akëmö ömakö adwong më cinagoga pïën
Yecu onwongo öcangö dhakö ï ceng Cabït. Adwong
më cinagoga okobo both lwak na tye ï athuko nï,
“Nïnö tye abicëlmë tic, pï man bin unu ëk ëcangwu
ïnïnö nonu gïnï, na path kï ceng Cabït!”
* 13:6 13:6 Ï Cïk na Cön, yath ölam obedo anyuth më lobo Icarael.
Kwan buk k'Ëngöl-köp 9:10.
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15Rwoth ögamö nïnë nï, “Un etwodo! Ngat mörö
ope na gönyö thwön onyo kana mërë kï kanya
cemo ïë cë tero ï modho pii ï ceng Cabït?

16 Dhakö ni na ën ayë nyaka Abraam, na yam
Catan otweo pï mwaka apar aboro. Ba myero
ëgöny ën ökö kï kom tweco ni ï ceng Cabït?”

17 Ï karë na Yecu ötwakö köp ni, lewic ömakö lang
mërë kïbëc ëntö cwiny jïï obedo na yom pï tic më
aura n'onwongo ën tïmö.

Carolok ï kom nyig kodhi karadali
(Matayo 13:31-32;Marako 4:30-32)

18 Cë Yecu okobo nï, “Ker k'Obanga cal kï ngö?
Abino poro kï ngö?

19Tyenïköman. Dhanömöröökwanyönyigkodhi
karadali na tïtïdï rwök, ëka öpïdhö ï pwodhomërë.
Yath ni ödöngö ëka ödökö na thwönë, cë wïny na
ngwëcö kï malö ögërö udigï ï jangë.”

Carolok ï kom thöbï
(Matayo 13:33)

20 Cë Yecu dök openyo nï, “Ngö na dök arömö
poro kï Ker k'Obanga?

21 Tye nï köman. Dhakö mörö ökwanyö thöbï
cë orubo kï mökö ogati, naka wang na thöbï nön
örömö.”

Jö na kitegï ba tye atïr, ba bino dönyö gïnï ï ker
k'Obanga

(Matayo 7:13-14, 21-23)
22 Ï karë na Yecu onwongo tye ï woth mërë yo

Jerucalem, ën opwonyo jïï kï kin peci ëka imiye.
23Ngat mörö openyo ën nï, “Rwoth, jö na nönök

këkën ënë bino larë?”
Cë Yecu ögamö nïgï nï,
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24 “Tïm unu tëk më dönyö kï dholokek na dïng ï
Ker k'Obanga, pïën jö na pol bino tëmö dönyö ëntö
ba bino twërö gïnï.

25 Won öt bino yaa malö cë cego dholokek, un
ibino cung kï yöökö, ïdwöngö unu dholokek nakun
ikobo unu nï, ‘Adwong, yab nïwa dholokek.’ Ëntö
ënbino gamököpwunï, ‘Anbaangeowuëkakwene
na un ïya kï ïë.’

26 Cë un ibino kobo nï, ‘Yam wan ecemo ëka
emedho kodi kanya acël, ëka thon ipwonyo jïï ï
yodhiwa.’

27Ëntö ën bino kobo nï, ‘Ba angeowu ëka kwene
na un ïya kï ïë, cïdh unu ökö kï botha, un ëtïm tïm
na reco kïbëc!’

28“Kunön ibinounukokokï rïdö lakwu, ka ïnënö
unu Abraam, Icaka, Jakob ëka edwarpïny kïbëc ï
Ker k'Obanga ëntö un ebino kwëröwu ökö.

29 Jïï bino bino kï kukïdë ëka kuthö, kukuju ëka
kukwapmë bedo ï kabedogï ï Ker k'Obanga.

30Adyer, tye jö n'odong cen bino tëlö anyim, ëka
jön'ötëlöanyimbinodongcen. Ëntöadyer jömökö
n'odong cen bino bedo gïnï anyim, ëka jö mökö na
tye anyim bino bedo dong gïnï cen.”

Yecu okumo pï jömë Jerucalem
(Matayo 23:37-39)

31 Ï caa nön, Eparicayo mökö obino cë okobo
both Yecu nï, “Cïdh ökö kï kany pïën Erode mïtö
nekoni.”

32Yecu ögamö nïgï nï, “Cïdh ikob unu both kwee
na twot nön nï, ‘An abino ryëmö cen dök abino
cangö dhanö tin kï diki, ëka ï nïnö më adek mërë
abino tyeko ticna.’
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33Kadï bed kömanön,myero amëdëra kïwothna,
tin kï diki, kï dikimaca, pïën adwarpïny kürmyero
öthöö kany ökënë na path kï Jerucalem.

34 “Jerucalem, Jerucalem, un ineko edwarpïny
ëka icelo unu jö n'eoro bothwukï kite, wang adi na
anabedokamïtöcököëthïnönikanyaacël calömïn
gwënö na gürö ëthïnë ï thë bwome, ëntö in ïkwërö
ökö.

35 Nën, odi dong ëwëkö nini, odong nono. An
akobo niwu nï ba dökï ibino nënöna unu, naka ka
ibino unu kobo nï, ‘Gum obed ï kom ngat na bino
kï nyïng Rwoth.’ ”

14
Yecu öcangö dhanö ï ceng Cabït

1 Ï ceng Cabït* mörö acël, Yecu öcïdhö ï cem ï
öt k'Aparicayo mörö na pïrë tëk. Jö n'onwongo ut
kunön obedo ka kino ën kï ryëkö.

2 Ï nyime kany nön onwongo ut dhanö na two
akwoda kom ömakö.

3 Cë Yecu openyo Eparicayo ëka epwony cïk ka
Muca nï, “Cïk yeo nï ëcang dhanö ï nïnö më Cabït
onyo pe?”

4 Ëntö gïn ölïng alïnga. Yecu oketho cïngë ï kom
atwo ni, cë öcangö ën ëka okobo nïnë nï ëk öcïdhï.

5 Kinge manön Yecu openyogï nï, “Cë ka on-
wongo ngat mörö kï kinwu ut kï wode onyo
thwönë ëka örëdhërë ï kulo ï nïnö më Cabït, in ba
ïrömö ywaönö yökö pïöpïö?”

6Gamö köp ka Yecu ölöögï dökï.
13:35 13:35 Jabuli 118:26; Jeremia 22:5 * 14:1 14:1Cabïtobedo

ceng abicël n'onwongo Eyuda wörö k'Obanga.
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Pwony ï kommwolere ëka gwököwele
7 Ï karë na Yecu önënö nï wele mökö n'ecwodogï

onwongo yërö kabedo na bëcö, ën obolo nïgï car-
olok ni:

8“Kangatmöröocwodi ï cemmënyom, kür ïcïdh
ïyërkabedonapïrë tëk. Gwökonyodhanömöröna
pïrë tëk na loi nwongo thon ecwodo.

9 Cë ka kömanön, ngat n'ocwodowu kïbëc bino
bothi ëka kobo nini nï, ‘Ëk dhanö ni obed kanya in
ibedo ïë.’ Indong ibinodök cïdhöbedo ï kabedomë
rwöm na pïny kï thwön lewic.

10 “Ëntö ka ecwodi, cïdh ibed ï kabedo më rwöm
na pïny. Ka dhanö n'ocwodi obino, ën bino kobo
nini nï, ‘Okona, nyïk ï kabedo na bër.’ Cë dong
ebino wöröni ï nyimwele ewodhi kïbëc.

11 Pïën ngat acëlacël na kethere kënë nï ën edit,
ebino dwökö pïny. Ngat na mwolere kënë ebino
mïö ën dökö na dit.”

12 Cë Yecu okobo both ngat n'ocwodo ën nï, “Ka
in icwodo dhanö ï cem, kür icwod nyikoneini
onyo utmegoni onyo wedeni onyo ëlönyö na bedo
ï ngeti. Ka ïtïmö kömanön, gïn thon römö cwodoni
ëka cülö wang cwodoni ökö.

13Ëntö ka itedo cemna thwönë, cwod ëcan, jö na
mulo amula, engwalo, ëthöö wang

14 ëka ibino bedo kï gum. Jö nön thon ba twërö
cülö wang cwodoni. Cülöni bino bedo ï karë na jö
na kitegï atïr bino cer ködë.”

Carolok ï kom cem na thwönë
(Matayo 22:1-10)
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15 Ï karë na ngat acël n'obedo ködë ï dhö cem
owinyo köp ni, ën okobo nï Yecu nï, “Jö na bino
camö cem ï Ker k'Obanga bino bedo gïnï kï gum.”

16 Cë Yecu okobo nïnë nï, “dhanö mörö yam
otedo cem na thwönë cë ocwodo jö na pol ïë.

17Nakarëmëcemdongörömö, ënooroaticmërë
më cïdhö kobo both jö n'onwongo ecwodogï nï,
‘Cem öcëk ökö bie unu dong.’

18 “Ëntö gïn kïbëc öcakö bakö dhögï. Dhanö më
acël okobo nï, ‘Pod awïlö pwodho awïla ëkamyero
acïdh anën.’

19 Dhanö nökënë dök okobo nï, ‘Pod awïlö
thwoni pur apar ëka atye ka cïdhö më pwonyogï.
Akwai nï ïtïm nïna kïca.’

20 Dhanö nökënë dök okobo nï, ‘Pod anyomo
anyoma pï manön ba arömö cïdhö.’

21 “Atic ni odwogo cen ëka okobo both adwong
mërë. Cë akëmö ömakö won öt, ëka okobo both
atic mërë nï, ‘Cïdh pïöpïö ï wanga yodhi ëka ï kin
taunëk ikel ëcan, jönamuloamula, ëthööwangëka
engwalo.’

22Na tic ni dong odwogo, ën okobo nï, ‘Adwong,
ngö na in ïcïkö an atïmö ökö ëntö kabedo gire pod
ute.’

23 Cë adwong okobo n'atic mërë nï, ‘Apë cïdhï ï
gudonadöngögïnï kïngetyodhi ëka ïtwakkï jïï obin
ëk öda opong.

24 Akobo niwu nï, ba tye ngat mörö ï kin jö
n'onwongo ecwodona bino camö cemmörö këkën
na an ayübö.’ ”

Lübö Yecu ba obedo ginmörö na yot
(Matayo 10:37-38)
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25 Ï nïnömörö acël, jö na pol onwongo tye ï woth
kanya acël kï Yecu. Ën öwïrë bothgï ëka okobo nï,

26 “Cë ka ngat mörö mïtö bedo alübköra, nakun
ba ökwërö apap mërë ëka aya mërë, dhakö mërë
ëka ëthïnë, utmego mërë, kadï naka kwö mërë
kikokome, ba twërö bedo alübköra.

27 Ëka ngat mörö na ba tingo yath arïa mërë më
lübö kï köra, ba twërö bedo alübköra.

28 “Cë ka ngat mörö acël kï kinwu mïtö gërö öt
na bor, ën ba kono cakö bedo pïny më kwanö wel
lïmnamïtërë ëk ënën ka eut kï lïmna römö tyeko öt
nön?

29 Ka ocibo acaki thërë ëka ba römö tyeko, jö
kïbëc na bino nënö, bino cakö ngalö ën.

30Gïnbinokobonï, ‘dhanöni öcakö gedo ëntö lïm
othum ökö na bara otyeko.’

31 “Onyo rwothmënë, na ka öyamë cïdhö ï lwëny
kï rwoth nökënë, ba kono bedo pïny më yübö köp,
ka cë ërömö tero jïï elip apar më cïdhö lwëny kï jö
elip pyer arïö?

32Kaöthamönï ba ërömö, ën oro ëwangë na langö
mërë nwongo pod ut kanya bor ëk ëtwak köp më
kuc.

33 Pï manön, ngat mörö kï kinwu na mïtö bedo
alübköramyero öwëk jami kïbëc n'eute ködë.”

Kadö ka ödökö ginmörö na rac
(Matayo 5:13;Marako 9:50)

34“Kadöobedoginmörönabër, ëntökaorwenyo
mïtmërë ökö, ëtwërömïö dökö namït nïngö dökï?

35Ba dök bër naka thonmë aketha ï pwodho ëka
ëönyö ökö. Ngat na tye kï ithe më winyo myero ën
owiny.”
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15
Carolok ï kom römö n'orwenyo
(Matayo 18:12-14)

1 Ï nïnö mörö acël ëcök ocoro ëka ëbal, obino gïnï
both Yecumëwinyo ka ën pwonyo.

2 Eparicayo ëka epwony cïk öngüngüta na kobo
gïnï nï, “dhanö ni obedo okone k'ëbal ëka cemo
ködgï kanya acël.”

3Cë Yecu dong okobo nïgï carolok nï,
4 “Ka ngat mörö kï kinwu n'onwongo ut kï rom

mërë mia acël ëka acël kï kin-gï orwenyo ökö, ngö
na ënbino tïmö? Ënbinowëköpyer abungwënwie
abungwën ï bar ëka cïdhö rangö römö n'orwenyo
naka nwongo.

5 Ëka ka onwongo römö nön, ën ryongo ï wi baë
kï thwön yom cwiny

6cë cïdhö ködë yo pacö. Ëndong cwodonyikonei
mërë ëka ewodhe nï nget parë ëka kobo nïgï nï,
‘Bedunukïyomcwinyköda,pïënanwongorömöna
n'onwongo orwenyo ni ökö.’

7Akoboniwu, ï kit yoo acëlnön, yomcwiny bino
bedo na thwönë rwök ï polo pï abal acël na bino
ngut na löö jö pyer abungwën wie abungwën na
thamö gïnï nï kitegï atïr na bamïtö gïnï ngut.”

Carolok ï kom cïlïng n'orwenyo
8 Yecu okobo nïgï carolok nökënë nï, “Cë ka

dhakö ut kï cïlïng* apar na nyïng ëka orwenyo acël
ökö, Ngö na ën bino tïmö? Ën bino cwïnyö tara cë
ywëö ï öt ëka rangö naka nwongo.
* 15:8 15:8 Cïlïng na nyïng onwongo obedo më cülö atic pï tic më
nïnö acël.
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9Ëka ka onwongo, ën bino cwodo nyikoneimërë
ëka ewodhe nï nget parë. Cë kobo nïgï nï, ‘Bie
unu ëk ebedu kï yom cwiny pïën anwongo cïlïngna
n'orwenyo ni ökö.’

10 Ï yoo acël nonu, akobo niwu nï yom cwiny
bino bedo ï nyim emalaika k'Obanga pï abal na
bino ngut.”

Carolok ï kom awobi n'orwenyo
11Yecu dök ömëdërë kï carolok na kobo nï, “Yam

dhanömöröut, n'onwongoute k'awopemërë arïö.
12Awobina tïdï öcïdhöbothapapmërëëkaokobo

nïnë nï, ‘Apap, mïa lïm na kukura ökö.’ Cë apapgï
opoko jami mërë ï kin-gï.

13 “Kinge nïnö na nönök, awobi na tïdï ni öcökö
jami mërë kïbëc ëka öcakö woth mërë më cïdhö ï
lobo na bor. Ën öbalö lïm mërë kunön ï bedo më
carö carö.

14 Na dong öbalö lïm mërë othum ökö, kec ërön
opodho ï lobo nonu, awobi nön onwongo ope kï
cemmë acama.

15Cëëndongöcïdhöbothngatmörömë lobonön,
ëka etero ën ï dyelummë kwaönö pün.†

16Awobini kecobinooneko rwöknakaöparömë
camöcemnapün camö. Ëntöngatmöröbaömïö ën
cemmë acama.

17 “Ëntö ï karë na dong otyeko nïang pïrë kënë
öcakökobonï, ‘Etick'apapna tyeadinacamökwon
löögï ökö, ëka an athöö kï kec kany!

† 15:15 15:15 Pün onwongo obedo gin mörö n'Eyuda ba mïtö gïnï
ëka dag gïnï jö na gwökögï, pïën cïk k'Eyuda onwongo kobo nï pün
ba leng. Kwan buk ka Jö Lebi 11:7.
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18Abino wëkö lobo ni cë adök cen both apapna
ëka akobo nïnë nï, apap, an abalö ï nyim Obanga
ëka thon bothi.

19Anbadök apora ëk icwodanï awodi,mïa abed
na calö etic na in ipangogï.’

20Cë dong öcaköwothmë cïdhö both apapmërë.
“Ëntö na ën pod ut kanya bor, apap mërë önënö

ën ëka obedo kï kïca ï kom wode, cë öngwëcö yo
bothe. Apapmërë öthünö körë ëka omotho kï yom
cwiny.

21 “Wode okobo nïnë nï, ‘Apap, an abalö ï nyim
Obanga ëka thon bothi. Ba dök apora ëk ecwoda nï
abedo wodi.’‡

22 “Ëntö apapmërë okobo both etic mërë nï, ‘Kel
unu jöra böngü na bër kï ï öt pïöpïö ëk ïmïï unu
oruki. Rëp unu agïth ï nya cïngë ëka mïï unu oruk
wör ï tyënë.§

23Kel unu thon wod thwön n'öcwëë ëk inek unu
cë ëcam kanya acël ëka ebedu kï yom cwiny.

24 Pïën athïn-na ni onwongo yam öthöö cë kobe-
dini dong ute na kwö. Ën onwongo orwenyo cë
dong enwongo.’ Öcakö gïnï bedo kï yom cwiny.

25 “Ï caa nönwodena dit onwongo tye ï pwodho.
Ï karë na ën odwogo, na dong cwök kï öt, owinyo
jïï ka wer ëkamyël gïnï.

26Cë ën ocwodo ngat acël kï kin etic ëka openyo
ën ngö n'onwongo tye ka tïmërë.
‡ 15:21 15:21 Buke nökënë okobo nï Mïa abed kamë etic na in
pangogï. § 15:22 15:22 Jami n'apap k'awobi oruko kï wode
nyutho nï, apap mërë ögamö ën na calö athïn më pacö ëntö pathï
na calö atic.
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27 Atic nön ögamö nï, ‘Omeru na tïdï nï dong
odwogo, ëka apapni oneko wod thwön n'öcwëë
pïën omeru odwogo na kome yot.’

28 “Akëmö ömakö ömïn mërë na dit cë ökwërö
dönyö ökö ï öt. Apap mërë odonyo yökö ëka öbakö
dhögë bothe.

29 Ëntö ën ögamö na apap mërë nï, ‘Nën, an atio
bothi pï mwaka na pol ëka bara akwërö lübö cïkni.
Ëntö ba ïmïa kadï k'athïn dyël mörö ëk acam kï
nyikoneina.

30 Ëntö wodi ni n'öbalö lïmni kïbëc ï kom mon
n'obedo alyanga obino pacö, in ibedo kï yom
cwiny cë ineko nïnë wod thwön n'öcwëë ökö!’

31 “Apap mërë okobo nïnë nï, ‘Woda, in iut köda
pï karë kïbëc, ëka jami kïbëcna an aute ködë obedo
megi.

32Ëntöonumyeroecem, ëkaebedukïyomcwiny
pïën omeru onwongo orwenyo cë kobedini on-
wongere, onwongoöthööököëkakobedinidongut
na kwö dökï.’ ”

16
Carolok ï kom agwök jami na ryëk

1Yecuokobobothëlübkörënï, “Dhanömöröyam
tye n'obedo alönyö n'onwongo tye k'agwök jami
mërë. Alönyö ekobo nïnë nï agwök jami mërë tye
ka balö jami.

2Cë alönyö nön ocwodo agwök jami mërë bothe
ëka openyo nï, ‘Man köp ngö na an awinyo ï komi?
Mïa ange kite na in ïmakö kï jamina ködë pïën in ba
dök ïrömö bedo agwök jamina.’
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3 “Agwök jami ni ötwak kënë nï, ‘Abino tïmö ngö?
Pïën adwongnamïtö kwanyöna ökö kï gwökö jami
mërë. An ba atëk na römö pur, lewic thonmaka ka
akwaö kwac.

4Abino ngeeno ngö na römö tïmö, ëk ka ëryëma
ökö kï ï tic më gwökö jami, jïï twërö gamöna ï
pecigï.’

5 “Agwök jami ni öcakö cwodo wegi benyi
k'adwong mërë nön ka acëlacël. Öcakö kobo both
wonbanyaacëln'öcakö thunobothenï, ‘Welbanya
adi na tye bothi n'obedomë adwongna?’

6 Ën ögamö nï, ‘Aguli mia acël më möö jeituni.’
Cë agwök jami k'adwong okobo nïnë nï, ‘Kwany
waraga më banyani, ëk ibed pïny kany pïöpïö ëka
ïcöö pyer abic.’

7 Cë dök openyo won banya nökënë nï, ‘In kono
itye kïwel banya adi’? Ën ögamönï, ‘Aditimëmökö
nganomia acël.’

“Atic n'obedo agwök jami öcakö kobo nï, ‘Kwany
waragamë banyani ëka ïcöö ïë nï pyer aboro.’

8“Adwongnönöpwöyöagwök jaminabagenere,
pïën otio kï ryëkö. Man nyutho nï jö më karë ni
ryëk gïnï ï tio ticgï k'ewodhgï na löö jö më tar.

9Yecu okobo nïgï nï, tii unu kï lïmmë lobo nimë
könyö jönökënëëka ïmakunuokonenapïrwu. Cëka
dong othum ökö, ebino gamöwu ï kabedo na bedo
naka naka.

10“Ngatnagenere ïkomjamina tïtïdïmörö,bino
genere ï kom jami na thwönë. Ngat na ba bino
genere ï kom jami na tïtïdï mörö, ba bino genere
ï kom jami na thwönë.
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11 Cë ka dong ba igenere unu ï makö lönyö më
lobo, nga na bino genowu kï lönyömë adyer?

12 Ëka ka yam ba igenere unu ï kom jami ka
dhanö nökënë, nga na bino mïöwu jami n'obedo
mewu kikokome?

13 “Ba tye atic mörö na twërö tic kï rwodhi arïö,
pïën bino kwërö ngat acël ëka bino marö nökënë
ca onyo binomoko ï kom ngat acël ëka kwërö ngat
acël ca ökö. Ba ïtwërö tic pï Obanga ëka dök pï lïm
thon.”

Pwony ka Yecumökö
(Matayo 11:12-13; 5:31-32;Marako 10:11-12)

14 Eparicayo na marö cïlïng ka owinyo köp ni
kïbëc, öcakö gïnï cwïnö Yecu.

15 Ëntö Yecu okobo nïgï nï, “Un inyuthere nï
kitewu atïr, ëntö Obanga ngeo cwinywu. Jami
mökö na pïrgï tëk kï both dhanö obedo gin më
kwer ï nyim Obanga.

16 “Cïk ka Muca ëka cöc k'edwarpïny obedo ka
tic naka ï karë ka Jon Abatica. Cakërë ï karë nön,
ekobo köp më Emuth na Bër ï kom Ker k'Obanga,
na dhanö kïbëc tye ka dönyö ïë kï tëk.

17 Ëntö bedo na yot both polo kï lobo më thum
ökö nï löönö kwanyö nyukutamörö acëlmë Cïk.

18 “Ngat mörö këkën na bino ryëmö dhakö mërë
ëka dök nyömö dhakö nökënë, nwongo ödönyö ï
elomi. Ëka ëcwö na bino nyömö dhakö na cwörë
öryëmö ökö, nwongo ödönyö ï elomi.”

Dwogi both Obanga na karë pod tye
19 Yecu ömëdërë kï kobo carolok both ëlübkörë

nï, “Yam tye dhanö mörö n'obedo alönyö, na ruko
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böng na bëcö më wel ëka onwongo camö cem na
bëcö nïnö kï nïnö.

20 Acan na nyïngë Lajaro onwongo epyelo ï
dhö wangkac k'alönyö. Ën onwongo ut k'ajeme
n'opong kome ökö.

21Lajaro öparö më camö ngïny cem na podho kï
ï wi mëja k'alönyö. Naka thon gwongi obino më
nangö wang ajememërë.

22“Ï nïnömörö acël, acanöthööökö ëka emalaika
otingo ën etero both Abraam. Alönyö thon öthöö
ëka eiko ökö.

23 Ï karë n'alönyö ni tye ï rem na dit ï kabedo ka
jö n'öthöö, ën otingowangëmalö cë önënöAbraam
kï kanya bor ëka Lajaro ï ngete.

24 Alönyö oredo bothe nï, ‘Apapna Abraam, tïm
nïna kïca! Or Lajaro öcïdh oluth nya cïngë ï pii ëk
okwe kï lëba pïën aut kï thwön rem na lïth rwök ï
mac kany.’

25 “Ëntö Abraam ögamö nï, ‘Woda, po nï ï karë
më kwöni emii jamini na bëcö, nakun Lajaro ëmïö
jami na reco. Ëntö kobedini dong ekweo cwinye
ëka in iute ï arem na lïth.

26 Dök thon ï kom köp nön kïbëc, ï kinwa kï in
eketho ïë thwönburmöröna thuth. Ngatmöröope
na bino ngölö kï bothwa yo bothi ëka kï bothi yo
bothwa.’

27 “Alönyö ögamö nï, ‘Cë akwai, apap Abraam, or
Lajaro ï öt k'apapna,

28 pïën aut kï utmegona abic. Kob nïnë ëk öcïdh
okob nïgï, kür dök obin gïnï ï kabedo ni më arem.’

29 “Abraam ögamö nï, ‘Gïn tye kï Cïk kaMuca ëka
edwarpïny, ëk gïn owiny köp nön.’
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30 Alönyö ögamö nï, ‘Pe, apap Abraam, ëntö ka
ngat mörö n'öthöö öcïdhö bothgï, gïn bino ngut.’

31Abraam okobo nïnë nï, ‘Ka gïn ba owinyo Cïk
kaMuca ëka cöc k'edwarpïny, cë gïn ba bino thamö
më yee kadï bed nï ngat mörö ocer kï ï thöö.’ ”

17
Pwony ï kom tïmö kïca ëka yee
(Matayo 18:6-7, 21-22;Marako 9:42)

1 Ï nïnö mörö acël Yecu okobo both ëlübkörë nï,
“Jami na mïö jïï podho ï bal ba bino jükërë, ëntö
dhanö na kelo gin namïö jïï podho ï bal bino nënö
can!

2 Thwara thwara n'etweo pong rego ï ngute
ebolo ködë ï nam, nakaka ën më mïö ngat mörö
acël kï kin jö ni na thïnömë podho ï bal.

3Pï manön gwökërë kenwu ï ngö na un ïtïmö!
“Ka omeru öbalö, jük ën, ëka ka ongut, tïm nïnë

kïca.
4 Ka öbalö bothi wang abïrö ï nïnö acël, cë

odwogo bothi wang abïrö nakun kobo nï, ‘Dong
angut,’myero ïtïm nïnë kïca.”

Tëkömë yee
5Ëkwëna okobo gïnï both Rwoth nï, “Nyuth nïwa

kite mëmëdö yeewa.”
6 Rwoth ögamö nï, “Kono iut unu kï yee na tïdï

na röm kï nyig kodhi karadali, ïtwërö unu kobo
nï yath ni nï, ‘Pudhiri keni, ëk ipidhiri ï nam,’ ëka
twërö winyowu.

Atic na ba tingeremalö
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7 “Nga kï ï kinwu na twërö kobo na tic mërë na
pododwogo adwoga kï ï pwodhoonyokï kukwath
nï, ‘Rai ibin kany, ibed pïny, icem’?

8 Ën ba bino kobo nïnë nï, ‘Yüb nïna cem më
kothyeno, ruk böngüni më tic ëka ikel nïna cem
naka ka an acemo ëka amodho. Cë in dong ibino
cem kinge.’

9 Ën bino pwöyö atic pïën ötïmö ngö na ën öcïkö
nï ötïm?

10Manön kite na un thon myero ïtïm unu ködë.
Ka ïtïmö unu gin na kïbëc na myero ïtïm unu, cë
ikob unu nï, ‘Wan etic na könywa ope, pïën etio gin
namyero etii këkën.’ ”

Yecu öcangö ëdhöbü apar
11 Ï woth mërë yo Jerucalem, Yecu owok ï dyere

lobomë Camaria kï Galilaya.
12 Na ën onwongo tye ka dönyö ï pacö mörö,

oromo k'ëdhöbü apar n'ocung gïnï kï kanya bor.
13 Ëdhöbü nonu oredo nï, “Öma Adwong, Yecu,

tïm nïwa kïca!”
14NaYecuönënögï, okobobothgï nï, “Cïdhunuëk

inyuth komwuboth ëlamdhök.” Na gïn podut ï yoo,
komgï ödökö na leng.

15 Ngat acël kï kin-gï, ka önënö nï ëcang ökö,
odwogo cen both Yecu nakun pakö Obanga kï
dwön na longo.

16Ën oryebere pïny ï tyënYecu ëka öpwöyö pï ngö
na ën ötïmö. Adhöbüni onwongo obedo dhanömë
Camaria.

17Yecu openyo nï, “Ba onwongo acangö jö apar?
Jö abungwën kono ut gïnï kwene?
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18 Ba tye ngat mörö n'odwogo cen më pakö
Obanga, ëntö kono arok ni këkën?”

19 Cë Yecu okobo nïnë nï, “Yaa malö, ïcïdh giri,
yeeni ocangi.”

Binomë Ker k'Obanga
(Matayo 24:23-28, 37-41)

20 Ï nïnö mörö acël, Eparicayo dök openyo Yecu
nï, “Kerk'Obangabino thunoawene?” Yecuögamö
nïgï nï, “Ker k'Obanga ba bino n'ënënö kï wang jö.

21 Jïï ba bino kobo nï, ‘Nën, ut kany!’ Onyo nï, ‘Ën
ëca!’ Pïën Ker k'Obanga dong ut ï kinwu.”

22 Cë Yecu okobo both ëlübkörë nï, “Karë tye ka
bino na un ibino parö më nënö nïnö mörö acël ka
Wod ka dhanö dwogo ëntö ba ibino nënö unu.

23 Jïï bino kobo niwu nï, ‘Nën, ën ëca!’ Onyo nï,
‘Nën ut kany!’ Kür ïcïdh unu ïë kür thon ilubugï.

24Pïënnacalö lüköthwïl caröpolo tungcël thuno
ködë naka kutung nökënë, Wod ka dhanö thon
bino bedo nï kömanön ï nïnömë dwogomërë.

25Ëntömyero kono ölïm can na pol nakun jömë
karë ni bino kwërö ën ökö.

26 “Na calö yam ötïmërë ï karë ka Noa, bino
tïmërë kömanön ï karë kaWod ka dhanö thon.

27 Ï karë ka Noa, jïï onwongo cemo ëka emedho,
ëcadhö cath, awope ëka anyira nyömërë gïnï naka
othuno ködë ï nïnö na Noa ödönyö ködë ï yeya. Cë
abwal pii opong ëka otyekogï kïbëc.

28 “Onwongo röm aröma kï karë ka Lot, jïï on-
wongo cemo ëka emedho, ëwïlö jami ëka ëcadhö,
epuro ëka egedo.
17:26 17:26 Acaki 6:5-8
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29Ëntö ï nïnö na Lot öya ködë ökö kï Codom,mac
ëka gwëng calupa ocwepïnynakun yaa kï ï polo, cë
otyekogï ökö kïbëc.

30 “Bino bedo nï kömanön thon ï nïnö naWod ka
dhanö ebino nyutho ködë.

31 Ï nïnö nonu, dhanö na ut malö ï wi ödë nakun
jami mërë ut ï öt, myero kür dök oidhi pïny nï
ëk ebin ëkwanygï. Kömanön thon, dhanö na ut ï
pwodho kür odwogi cen.

32 Po unu ï kom ngö n'ötïmërë ï kom dhakö ka
Lot!

33Ngat namïtö larö kwömërë bino rwenyo kwö
mërë arwenya. Ëntö ngat na rwenyo kwömërë, ën
bino gwökö.

34Akobo niwu nï ï kiwor nön, jö arïö bino buto ï
kabuto acël. Ebino kwanyö ngat acël ökö ëka ngat
acël dong.

35 Mon arïö bino bedo kanya acël ï rego. Ngat
acël ebino kwanyö ökö ëka ngat acël dong.”

36 [Jö arïö bino bedo ï pwodho, ebino kwanyö
ngat acël ökö ëka ngat acël dong.]

37Gïn openyo Yecu nï, “Rwoth, man bino tïmërë
kwene?”
Ën ögamö nïgï nï, “Kanya kom n'öthöö tye ïë,

acuth thon cökërë kany nön.”*

18
Lëga na ba edhero ködë

1 Yecu obolo carolok n'ëlübkörë më nyutho nïgï
nï myero gïn ölëgï kür edher.
17:29 17:29 Acaki 19:24-25 * 17:37 17:37 Köp ni gönyö nï, bino

ka Kiricito ï lobo, bino nen kanyalër kite na kom n'öthöö nen ködë
kï gürë k'acuth.
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2 Ën okobo nï, “Yam angöl-köp tye ï taun mörö,
n'onwongo ën ba lworo Obanga kadï thon wörö
dhanö.

3 Ï taun nön onwongo dha thöö mörö tye ïë. Ën
obedo bino both angöl-köpnön jwijwi nakun kobo
nïnë nï, ‘Ngöl nïna köp atïr ï kom ngat na an apido
ködë.’

4 Wang na pol angöl-köp nön kwërö ökö. Ëntö
kinge ötwak kënë nï, ‘Kadï bed ba alworo Obanga
onyo aparö pï dhanö,

5 cïthë dha thöö ni ölöla dong rwök. Abino dong
ngölö-köp atïr nïnë ï kom ngat na ën pido ködë, ëk
binomërë botha jwijwi kür omoga.’ ”

6 Ëka Rwoth Yecu okobo nï, “Winy unu ngö
n'angöl-köp na kite mërë ba tye atïr okobo.

7 Obanga ba bino ngölö-köp atïr both jögë na
ën öyërö, na kok bothe kiceng kï kiwor? Ën bino
thumere na ba ötïmö ginmörö ï komgï?

8 Akobo niwu nï ën bino ngölö-köp atïr pïöpïö
më könyögï. Kömanön thon kaWod ka dhanö bino
bino, ën bino nwongo yee tye both jö n'oye ën?”

Awaka ëkamwolere
9Yecudök obolo carolok both jömököna genere

kën-gï nï gïn kitegï atïr nakun caö gïnï jö nökënë.
10 “Jö arïö yam öcïdhö ï lëga ï öt k'Obanga. Ngat

acël obedo Aparicayo ëka ngat nökënë ca obedo
acök ocoro.

11 Aparicayo ocung nakun lëgö gire kënë nï,
‘Obanga apwoi pïën an ba acal kï jö nökënë
n'obedo ëyak, jö na ba genere, ëdöny ï elomi ëka
thon ba acal k'acök ocoro ni.

12 An ario kec nïnö arïö ï cabït acël. Amïö thon
acëlmë aparmë jamina kïbëc na an anwongo.’
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13 “Ëntö acök ocoro ocung kï cecen. Ën ba
onwongo twërö tingo wangë malö ï polo ëntö
odhongo körë kï cwer cwiny nakun lëgö both
Obanga nï, ‘Obanga tïm nïna kïca, an abal.’

14“Akoboniwunï, ëcwönönödök tungen'ëkwanö
nï ën kite atïr ï nyim Obanga löö ëcwö nökënë ca
ökö. Pï manön, ngat acëlacël na kethere kënë nï
etyemalö,Obangabinodwököënpïny. Ëntödhanö
namwolere kënë Obanga bino tingo ënmalö.”

Kitemë dönyö ï Ker k'Obanga
(Matayo 19:13-15;Marako 10:13-16)

15 Jïï onwongo tye kakelo ëthïnöna thïthïnöboth
Yecu ëk oketh cïngë ï komgï. Ï karë n'ëlübkörë
önënö ngö n'onwongo tye ka tïmërë, ocoko gïnï jïï
nï kür ekel ëthïnö.

16 Ëntö Yecu ocwodo ëthïnö bothe cë okobo
nï, “Wëk unu ëthïnö na thïthïnö obin botha, kür
ijukugï, pïën jö na mwolere kamë ëthïnö, Obanga
bino gamögï ï ker mërë.

17An akobo niwu köp adyer nï ngat mörö na ba
bino gamö Ker k'Obanga kamë athïn na tïtïdï, ba
bino dönyö ïë.”

Kitemë nwongo kwö na bedo naka naka
(Matayo 19:16-30;Marako 10:17-31)

18Alöc k'Eyuda mörö openyo Yecu nï, “Apwony
na Bër, ngö na myero an atïm ëk anwong kwö na
bedo naka?”

19Yecu ögamö nïnë nï, “Pïngö in icwoda nï abër?
Ngat mörö ope na bër, na path k'Obanga këkën.
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20 Ingeo Cïk k'Obanga nï, ‘Kür ïdöny ï elomi, kür
ineki, kür ïkwal, kür ikob caden n'obedo twodo,
wör apapni ëka ayani.’ ”

21 Ën ögamö nï, “Agwökö cïk ni kïbëc anaka na
pod an onwongo abedo awobi.”

22 Ï karë na Yecu owinyo köp ni, okobo nïnë nï,
“In pod irem kï gin mörö acël. Apë ëk ïcadh jamini
kïbëc na in iut ködë ëka ïmïï both ëcan ëka ibino
bedo kï lönyö ï polo. Cë dong ibin ïlüb köra.”

23Nyeri ka owinyo köp ni, öcakö bedo kï kumo
pïën ën onwongo obedo thwön alönyö rwök.

24Yecu obedo ka nënö ën cë okobo nï, “Tëk nïngö
n'ëlönyömë dönyö ï Ker k'Obanga!

25Adyer yot pï kïnagamë dönyö kï ï wang libira,
nï löönö pï alönyömë dönyö ï Ker k'Obanga.”

26 Jö n'owinyo köp ni, okobo nï, “Cë nga na dong
twërö larë?”

27Yecuögamönï, “Ginnaba twërëkï bothdhanö,
kï both Obanga twërë.”

28Cë Petero okobo both Yecu nï, “Wan ëwëkö gin
na kïbëc na wan etye ködëmë lübö kori.”

29 Yecu okobo nï, “An akobo niwu köp adyer
nï ngat mörö n'öwëkö parë, onyo cege, onyo ut-
megomërë, onyo enyodomërë, onyo ëthïnë, pï Ker
k'Obanga,

30 ën bino nwongo jami na kadhö manön wang
na pol ï karë ni. Ëka dökï ï karë më anyim ën thon
bino nwongo kwö na bedo naka.”

Yecu ötwak pï thöömërë wangmë adek
(Matayo 20:17-19;Marako 10:32-34)

18:20 18:20 Yaa 20:12; Nwönö Cïk 5:16-20



Luka 18:31 xci Luka 18:42

31 Yecu otero ëlübkörë apar arïö thenge ëka
okobonïgï nï, “Onuebino cïdhönaka yo Jerucalem
ëka jami kïbëc n'edwarpïny öcöö ï kom Wod ka
dhanö, bino cobere.

32Ebino mïö ën both jö na ba obedo gïnï Eyuda.
Gïn bino ngalö ën, ebino yanyö, ebino ngülö laö ï
kome, ebino pwodo kï del ëka eneko ökö.

33 Ï nïnömë adek ën bino cer ökö.”
34Ëlübkör Yecu ba önïang ï köp ni thon acël. Tyën

köp ni onwongo ökanërë ökö kï bothgï. Gïn ba
ongeo ngö n'onwongo Yecu twakö.

Yecu öcangö athööwangmë Jeriko
(Matayo 20:29-34;Marako 10:46-52)

35 Yecu ëka jö n'onwongo ut ködë kanya acël
onwongo dong cwök kï Jeriko, athöö wang mörö
onwongo obedo ï nget yoo na kwaö kwac.

36 Ëcwö ni owinyo ka jïï tye ka woth ëka openyo
ngö n'onwongo tye ka tïmërë.

37 Jïï okobo nïnë nï, “Yecu më Najaret ënë tye ka
wok.”

38 Cë athöö wang oredo, “Yecu, Wod ka Daudi,
kïca ömakï ï koma!”

39 Jö n'onwongo ötëlö anyim, öjükö ëcwö ni ëk
ölïng ökö. Ëntö ömëdërë kï redo na tëk rwök, “Wod
ka Daudi, kïca ömakï ï koma!”

40Yecu öcakö cung ëka okobo nï jö mörömë kelo
athööwang nön bothe. Ï karë na dong athööwang
onwongo tye ka nyingo na cwök, Yecu openyo ën
nï,

41 “Ngö na in ïmïtö nï atïm nini?”
Ën ögamö nï, “Rwoth amïtö nï wanga önën pïny!”
42Yecu ögamö nï, “Nën pïny, yeeni olari.”
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43 Cücüth ëcwö ni önënö pïny ëka öcakö lübö kör
Yecu nakun pakö Obanga. Na jö kïbëc önënö ngö
n'ötïmërë, öcakö gïnï thon pakö Obanga.

19
Yecu ëka Jakayo

1Yecu ödönyö ï Jeriko, na tye ka poth apotha.
2 Ëcwö mörö onwongo tye kunön n'obedo adit

cökö ocoro na nyïngë Jakayo. Ën onwongo ölöny.
3 Jakayo onwongo mïtö nënö Yecu nï ënë nga

ëntö pï bedo ngat na cek, ömïö ën ba ötwërö pïën
jïï opong rwök.

4Cë ën örïngö anyim ëka öïdhö ï wi yathmë nënö
Yecu n'onwongo wok kï ï yoo nön.

5 Ï karë na Yecu othuno ï tyën yath nön, otingo
wangëmalö önënö Jakayo kï ï wi yath. Ën ocwodo
nï, “Jakayo, Idhi pïny pïöpïö, pïënmyero abed ï odi
tin.”

6 Cë Jakayo oidho pïny pïöpïö ëka otero Yecu yo
ödë kï thwön yom cwiny na dit.

7 Jö kïbëcn'önënö öcaköngüngüta gïnï na cwinygï
ba yom nï, “Yecu öcïdhö më bedo welo ï pacö
k'abal!”

8 Jakayo öya malö cë ocung ï nyim Rwoth ëka
okobo nï, “Rwoth, winy! Abino mïö nucu jamina
bothëcanëkak'akwalöngatmörö,abinocülöwang
angwën na kadhö wel.”

9 Yecu okobo nïnë nï, “Larë obino both jö më öt
ni tin, pïën ëcwö ni thon obedo akwar Abraam.

10 Pïën Wod ka dhanö obino më rangö ëka më
larö jö n'orwenyo.”
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Carolok ï kom etic n'ëmïögï cïlïng
(Matayo 25:14-30)

11Na jïï tye ka winyo köp kïbëc na Yecu okobo,
ën ömëdërë më kobo nïgï carolok. Pïën onwongo
dong cwök kï Jerucalem, jïï öthamö nï ködë Ker
k'Obanga onwongo cwök bino.

12Cë Yecu okobo nïgï carolok nï, “Yam onwongo
won ker mörö ut n'öya më cïdhö ï lobo na bor më
cïdhö gamö twërmë löc kï ïë, ëk dong edwogi cen.

13 Na ën bara öya më cïdhö, ocwodo etic mërë
apar, ëka ömïö ngat acëlacël cïlïng na nyïng.* Cë ën
okobonïgï nï, ‘Kethunucïlïngni ï tic, nakaadwogi.’

14Ëntö jö mërë ödagö ën, ëka eoro jö mökö ï körë
më cïdhö kobo nïnë nï, ‘Wan ba ëmïtö ëcwö ni ëk
obed rwothwa.’

15 “Ëcwö ni eketho obedo rwoth ëka odwogo.
Ocwodo etic mërë n'onwongo ën ömïö cïlïng ëk
engee wel adi n'ömëdërë na gïn onwongo kï ïë.

16 Atic më acël obino bothe cë okobo nï, ‘Ad-
wong, cïlïngni elip acël ömëdërë dökï ïë cïlïng elip
apar.’

17 Ëka rwoth ögamö nï, ‘Ïtïmö na bër! In ibedo
atic na bër. In ibedo geniri kï jami na nönök na an
ageni ködë, ibino bedo kï twër ï kom peci apar.’

18 Dhanö më arïö obino cë okobo nï, ‘Adwong,
cïlïngni elip acël ömëdërë dökï ïë cïlïng elip abic.’

19 Cë rwoth ögamö nï, ‘Ïtïmö na bër! Ibino bedo
kï twër ï kom peci abic.’

20 “Atic nökënë obino cë okelo cïlïng n'onwongo
ëmïö bothe këkën. Ën okobo nï, ‘Adwong, akanö
* 19:13 19:13 Cïlïngnanyïng ï lëb jö Girik kobo nïMina apar Cïlïng
ni onwongo römö cülö atic pï dwethe adek.
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cïlïngni ëka agwökö na bër ï opeke böngü.
21Onwongo alwori pïën in ibedo ngat mörö na

tic ködë tëk. Itero gin na ba obedo megi ëka ïkaö
gin na ba ïcwö.’

22Adwong okobo nïnë nï, ‘In atic na rac! Abino
ngölö-köp nini na lübërë kï twak n'öya kï ï dhogi.
Cë ka onwongo in ingeo nï abedo ngat mörö na
kite tëk na kwanyö gin na ba obedomëga ëka akaö
kodhi na ba apuro,

23 ngö n'oceri kanö cïlïngna ï öt kanö lïm? Cë
k'adwogo, ëk abin akwany k'amëdmërë.’

24 “Ën dong okobo both jö n'ocung ï ngete nï,
‘Gam unu cïlïng kï both atic nön, ëk ïmïï unu both
won cïlïng elip apar.’

25 Ëntö gïn okobo nïnë nï, ‘Adwong, ën dong tye
kï cïlïng elip apar!’

26 Cë rwoth nön ögamö nï, ‘Eyo, akobo niwu nï
ngat acëlacël namëgë tye, ebinomïö. Ëntö ngat na
mëgë ope, ebino gamö ngö na ut bothe thon ökö.

27Ëntö pï langna, na ba oyeonï an abed rwothgï,
kelugï ëk inekugï ï nyima kany.’ ”

Yecu ödönyö ï Jerucalem na calö Rwoth
(Matayo 21:1-11;Marako 11:1-11; Jon 12:12-19)

28 Kinge na Yecu okobo köp ni, ën ömëdërë kï
woth nakun cïdhö ködë yo Jerucalem.

29Na dong onyingo cwök kï Betepage ëka Beta-
nia ï tyën kidi n'ecwodo nï Kidi më Jeituni, Yecu
ooro ëlübkörë arïö.

30 Ën okobo nïgï nï, “Apë unu ï pacö na tye ï
nyimwu. Na un ï dönyö ï pacö, ibino unu nënö
athïn kana n'etweo na ngat mörö anaka yam bara
obedo ï ngee. Göny unu ëk ikel unu kany.
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31 Ëka ka ngat mörö openyowu, ‘Nï pïngö ïgönyö
unu athïn kana nön?’ Kob unu nïnë nï, ‘Rwoth ënë
mïtö.’ ”

32CëgïnöcïdhöonwongoathïnkanakitenaYecu
okobo nïgï ködë.

33 Na gïn tye ka gönyö athïn kana, wegi mërë
openyogï nï, “Pïngö ïgönyö unu athïn kana nön?”

34Ëlübkör Yecu ögamö gïnï nï, “Rwoth ënëmïtö.”
35 Cë okelo gïnï athïn kana ni both Yecu, ëka

öpëdhö gïnï böng-gï ï ngee kana ëka ecibo Yecu ïë.
36Na ën dong tye ï woth mërë, lwak ömëdërë kï

pëdhö böng-gï ï dye yoo.
37 Ï karë na ën dong cwök kï lung më Kidi më

Jeituni, ëlübkörëkïbëcöcaköwöögïnï kï yomcwiny
ëka kï wer nakun tye gïnï ï woth na pakö gïnï
Obanga pï tic na döngö na Ën ötïmö na gïn dong
önënö.

38Ëlübkör Yecu okobo nï,
“Gum obed ï kom ngat na bino kï nyïng Rwoth!

Kuc obed malö ï polo, ëka dheo obed both
Obanga!”

39 Eparicayo mökö na tye ï kin lwak okobo gïnï
nï Yecu nï, “Apwony, jük ëlübkori ölïng gïnï ökö!”

40Yecu ögamö nï, “Ka gïn ölïng, kite ni bino cakö
wöö!”

Yecu okok pï jö na ba oyeemë Jerucalem
41 Ëntö na Yecu dong cwök kï Jerucalem ëka

önënö pacö na tye ï nyime, ën öcakö koko pïrë nï,
42 “Cë ka onwongo ingeo ngö na mïtërë më kuc

tin! Ëntö kobedini ökanërë ökö kï wangi!

19:38 19:38 Jabuli 118:26
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43Karë bino bino na langwu bino rïköwu dyere
kï cël, ëka bino rïdöwu tungi kï tungi.

44Ebino rëdhönipïnynaka thon kï jö na tye ii. Ba
ebino wëkö kidi mörö acël dong ï wi awodhe, pïën
ba ingeo karë n'Obanga obino ködëmë laröni.”

Yecu öryëmö jö n'onwongo tye ï cath ï öt
k'Obanga

(Matayo 21:12-17; Marako 11:15-19; Jon 2:13-
22)

45Cë Yecu ödönyö ï öt k'Obanga ëka öcakö ryëmö
jö n'onwongo tye gïnï ï cath ï dyekal öt k'Obanga.

46 Ën okobo nïgï nï, “Ëcöö nï, ‘Öda obedo öt më
lëga,’† ëntö ïlökö unu ödökö öt k'ekwoe.”

47 Yecu obedo ka pwony ï öt k'Obanga nïnö kï
nïnö ëntö ëlamdhöknadito ëka epwony cïkkaMuca
ëka ëtëla ka lwak nökënë öcakö gïnï yübö kite më
neko Yecu.

48 Ëntö ba onwongo gïnï yoo mörö më neko ën
pïën lwak kïbëc opong n'öcïkö ithgï ï köp na ën
kobo.

20
Peny ï kom twërö ka Yecu
(Matayo 21:23-27;Marako 11:27-33)

1 Ï nïnö mörö acël Yecu onwongo pwonyo ï
öt k'Obanga nakun kobo köp më Emuth na Bër.
Ëlamdhök na dito ëka epwony Cïk ka Muca kanya
acël k'edong obino gïnï both Yecu,
† 19:46 19:46Ödaobedoötmë lëga. Kwan Icaya56:7 19:46 19:46
Jeremia 7:11
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2 cë openyo gïnï ën nï, “Kob nïwa, kit twër mënë
n'ömïö ïtïmö koth tic ni,” ëka “Nga n'ömïö kit twërö
ni?”

3 Yecu ögamö nï, “An thon apenyowu peny acël,
ëk ikob nïna unu.

4 Twërö n'onwongo Jon batica kï jïï ködë, öya kï
both Obanga onyo öya kï both dhanö?”

5Gïn öcakö larö köp nön ï kin-gï kën-gï ëka okobo
gïnï nï, “Ka onu ekobo nï öya kï ï polo, ën bino
penyo nï, ‘Pïngö ba iyee unu ï kom Jon?’

6 Ëntö ka onu ekobo nï, ‘Öya kï both dhanö,’ jö
kïbëcbino celo onukï kidi naka ï thöö,pïën jö kïbëc
yee nï Jon obedo adwarpïny.”

7 Cë dong gïn ögamö nï Yecu nï, “Wan ba engeo
kanya twër nön öya kï ïë.”

8 Ëka Yecu okobo bothgï nï, “An thon ba abino
kobo niwu kit twërö n'ömïö atio tic ni.”

Carolok ï kom etic na reco
(Matayo 21:33-46;Marako 12:1-12)

9 Cë Yecu öcakö bolo carolok ni both lwak nï,
“Dhanömörö yam tye n'opuro pwodho ölökmërë,
ëka öwëkö ï cïng epur mökö. Ën öcïdhö ökö ï lobo
nökënëmë bedo ïë pï karë na lac.

10Nakarëmëpüdöölökörömö, ënooroaticmërë
acël both epur ëk ëmïë ngö n'öcëk kï ï pwodho
ölök. Ëntö epur opwodo atic nön ëka ëryëmö ödök
kï cïngë nono.

11 Ën dök ooro atic mërë nökënë, cë gïn opwodo
manön thon. Ëtïmö tïmmë lewic ï komeëka ëryëmö
ödök kï cïngë nono.

12 Cë dök ooro atic mërë më adek. Epur oketho
ret ï kome ëka ëryëmö ökö kï ï pwodho ölök.
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13 “Cë won pwodho ölök openyere kënë nï,
‘Abino tïmö ngö kobedini? Abino oro woda na an
amarö, karë nökënë gïn bino wörö ën.’

14 “Ëntö ï karë n'etic önënöwod kawon pwodho,
öcakö gïnï twak ï kin-gï nï, ‘Man ënë dong ngat na
bino leeno jami, eru eneku ökö ëk jami na ën bino
leeno obedmë onu.’

15 Cë gïn dong ökwanyö ën kï ï pwodho ölök ëka
eneko ökö.”
Yecu dong openyogï nï, “Ngö na won pwodho

ölök bino tïmö k'epur nön?
16Ën bino dwogo ëka neko epur nön ökö kïbëc cë

mïö pwodho ölök nön both epur nökënë.”
Ï karë na jïï owinyo köp ni, okobo gïnï nï, “Adyer

pathï kömanön!”
17 Yecu önënögï cë openyo nï, “Man kono gönyö

nïngö na yam ëcöö nï,
“ ‘Kidi n'egedo ökwërö,*

ënë ödökö kidi më gwïc öt’?
18 Jö kïbëc na bino podho ï kom kidi ni, bino tür
ngïdhërë ökö, ëka ka kidi ni opodho ï kom ngat
mörö, dhanö nonu bino ngïngïnya ökö.”

19 Epwony Cïk ka Muca ëka ëlamdhök na dito
örangö gïnï yoo më makö Yecu ï caa nön cücüth,
pïën gïn önïang nï Yecu okobo carolok ni ï komgï.
Ëntö olworo gïnï jïï.

Cülö ocoro both Cija
(Matayo 22:15-22;Marako 12:13-17)

* 20:17 20:17 Kidi n'egedo ökwërö Nyutho nï Obanga ökwanyö
kidi n'egedo ökwërö, na ënë Yecu ëka ömïö obedo Alar na dit.
20:17 20:17 Jabuli 118:22
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20 Epwony Cïk ka Muca ëka Ëlamdhök na dito
obedo ka kürö karë na bër ëka eoro ërïp pïny
n'oporo gïnï bedo jö na genere, ëk ëmak köp na yaa
kï dhö Yecu ëka dong ëmïï ï cïng alöc na tye kï twër
ï lobo Roma.

21Gïn openyo Yecu nï, “Apwony, engeo nï ïtwakö
ëka ipwonyo köp na tye adyer ba ipoko kin dhanö,
ëntö ipwonyo köp n'adyer ï komObanga.

22 Cïk yeo nï wan myero ëcül ocoro both Cija
onyo kür ëcül?”

23Ëntö Yecu önïang ï ryëkögï cë openyogï nï,
24 “Nyuth unu nïna denario acël. Cal ëka nyïng

na tye ï kome nimë ka nga?” Gïn ögamö nï, “Më ka
Cija.”

25 Cë dong okobo nïgï nï, “Mïï unu jami ka
Cija both Cija, ëka jami k'Obanga mïï unu both
Obanga.”

26 Ba ötwërö gïnï makö köp mörö pï ngö na ën
okobo kunön ï kin lwak, ëntö gïn ouro kite na Yecu
ögamö kï köp ködë, cë ölïng gïnï alïnga.

Peny k'Ecadukayo ï kom cer kï ï thöö
(Matayo 22:23-33;Marako 12:18-27)

27 Ecadukayo mökö na kobo gïnï nï cer ka jö
n'öthöö ope, obino gïnï both Yecu kï peny.

28 Gïn openyo Yecu nï, “Apwony, Muca yam
ömïöwa cïk nï, ka ëcwö mörö öthöö n'öwëkö dhakö
mërë na ba önywölö ëthïnö mörö, ömïn mërë na
kwömyero olak dhakö nonu ëk önywöl ëthïnö ï wi
ömïnmërë.

29 Yam onwongo tye utmego abïrö. Ngat na dit
onyomo cë öthöö ökö na ba önywölö ëthïnö.
20:28 20:28Nwönö Cïk 25:5
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30 Ömïn mërë më arïö ölakö dha thöö ni cë ën
thon öthöö ökö.

31 Më adek dök ölakö dha thöö ni ën thon ba
önywölö ködë ëthïnö. Ï yoo acël nonu, utmego
abïrö ni ölakö dha thöö ni cë öthöö gïnï kïbëc na ba
önywölö gïnï ëthïnö.

32 Ï ajiki mërë, dhakö ni öthöö.
33 Kobedini dong, ï nïnö na jö n'öthöö bino cer

ködë dhakö ni bino bedo më ka nga pïën jö abïrö
ni kïbëc obedo ködë?”

34 Yecu okobo nïgï nï, “Jö më karë ni nyömërë
gïnï.

35 Ëntö jö na kitegï bër na bino gïnï cer ëka bino
kwö gïnï ï lobo ca na nyen, ba bino nyömërë gïnï.

36 Ëka ba bino gïnï thöö na twal, pïën bino bedo
gïnï kamë emalaika. Gïn bino bedo ëthïn k'Obanga
pïën ebino cerogï kï ï thöö.

37 Ëka Muca omoko kanyalër nï jö n'öthöö bino
cer. Ï köp na ën öcöö ï kom bunga na wang ën
okobonïRwothobedo ‘Obangak'Abraam,Obanga
k'Ecaka ëkaObanga ka Jakob.’

38 Ën obedo Obanga ka jö na kwö ba obedo më
ka jö n'öthöö, pïën jö kïbëc kwö pï Obanga.”

39 Cë epwony Cïk ka Muca mökö okobo gïnï nï,
“Apwony ïtwak na bër!”

40Cë ngat mörö ope n'öthamömë penyo ën peny
nökënë dökï.

Meciya,Wod ka nga?
(Matayo 22:41-46;Marako 12:35-37)

41Yecu openyogï nï, “Ekobo nïngö ï komMeciya
na ën akwar Daudi?
20:37 20:37 Yaa 3:6
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42Pïën Daudi kikome okobo ï bukmë Jabuli nï,
“ ‘Rwoth Obanga okobo both Rwodha nï,

“Bed ï nget cïngamë kucem,
43naka ka abinomïö ï löö langni ëka amïögï bedo

na calö ginmë theno tyeni.” ’
44Daudi cwodo ën nï, ‘Rwoth’ ën twërö bedowode
nïngö?”

Yecu önïangö jïï ï kom nyuthere k'epwony Cïk
45Na lwak kïbëc tye ka winyo ka Yecu twak, ën

okobo both ëlübkörë nï,
46 “Gwökërë unu kï kom epwony Cïk kaMuca na

marö gïnï woth kï böng na boco. Gïn mïtö nï jïï
obed ka mothogï kï ï cuk, marö gïnï thon bedo ï
then ka jö na döngö ï kabedo më wörö ï Cinagoga
ëka ï kabedomë cem na döngö.

47Gïn jö nönmaö jamikamon thööëkadökmarö
gïnï lëga na bocomë nyuthere. Obanga binomïögï
pwod na thwönë rwök.”

21
Tyër na dha thöö obolo
(Marako 12:41-44)

1 Yecu onwongo tye ï öt k'Obanga ëka önënö
ëlönyö ka bolo gïnï tyërgï ï adïtamë tyër.

2 Ën thon önënö dha thöö mörö n'obedo acan,
obolo aböla arïö ï adïtamë tyër.

3 Yecu okobo nï, “An akobo niwu köp adyer nï,
dha thöö ni n'obedo acan ni, obolo tyër na thwönë
rwök na löö jö kïbëc.

4 Pïën jö kïbëc ögïthö lïmgï kï kom mana thwönë
ënë gïn obolo, ëntö dha thöö ni kadï bed onwongo

20:43 20:43 Jabuli 110:1
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obedo acan, obolo lïm kïbëc n'onwongo ën myero
ökwö ködë.”

Yecu okobo pïmuko öt k'Obanga
(Matayo 24:1-2; Marako 13:1-2)

5Ëlübkör Yecumökö onwongo twak gïnï ï komöt
k'Obanga. Kit n'ëgërö ködë na bër kï kite na bëcö
ëka tyër n'ëtyërö both Obanga. Cë Yecu okobo nï,

6 “Kï kom ngö na un itye ka nënö ni, karë
bino bino, na kidi mörö acël ba bino dodere ï wi
awodhe, kidi acëlacël ebino thwarö ökö pïny.”

Can na bino ï karëmë ajiki
(Matayo 24:3-14;Marako 13:3-13)

7Ëlübkör Yecu openyo ën nï, “Apwonyman bino
tïmërë awene? Ëka ngö na bino nyutho nïwa nï
jami ni dong cwök tïmërë?”

8 Yecu ögamö nï, “Gwökërë unu, ngat mörö kür
öbwölwu. Pïën jö na pol bino bino gïnï kï nyïnga, na
kobogïnï nï, ‘AnënëKiricito,’ ëkadöknï, ‘Karëdong
onyingo cwök.’ Ëntö kür ilubugï.

9 Ka ibino winyo unu emuth më lwëny ëka
arubaruba, kür ibed unu kï lworo. Jami ni myero
konoötïmërë ëntöbaranyuthonï ajiki dong cwök.”

10 Cë Yecu okobo bothgï nï, “Lobe bino lwëny kï
lobe nökënë, ëka ker bino lwëny kï ker nökënë.

11Oyeyeng na rac bino yengo lobo, kec ërön ëka
twoenapapathbinopodho ï lobo. Ëka thonngöna
mïö lworomakö dhanö, ëka anyuth thon bino nen
ï polo.

12 “Ëntö na bara jami ni kïbëc ötïmërë, ebino
maköwu, ëka ebino ketho can ï komwu. Gïn bino
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terowu ï pido ï Cinagoga, ebino twenowu ï buc ëka
ebino kelowu ï nyim rwodhi ëka ëlöc pï nyïnga.

13 Man bino mïöwu karë më kobo caden më
yeewu ï koma.

14Pïmanön,mokunu thamawunï ba ibinoparö
unu ngö na un ibino kobo ï pido.

15 Pïën An abino mïöwu ï twak kï ryëkö na ngat
mörön'odothowuba twëröpyemködëonyokwërö
ökö.

16Enyodowu, utmegowu, wedewu ëka nyikonei
binomïöwu ï cïng langwu. Gïnbino neko jö nökënë
kï kinwu.

17 Jö kïbëc bino dagöwu pïën ibedo unu ëlübköra.
18Ëntö ginmörö na rac ba bino tïmërë ï komwu,

kadï naka yer wiwu acëlmörö ba bino rwenyo.
19 Ka icung unu na tëk, ibino nwongo unu kwö

na bedo naka naka.
Yecu ötwakö köp ï kommuko Jerucalem
(Matayo 24:15-21;Marako 13:14-19)

20 “Ka ïnënö unu mwony örïkö Jerucalem, cë
ingeeununï karëmëkëthödongonyingona cwök.

21 Jö na tye ï Yudea myero öngwëc gïnï ï wi kite,
jö na tye taun ï Jerucalem myero öya gïnï ökö, ëka
jö na tye yökö kürmyero ödöny gïnï ï taun.

22Pïënman ënë karë n'Obanga bino pwodo kï jö
më Jerucalemmë cobo köp kïbëcna yamëcöö ï Cöc
na Leng.

23 Mon na yeco ëka mon na dödhö ëthïnö bino
nënö can ï karë nonu! Pïën can na thwönë bino
podho ï lobo nön ëka akëmö k'Obanga na thwönë
bino podho ï kom jö ni.

24 Jö mökö ebino nekogï kï pala abadë, ëka jö
nökënë ebino terogï na calö emabuc ï lobe kïbëc.
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Jö na ba obedo Eyuda, bino löönö Jerucalem naka
ka karëmë löcgï othum.

Gin na nyutho nï Yecu cwök dwogo
(Matayo 24:29-31;Marako 13:24-27)

25 “Anyuth bino nen ï kom ceng, ï kom dwe
ëka ï kom cër. Jö na pol më wi lobo bino kumo
nakun cwinygï podho apodha pï mor ka nam ëka
kï papakamërë.

26Ka jamini bino tïmërë, jïï bino rakërëpï lworo,
ëka ka gïnbino parö canna bino podho ï kom lobo,
pïën tëkö kïbëc na ut ï wi polo bino yengere.

27 Ï karë nön gïn bino nënö Wod ka dhanö, na
bino kï ï pöl nakun tye kï tëkö ëka dheo na thwönë.

28 Ka ïnënö unu jami ni öcakö tïmërë, yaa unu
malö, ïdïï cwinywu, pïën karë më laröwu dong
onyingo na cwök.”

Karë na Yecu bino dwogo ködë
(Matayo 24:32-35;Marako 13:28-31)

29 Cë Yecu okobo carolok both ëlübkörë nï, “Nën
unu yath ölam ëka kï yen nökënë.

30 Ka dong pote öcakö löth, ïnënö unu cë ingeo
unu kenwu nï cwïr dong cwök.

31 Kömanön thon, ka ïnënö unu jami ni tye ka
tïmërë, ngee unu nï Ker k'Obanga onyingo na
cwök.

32 “An akobo niwu köp adyer, rok më karë ni ba
bino poth naka ka jami ni kïbëc ötïmërë.

33 Polo ëka lobo bino thum ökö, ëntö köpna ba
bino thum.

Bed nï yubiri karë kïbëc
34 “Gwökërë unu, ëk kür iketh unu cwinywu ï

woro më cem ëka kï mërö më köngö, ëka më parö
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pï kwö më lobo ni, ëk nïnö nön kür obin oumwu
athura kamë akuma.

35Pïënnïnönönbino thunoathura ï kom jökïbëc
na bedo ï wi lobo thükül.

36 Bed unu na wangwu thwolo ï karë kïbëc,
nakun ï lëgö unu Obanga ëk inwong unu tëkö më
bwöth kï kom jami ni kïbëc na bino tïmërë, ëkamë
cung ï nyimWod ka dhanö.”

37Nïnö kïbëc Yecu onwongo pwonyo jïï ï dyekal
öt k'Obanga kiceng. Ëka kiwor ën cïdhö buto ï wi
Kidi më Jeituni.

38 Nïnö kï nïnö kodiko cön, jö kïbëc onwongo
bino bothe ï dyekal öt k'Obanga më winyo köp
mërë.

22
Yuda oyeomë cadhö Yecu
(Matayo 26:1-5; Marako 14:1-2; Jon 11:45-53)

1Nïnö onwongo dong cwök më camö Kwer më
Ogati na Thöbï ope ïë, na jö Icarael cwodo nï Poth.

2 Ëlamdhök na dito ëka epwony cïk ka Muca
obedo rangö kit yoo na myero enek gïnï kï Yecu.
Gïn onwongo mïtö tïmö köman ï müng pïën on-
wongo lworo gïnï lwak.

3Catan ödönyö ï cwiny Yuda Ikariot, n'onwongo
obedo ngat acël ï kin ëlübkör Yecu apar arïö.

4 Cë Yuda Ikariot öcïdhö both ëlamdhök na dito
ëka edite na gwökö öt k'Obanga, ëk ëyüb ködgï na
bër kit namyero ën ëcadh kï Yecu bothgï.

5 Man ömïö cwinygï obedo na yom, ëka oyeere
gïnï mëmïö ën lïm.

6 Yuda oyeo, cë örangö karë n'opore më cadhö
Yecu bothgï ëk ëmak na lwak ba ngeo.
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Yübërëmë camöKaramamë Poth
(Matayo 26:17-25; Marako 14:12-21; Jon 13:21-

30)
7 Nïnö othuno më Kwer k'ogati na ba etedo kï

Thöbï, n'athïn römömë Pothmyero ëryëdï.
8 Cë Yecu ooro Petero ëka Jon na cïkögï nï, “Apë

ïcïdh ïyübunukabedoëka cemëk ëcamunucemmë
Poth.”

9Gïn openyo Yecu nï, “Kwene na in ïmïtö nï wan
ëcïdh ëyüb ïë?”

10Yecu ögamö nïgï nï, “Na un ibino dönyö ï pacö
Jerucalem, ibino unu romo k'ëcwö mörö n'öyëö
agulu pii. Lüb unu körë naka ï öt na ën bino dönyö
ïë.

11Kob unu bothwon öt nï, ‘Apwony penyo nï od
wele tyekweneëkacamcemmëPoth ïëkanyaacël
k'ëlübköra?’

12 Ën bino nyutho niwu öt na malö na lac, na
gibedo kïbëc tye ïë. Yüb unu kany nön.”

13 Ëlübkörë nön öcïdhö yo Jerucalem, cë on-
wongo gïnï gin na kïbëc kite na Yecu okobo nïgï
ködë. Ëka gïn dong öyübö jami më camö cem më
Poth.

Cem ka Rwothmë ajiki
(Matayo26:26-30;Marako14:22-26; 1 JöKorinti

11:23-25)
14Na karëmë cem örömö, Yecu ëka ëkwënamërë

öcïdhö cë obedo gïnï pïnymë cem.
15 Ën okobo nïgï nï, “An onwongo cwinya ömïtö

rwök më camö cem më Poth ni kodwu na bara
alïmö can.

16 Akobo niwu nï, ba dök abino camö Karama
më Poth wang n'Obanga ölarö jögë ï Ker mërë.”
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17 Cë Yecu ökwanyö okopo, öpwöyö Obanga ëka
okobo nï, “Gam unuman ëk ïmadh unu kïbëc.

18Akobo niwu köman pïën ba dök abino madhö
köngömë nyig ölökwang na Ker k'Obanga obino.”

19 Cë ökwanyö ogati ëka öpwöyö Obanga pïrë,
opokoëkaömïö both ëlübkörënakobonï, “Manënë
koma na an acwök jalö pïrwu. Tïm unu köman më
po ködë pïra.”

20Kinge na dong otyeko gïnï cem, Yecu ökwanyö
okopo otingo malö cë okobo köman, “Ekopo ni ënë
cïkërë na nyen ï remona n'ebino önyö pïrwu.”

21 “Ëntö winy unu ba, ngat na bino cadhöna, tye
ka cem köda ï mëja ni!

22WodkadhanöebinonekokitenayamObanga
okobo ködë. Ëntö can na thwönë tye ï wi ngat na
bino cadhöna ökö!”

23 Cë ëlübkör Yecu öcakö penyere gïnï kën-gï nï
nga kï ï kin-gï na bino tïmö kömanön.

Ëlübkör Yecu opyem ï kom nga ënë dit kï ï kin-gï
(Matayo 20:25-28;Marako 10:42-45)

24Ëlübkör Yecu öcakö larö köp ï kin-gï nï nga ënë
dit na löö.

25 Cë Yecu okobo nïgï nï, “Rwodhi më lobo löö
jöögï kï büra, ëntö jöna tye ï löcmïtönï engeegï calö
ëköny lwak.

26 Ëntö, un myero kür ïtïm unu kömanön. Ngat
na dit kï ï kinwumyero obed calö ngat na tïdï, ëka
ngat na tye ï löcmyero obed kamë ngat na tio pï jö
nökënë.

27Nga ënë löö kï dit, ngat n'obedo ïmëjamë cem
onyo ngat na kelo nïnë cem ï mëja? Ëntö an abedo
ï kinwu na calö ngat na tio pï jïï.
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28 “Un ënë jö n'ölïmö can köda ï karë na an aute ï
pëkö.

29 Pï man amïöwu twër më löc calö rwodhi, kite
n'Apapna thon ömïa twërmë bedo rwoth.

30Atïmö köman ëk ibin icem unu ëka imedh unu
köda ï Kerna. Ëka dökï ibed unu ï then ker nakun
ïngölö unu köp ï wi kaka apar arïö më Icarael.”

Yecu okobo nï Petero bino kwërö ën
(Matayo 26:31-35; Marako 14:27-31; Jon 13:36-

38)
31Cë Yecu okobo nï, “Cimon, Cimon! Catan dong

openyo twërö kï both Obanga më tëmöwu na calö
apur na pyëdhö kal.

32 Ëntö Cimon, dong alëgö Obanga piri ëk yeeni
kür öthöö ökö. Ï karë na dong idwogo botha, köny
utmegoni ëk ocung gïnï na tëk ï yee.”

33 Petero ögamö nï, “Rwoth, an ayeo më cïdhö
kodi ï buc ëka thonmë thöö.”

34 Ëntö Yecu okobo nïnë nï, “Petero, akobo nini,
tin ni na thwön gwënö bara okok, ibino kwëröna
ökö wang adek nï ba ingea.”

Cung na tëk ï karëmë pëkö
35Kingemanön Yecu openyo ëlübkörë nï, “Ï karë

na an aorowu abonge lïm, opiru onyo wör, gin
mörö obino orem kï bothwu?”
Gïn ögamö nï, “Ope.”
36 Cë Yecu okobo nïgï nï, “Ëntö kobedini, ka tye

unu kï lïm onyo yëc, makugï. Ëka ka ipe kï pala
abadë, cadh böngüni ëk ïwïl k'acël!

37 Pï manön, akobo niwu nï Cöc na Leng myero
ocobere ï koma na kobo nï, ‘Etero ën ï kin ëbal na
22:37 22:37 Icaya 53:12
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calö ngat acël n'ötürö cïk ka Muca.’ Adyer ngö
n'ekobo ï koma dong cwök cobere.”

38 Ëlübkör Yecu okobo nï, “Rwoth, nën, wan eut
kï pele arïö.” Yecu ögamö nï, “Kür ïmëdërë unu më
twakö köp ï kom pele.”

Yecu ölëgö Obanga ï wi Kidi më Jeituni
(Matayo 26:36-46;Marako 14:32-42)

39 Yecu öcïdhö yo kor Kidi më Jeituni, kite
n'onwongo ën marö tïmö ködë. Ëlübkörë ölübö ën
yo kunön.

40 Na dong othuno gïnï kunön, Yecu okobo nïgï
nï, “Lëg unu Obanga öjïng yeewu ëk ka ëtëmöwu
kür ipodh unu ï bal.”

41 Ën öya ökö kï bothgï, önyïkö kicecen, orumo
cöngë pïny cë ölëgö Obanga nï,

42“Apapna, kaobedomitini, kwanyokoponimë
canökökï botha. Cïthë, ëkkürobedkit na anamïtö
ëntö obed kit na in ïmïtö nï ötïmërë ködë.”

43 [Cëmalaikaobinokï ï polo, onenbothYecuëka
öjïngö cwinye.

44 Ëntö Yecu ömëdërë kï lëga na tëk rwök pïën
onwongo tye ï thwön cwer cwiny. Kwok mërë
ocwer calö remo na tön pïny.]

45Na dong otyeko lëga, ën öyamalö cë ödök both
ëlübkörë. Onwongogï önïnö, n'odhero gïnï kï cwer
cwiny.

46Ën openyogï nï, “Pïngö ïnïnöunu? Coounuökö
ëka ïlëgunuObangaöjïngyeewuëkkaëtëmöwukür
ipodh unu ï bal.”



Luka 22:47 cx Luka 22:53

Ëmakö Yecu
(Matayo 26:47-56; Marako 14:43-50; Jon 18:3-

11)
47 Na Yecu onwongo pod twak, lwak na pol

othuno. Ëcwö n'ecwodo nï Yuda, n'obedo ngat acël
ï kin ëlübkörë apar arïö, ënë onwongo tëlöwigï. Ën
öcïdhö both Yecumëmotho kï nödhö leme.

48Ëntö Yecu openyo ën nï, “Yuda, ïcadhöWod ka
dhanö kï nödhö leme?”

49 Ï karën'ëlübkörYecuönënöngönamïtö tïmërë,
openyogïnï ënnï, “Rwoth,wanëlwënyködgï kï pele
abadëwa?”

50 Cë ngat acël kï ï kin-gï otongo ith atic
k'Alamdhök na Dit* naka onguno ithe kucem ökö.

51 Ëntö Yecu okobo n'ëlübkörë nï, “Wëk unu
lwëny ökö.” Ën ogudo ith ëcwö nön cë ödök kakarë.

52 Cë Yecu dong okobo n'ëlamdhök na dito, edite
na gwökö öt k'Obanga ëka edong n'obinomëmakö
ën nï, “Pïngö ibino unu kï pele ëka ludhi më
maköna? Ïthamö unu nï abedo ayak?

53 Ngö n'ocerowu maköna ï karë na an abedo
pwonyo lwak ï dyekal ötk'Obanga, naun thon itye
kunön? Ëntömanënëkarëwu,na twërkaCatan tye
ka tic.”

Petero ökwërö Yecu
(Matayo 26:57-58, 69-75; Marako 14:53-54, 66-

72; Jon 18:12-18, 25-27)

* 22:50 22:50AlamdhöknaDit ënë ngat na twak k'Obanga onyo
na dweko Obanga na kakar jö nökënë. Onwongo ën yalö wang
Obanga pï lwak kï tyër, pwonyo lwak kï cïk ka Muca, dönyö kanya
leng na löö kïbëc kï öt k'Obanga, ëka bedo ï athuko gïn k'Obanga.
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54 Jö nön opodho ï kom Yecu cë ëmakö ëka etero
ën ï öt k'Alamdhök na Dit. Petero ölübö körgï
kicecen.

55Ëntönagïndongomokomac ï dyekal cë obedo
gïnï pïny kanya acël ï dhömac, Petero obedo ködgï.

56Aticmörö na nyakö önënö Petero kï caramac.
Nyannönörïpöënkï tëk, cë okobonï, “Ëcwöni thon
onwongo obedo alübkör Yecu!”

57 Ëntö Petero ökwërö ökö nï manön twodo. Ën
okobo nï, “Anyaka, an ba angeo ngat nön!”

58 Kinge caa na tïtïdï mörö, ngat nökënë önënö
Petero cë okobo nïnë nï, “In thon ibedo alübkör
Yecu acël!” Ëntö Petero ögamö nïnë nï, “Onye, ba
abedo!”

59Nadongcaaacël cwökpoth, ngatnökënëötwak
kï tëk nï, “Adyer, ëcwö ni onwongo tye kï Yecu
kanya acël, pïën ën dhanömë Galilaya.”

60Petero okobo nï, “Onye, an ba angeo ngö na in
ïtwakö.”
Na pod ën twak, thwön gwënö okok.
61 Rwoth ölökërë cë okemo atïr yo both Petero.

Cë man opo wi Petero ï kom köp na nene Rwoth
okobo nïnë nï, “Tin na bara thwön gwënö okok, in
ibino kwërönawang adek nï ba ingea.”

62Cë Petero odonyo yökö cë okok na tëk kï cwer
cwiny.

Ënywarö Yecu
(Matayo 26:67-68;Marako 14:65)

63Acikari n'onwongo gwökö Yecu öcakö gïnï ny-
warö ëka kï pwodo ën.

64Oumo gïnï wangë cë ömëdërë gïnï kï didipo ën
na penyo ën nï, “Tuc nïwa, nga ënë odipi?”
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65Gïn thon önywaröYecu k'ayenynökënë na reco
na pol.

Yecu ï nyim okiko
(Matayo 26:59-66; Marako 14:55-64; Jon 18:19-

24)
66Na pïny dong oruu, edong k'Eyuda, ëlamdhök

na dito ëka epwony cïk ka Muca onwongo ögürë
gïnï ï od okiko. Ëka etero Yecu ï nyim athukogï.

67Gïn openyo Yecu nï, “Ka in ibedo Meciya, kob
nïwa.” Yecu ögamö nï, “Kono akob niwu, ba ibino
unu yee.

68Ëka kono apenywu peny, ba ibino unu gamö.
69 Ëntö cakërë ï caa ni cïdh ködë anyim, Wod ka

dhanö, bino bedo ï nget cïngObanga kucemna tye
kï twër kïbëc, na binomïönawörö ï yoo na thwönë
na löö.”

70 Gïn kïbëc openyo Yecu nï, “Kara in ënë Wod
k'Obanga?” Ën ögamö nï, “Ikobo unu adyer nï
abedo.”

71Cë gïndong öcakö kobonï, “Wanpoddök ëmïtö
ecaden nökënë më ngö? Wan dong ewinyo kï
ithwa köp n'odonyo kï ï dhögë!”

23
Epido Yecu ï nyim Pilato
(Matayo 27:1-2, 11-14; Marako 15:1-5; Jon

18:28-38)
1Kinge edong k'Eyuda kïbëc öyamalö otero gïnï

Yecu ï nyim Pilato.
2 Kunön gïn öcakö dotho Yecu na kobo gïnï nï,

“Wan enwongo ngatï cüpö jïï nï ëk öjëm gïnï ï kom
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ëlöc. Ën kobo nï kürwan ëöny ocoro both Cija. Ën
thon kobo nï ebedo Kiricito, rwoth.”

3 Pï man Pilato openyo Yecu nï, “In ënë rwoth
k'Eyuda?” Yecu ögamö nï, “Eyo, obedo kite na in
ikobo ködë.”

4Pilato okobon'ëlamdhöknadito ëka lwaknï, “Ba
anwongo ginmörömë ngölö-köp ï wi ngatï.”

5Ëntö gïn ömëdërëmë kwërö nakun kobo gïnï nï,
“Ën obedo rubo wi jïï kï pwony mërë ï lobo Yudea
kïbëc. Öcakö cüpö jïï kï ï Galilaya naka obino ködë
yo Jerucalem kany.”

Etero Yecu both Erode
6 Ï karë na dong Pilato owinyo köp ni, ën openyo

ka Yecu obedo dhanömë Galilaya.
7 Na dong önïang nï Yecu tye ï thë löc ka rwoth

Erode Antipa, Pilato ömïö etero ën yo both Erode
n'onwongo tye ï Jerucalem ï karë nön.

8 Ï karën'ErodeönënöYecu, ënölakërë rwök,pïën
pï karë na lac ën onwongo mïtö nënö Yecu. Erode
onwongoowinyonï Yecuobedo tio tango. Ëndong
onwongo genomë nënö Yecu na tio tango.

9 Erode openyo ën peny na pol, ëntö Yecu ba
ögamö.

10 Ëlamdhök na dito ëka epwony cïk ka Muca
ocung kunön, na dotho gïnï Yecu.

11 Cë Erode ëka acikari mërë önywarö ëka öngalö
Yecu. Örëpö gïnï böngü dheo na mïmïla ï kome, cë
ödwökö gïnï cen both Pilato.

12Cakërë ï nïnönonu, Erode ëkaPilato ödökö gïnï
okone ëntö onwongo cön gïn dïngërë.



Luka 23:13 cxiv Luka 23:22

Ëngölö thöö ï wi Yecu
(Matayo 27:15-26; Marako 15:6-15; Jon 18:39-

19:16)
13 Kinge Pilato ocwodo ëlamdhök na dito, ëtëla

ëka lwak kanya acël.
14 Ën okobo nïgï nï, “Un ikelo dhanö ni botha

k'adoth nï ën obedo tëlö jïï më jëm. Apenyo ën na
un itye kany, ëntöbaanwongoginmörönanyutho
nï ën öbalö gin na un idotho ën ïë.

15Kadï thon Erode ba onwongo bal mërë mörö,
pïën ën odwongo Yecu cen both onu. Dong nen
kanyalër nï ngatï ba öbalö gin mörö na wëkö
angölö thöö ï wie.

16 Pï manön abino mïö ëk epwod ën kï del ëka
ëgöny ökö.”

17 [Onwongo mïtërë nï, ï karë më Karama më
Poth, Pilato myero ögöny ngat acël kï kin jö
n'etweo ëk ömïï both Eyuda.]

18 Ëntö lwak oredo awang acël nï, “Nek ën ökö!
Göny nïwa Baraba!”

19Barabaonwongoetweo ïbuc, pïënobedocüpö
lwakmë jëmö n'öcakërë kï ï Jerucalem, ëka pïën ën
oneko dhanömörö.

20 Pilato onwongo mïtö gönyö Yecu ökö, cë dök
okobo both lwak nï bal ka Yecumörö ope.

21 Ëntö lwak oredo kï pol apola nï, “Gur ën ï kor
yath arïa! Gur ën ï kor yath arïa!”

22 Ën ötwak ködgï wang më adek na kobo nï,
“Pïngö kara? Bal ngö na ën ötïmö? An gira ba
anwongo gin mörö na rac më ngölö thöö ï wie. Pï
manön abinomïö epwodo kï del cë ëgönyö ökö.”
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23 Ëntö lwak ömëdërë gïnï kï redo rwök arwöka
nï myero egur Yecu ï kor yath arïa. Wöögï ölökö
cwiny Pilato.

24Man öwëkö Pilato öngölö nï ëk enek Yecu ökö
kite na lwak ömïtö.

25Ën ögönyöngat n'onwongo etweo ï buc pï cüpö
lwak më jëmö ëka pï nek. Ngat nön ënë Baraba,
n'onwongo lwak ömïtö nï ëk ëgöny. Pilato öcakö
dongmïö Yecu bothgï kite na gïn ömïtö ködë.

Eguro Yecu ï kor yath arïa
(Matayo 27:32-44; Marako 15:21-32; Jon 19:17-

27)
26 Ï karë n'acikari tero Yecumë aneka, gïn ömakö

ëcwö na nyïngë Cimonmë pacö Cirene n'onwongo
tye ka bino kï ï peci na yökö. Gïn ödïö ën nï oryong
yath arïa ölüb kï kör Yecu.

27Lwakölübö körYecu. Jömökö kï ï kin-gï obedo
mon na kumo ëka kok pï Yecu.

28 Yecu öwïrë cë okobo nïgï nï, “Un mon më
Jerucalem, kür ikok unu pïra. Kok unu pïrwu ëka
pï ëthïnöwu.

29 Pïën karë bino bino nï bino unu kobo nï,
‘Komgï gum mon na ba önywöl ëka na ba ödödhö
ëthïnö.’

30Cë,
“ ‘Gïn bino kobo both kite nï, “Podh unu ï komwa!”

Ëka nï kany otingere, “Umwa!” ’
31 “Pïën ka jïï tïma köman na balna mörö ope, cë

ngat öbalö gïn bino tïmö na rac kömënë?”
32 Ï karë nön mwony onwongo tye ka tero ëbal

arïö nökënë kï Yecumë cïdhö gurogï ï kor yath arïa.
23:30 23:30 Kocea 10:8
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33 Ï karë na dong othuno gïnï kany ecwodo nï
Cogo Wic, eguro Yecu ï kor yath arïa kanya acël
k'ëbal arïö, ngat acël kucem mërë ëka ngat acël
kucammërë.

34 Yecu ölëgö nï, “Apap, tïm nïgï kïca, pïën gïn ba
ngeongönagïn tye ka tïmö.” Cëacikari opokoböng
mërë kï bolo kwir.

35 Lwak ocung nënö, ëka ëtëla k'Eyuda öngalö
Yecu, na kobo gïnï nï, “Ën ölarö jö nökënë. Ëk dong
ölarë kënë ka ënëMeciya k'Obanga, Ngat n'ëyërö.”

36 Acikari thon obino cë gïn öngalö Yecu. Gïn
ömïö ën köngö ölök na wacmë nywarö ën

37 ëka okobo gïnï nï, “Ka in ënë rwoth k'Eyuda,
lari!”

38Cöc onwongo tye ka wie na kwanërë nï, “Man
Ënë Rwoth k'Eyuda.”

39Abal acël n'onwongo eguro ködë, öyanyö Yecu
na kobo k'arath nï, “Ba ibedo Meciya? Lari ëka
ilarwa thon!”

40 Ëntö abal nökënë ocoko awodhe na kobo nï,
“In ba ilworo Obanga kite na in inwongo pwod na
röm ködwa?

41 Pwod ön opore, pïën onu ëtïmö gin na rac
rwök. Ëntö dhanö ni ba öbalö ginmörö.”

42Cë ën okobo nï, “Yecu, po pïra ka ibino dönyö ï
Kerni.”

43Yecu ögamö nïnë nï, “An akobo nini köp adyer,
tin ibino bedo köda ï paradic.”*

Thöö ka Yecu
(Matayo 27:45-56; Marako 15:33-41; Jon 19:28-

30)

* 23:43 23:43Man obedo kabedomë yom cwiny naka naka.
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44 Caa nön onwongo dyere ceng. Pïny ödökö na
cöl nicuc ï lobo nön naka caa abungwën.

45 Ceng ojiko ryëny ökö. Ëcëngë† na tye ï öt
k'Obanga öyëc opokere ïë arïö.

46 Yecu oredo kï dwön na tëk nï, “Apapna, amïö
tipona ï cingi.” Nadongokoboköpni, ënöthööökö.

47Adit acikari ka jöRomaönënöngön'ötïmërë cë
öpakö Obanga, na kobo ï kom Yecu nï, “Kara ngatï
onwongo kite atïr adyer.”

48 Na jö na pol n'onwongo ögürë gïnï më nënö
ngö na tye ka tïmërë, gïn odhongo korgï kï cwer
cwiny cë ödök gïnï yo pecigï.

49 Ëka thon jö kïbëc n'ongeo Yecu, mëd kï mon
n'onwongo ölübö körë kï ï Galilaya, ocung gïnï
kicenmë rïpö ngö na tye ka tïmërë.

Eiko Yecu
(Matayo 27:57-61; Marako 15:42-47; Jon 19:38-

42)
50-51 Ëcwö mörö onwongo yam tye na nyïngë

Yocepu, n'onwongo yaa kï ï taun më Arimethea
më lobo Yudea. Yocepu onwongo obedo dhanö
na bër ëka kite atïr. Ën onwongo obedo ngat acël
ï athuko më pido k'Eyuda. Ëntö ën obino ökwërö
ngö na öt pido omoko ëka ötïmö më neko Yecu.
Obedo kürö karë na Ker k'Obanga bino bino ïë.

52 Ëcwö nön öcïdhö both Pilato cë ökwaö kom
Yecu ëk ïcïdh eiki.

53 Yocepu ökwanyö kom Yecu pïny cë oboo kï
böngü na leng, ëka opyelo ï öd lyël n'egworo ï öd
lore, kanya bara eiko dhanömörö ïë.
† 23:45 23:45 Ëcëngë poko kin Leng gïn kï Leng ka Leng ï öt
k'Obanga. 23:46 23:46 Jabuli 31:5
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54 Nïnö nonu‡ onwongo obedo ceng n'Eyuda
yübërë gïnï pï Cabït, ëka caa më cakërë mërë on-
wongo dong cwök.

55 Mon mökö n'onwongo ölübö kör Yecu kï ï
Galilayaölübögïnï körYocepuyoka lyël. Gïnönënö
kite n'epyelo kï kom Yecu ï od lyël.

56 Cë ödök gïnï cen yo pacö co yübö gïn na kur
ëkamöö më wiro kome. Ëntö gïn oyweo ï nïnö më
Cabït, kite na cïkkaMuca okobonïmyero ötïm gïnï
ködë.

24
Cer ka Yecu
(Matayo 28:1-10;Marako 16:1-8; Jon 20:1-10)

1 Ï nïnö na lübö Cabït k'Eyuda, na pïny dong lero,
mon otero gin na ngwece kur. Gïn öyübö cë öcïdhö
gïnï ködë yo ka lyël.

2 Na gïn othuno kunön, onwongo ethwaro kidi
më dhö lyël ökö thenge.

3 Cë ödönyö gïnï ï od lyël, ëntö ba onwongo gïnï
kom Rwoth Yecu.

4Na gïn pod uro ngö n'ötïmërë, cwö arïö n'oruko
böng na ryëny onen athura cë ocung ï ngetgï.

5Mon ni lworo ömakögï na tëk cë oryebere gïnï
pïny. Cë cwö nön openyogï nï, “Pïngö ïrangö unu
dhanö na kwö ï kin jö n'öthöö?

6Ën ope kany. Dong ocer ökö! Po unu ï köp na ën
okobo niwu ï karë na ën pod tye kodwu ï Galilaya

‡ 23:54 23:54 Nïnö nonu obedo ceng abic n'Eyuda onwongo
yübërë gïnï pï lëgagï ï ceng Cabït na bedo kodiko.
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7 nï, ‘Myero ëmïï Wod ka dhanö ï cïng ëbal, ëk
egur ï kor yath arïa ëka nï dök ocer ökö kinge nïnö
më adek.’ ”

8CëwimonöcaköponïYecuyamokoboköpnön.
9 Na dong odwogo gïnï kï ka lyël, okobo gïnï

köp ni kïbëc both ëlübkör Yecu apar acël ëka both
ëlübkör Yecu nökënë kïbëc.

10 Mon nön ënë Maria më Magadala, Joana,
Maria aya ka Yakobo, ëka kï jö nökënë n'okobo köp
ni both ëkwëna.

11Ëntö ëkwëna ba oyeo gïnï köp kamon nön pïën
owinyo gïnï calö köp na körë ope.

12 Ëntö, Petero öya malö ëka örïngö yo lyël. Na
dong othuno kunön, ën ogungo okemo od lyël cë
önënö böng lyël odong kën-gï. Ën ödök cen yo pacö,
na uro ngö n'ötïmërë.

Yecu onen both ëlübkörë arïö
(Marako 16:12-13)

13 Ï ceng nonu, jö arïö kï ï kin ëlübkör Yecu
onwongo cïdhö yo pacö n'ecwodo nï Emau. Pacö
nön onwongo cwök röm kï wothmë kilomita apar
wie acël kï ï Jerucalem.

14 Gïn onwongo twak ï kin-gï ï kom ngö
n'ötïmërë.

15Nagïn tye ka twakëka laröngön'ötïmërëkïbëc,
Yecu kikome obino bothgï cë owotho ködgï.

16Ëntö Obanga ömïögï ba ongeo Yecu.
17 Yecu openyogï nï, “Köp ngö na un ïtwakö ï

wothwu ni?” Jö ni ocung gïnï ökö, na wang-gï
nyutho cwer cwiny.
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18 Ngat acël kï ï kin-gï n'ecwodo nï Keleopa,
ögamö nïnë nï, “In keni ënë ibedowelo ï Jerucalem
na ba ngeo ngö n'ötïmërë kunön ï karë ni?”

19 Yecu dök openyogï nï, “Ngö n'ötïmërë?” Gïn
ögamö nïnë nï, “Gin ötïmërë ï kom Yecu më Na-
jaret.” Ën yam obedo adwarpïny n'ëthamö nï otio
tango na döngö, ëka obedo apwony na tëk ï nyim
Obanga kï lwak kïbëc.

20 Ëlamdhök na dito ëka ëlöcwa obino odotho ën,
ëngölö thöö ï wie, ëka eguro ï kor yath arïa.

21Ëntöwan ebedo genonï ködëKiricito ënë bino
larö jö Icarael. Mëd ï kommanön, tindongnïnömë
adek na köp nön ötïmërë ködë.

22 “Gin nökënë ënë nï monmökö kï ï kinwa ömïö
wan ebedo kï ur. Gïn ömöl keko cön yo lyël,

23 ëntö ba onwongo gïnï kom Yecu ïë. Odwogo
gïnï cen cë okobo nïwa nï ënënö gïnï emalaika
n'onen bothgï na kobo nï ën Yecu kwö.

24 Cë ewodhwa mökö öcïdhö gïnï yo ka lyël, ëka
onwongo nï obedo kit namon okobo ködë, ëntö ba
önënö gïnï kom Yecu.”

25 Cë Yecu okobo nïgï nï, “Kite na un ïmïng ködë,
ëka kite na ba ïnïang unu ködë ï yeeno köp na yam
edwarpïny okobo!

26Ba onwongo ëyübö nï myero Meciya ölïm can
ëk dong onwong dheomërë?”

27 Cë okobo nïgï köp kïbëc n'ëcöö ï Cöc na Leng ï
buk kaMuca ëkamë k'edwarpïny kïbëc.

28Na gïn dong cwök kï pacö n'onwongo gïn cïdhö
yo ïë, Yecu ötïmërë calö pod cïdhö anyim.

29 Ëntö gïn odweko ën, “Bed bothwa ï kiwor ni,
pïën pïny dong cwök yutho.”
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Cë Yecu öcïdhö ï ötmë bedo ködgï.
30 Na dong obedo pïny më cem ködgï, Yecu

ökwanyö ogati, öpwöyö Obanga, ötürö ïë cë öcakö
mïögï.

31Cücüthwang-gï öyabërë ëkaongeogïnï ën. Ï caa
nön Yecu orwenyo ökö kï ï wang-gï.

32Cë gïn öcakö twak kën-gï nï, “Cwiny onu anaka
wonoba obedo pupuka, ï karë na ën twak kod onu
ï wangayoo ëka okobo nï onu gin ëcöö ï Cöc na
Leng!”

33 Gïn öya ï caa nön cücüth cë ödök gïnï yo Jeru-
calem. Onwongo gïnï ëlübkörë apar acël thon kï jö
na ut ködgï kanya acël.

34 Gïn okobo both jö arïö nön nï, “Tye adyer!
Rwoth dong ocer ëka onen both Cimon.”

35 Cë jö arïö ni okobo ngö n'ötïmërë ï wangayoo
Emau, ëka kit na gïn engeo kï Yecu ï caa na ën ötürö
k'ogati.

Yecu onyuthere both ëlübkörë
(Matayo 28:16-20; Marako 16:14-18; Jon 20:19-

23; Tic k'Ëkwëna 1:6-8)
36 Ëlübkör Yecu onwongo pod tye ka twakö köp

ni, Yecu kikome ocung ï kin-gï cë okobo nïgï nï,
“Kuc obed kodwu!”

37 Gïn obedo na lwor rwök pïën öthamö nï ködë
ënënö gïnï jwök.

38 Cë Yecu okobo nïgï nï, “Pïngö ilwor unu, ëka
pïngö ipenyere unu kï ï cwinywu k'adyer dong
acer?

39 Nën unu cïnga ëka tyëna. Ëk ïnën unu nï an
ënönön! Mula unu ëk ïnën unu ka pathï an adyer,
pïën jwök ba ute kï kome ëka kï cogo kamë an.”
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40Ënokoboköpni, cë onyuthonïgï cïngëkï tyënë.
41Gïn ocung kunön na bara oyee gïnï nï köp nön

adyer. Cë Yecu openyogï nï, “Itye unu kï gin mörö
kanymë acama?”

42Gïn ömïö ën rëc n'etedo,
43 cë ën ögamö ëka öcamö ï nyimgï.
44 Cë ën okobo nïgï nï, “Man ënë köp na yam

akobo niwu n'onwongo pod atye kodwu. Gin na
kïbëc na yam ëcöö ï koma ï Cïk ka Muca, ï buke
k'edwarpïny ëka ï Jabuli myero ocobere.”

45 Cë Yecu öyabö thamagï ëk önïang gïnï ï Cöc na
Leng.

46 Ën okobo nïgï nï, “Man ënë gin n'ëcöö nï
Meciya bino nwongo can, ëka bino cer kï ï kin jö
n'öthöö ï nïnömë adek.

47 Cë kï nyïngë, jïï bino pwonyo ï lobe kïbëc nï,
‘Ngut unu pï balwu ëk Obanga ötïm niwu kïca.’
Man bino cakërë kï ï Jerucalem.

48Un ecadenmë gin n'ötïmërë kïbëc.
49 An abino oro niwu Tipo Naleng na yam

Apapnaöcïkö. Ëntöbedunukono ïpacö Jerucalem
nakawangn'Obangaömïöwu tëkönayaakï ï polo.”

Yecu öïdhö ï polo
(Marako 16:19-20; Tic k'Ëkwëna 1:9-11)

50 Cë Yecu oterogï yökö kï ï Jerucalem kanya
cwök kï pacö Betania. Ën otingo cïngë malö cë
ölamö gum ï komgï.

51 Na pod lamö gum ï komgï, Yecu öya ökö kï
bothgï cë etingo ënmalö ï polo.

52 Ëlübkörë öcakö wörö gïnï ën cë ödök gïnï yo
Jerucalem kï yom cwiny na dit rwök.
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53Gïn onwongo bedo ï öt k'Obanga nïnö kï nïnö,
na pakö gïnï Obanga.
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